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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINES
WORKERS BEST BANDSCHLEIFERS

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten
Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG 4

01. Netzkabel

02. Ein-/Ausschalter

03. Feststellknopf

04. Handgriff

05. Zweithandgriff

06. Schleifstaubauswurf
07. Riemenabdeckung

08. Zentrierschraube

09. Schleifbandspannhebel
10. Vordere Bandrolle

11. Hintere Bandrolle

12. Richtungsanzeige

13. Staubsack

14. Einstellrad fiir Bandgeschwindigkeit
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Technische Daten:

Nennleistung 950 WATT
Leerlaufbandgeschwindigkeit 380 m/min’
Schleifbandmalle 76 x 533 mm
Schalldruckpegel Lpp 92,3 dB(A)
Schallleistungspegel Lwa 103,3 dB(A)
Schwingungspegel 2,316 m/s?
Nennspannung/Frequenz 230V ~ 50Hz
Schutzklasse (1=]

Gehorschutz, Schutzbrille, Staubschutz und

Handschuhe tragen @@
Nicht im Regen benutzen, vor Nédsse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern (]
Gebrauschsanweisung lesen S
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Bestimmungsgemafe Verwendung

Der Bandschleifer eignet sich zur Bearbeitung von Werkstiickoberflaichen aus Holz, Stein,
Metall und Beton (mit entsprechendem Schleifband). Der Bandschleifer ist fiir grobe
Schleifarbeiten vorgesehen. Flir normale Flachschleifarbeiten sollte ein Schwingschleifer
benutzt werden.

Verwenden Sie diese Maschine nur gemal3 ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darlber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fiir Verletzungen aller Art oder
Schéaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Geréte nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerdt im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

Beim Benutzen von Gerdten mussen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-

[:E halten werden, um Verletzungen und Schédden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie das Gerdt an andere Personen Ubergeben sollten, hdndigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir tber-
nehmen keine Haftung fiir Unfdlle oder Schéaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Achtung! Samtliche Anweisungen sind zu lesen. Fehler bei der Einhaltung der nach-
stehend aufgefiihrten Anweisung konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Der nachfolgend verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetrie-
bene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).
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Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf!

1.
a.

b.

Arbeitsplatz

Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung und
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

Arbeiten Sie mit dem Gerit nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das Gerét verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des Gerdtes muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker
gemeinsam mit schutzgeerdeten Gerdten. Unverdanderte Stecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und KiihIschranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie das Gerit von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

. Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat zu tragen, aufzuhdngen

oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von
Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geriteteilen. Beschidigte oder
verwickelte Kabel erh6hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuBlenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn Sie
miide sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerdtes kann zu ernsthaften Verletzungen
fuhren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

®
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. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,

dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromver-
sorgung/den Akku anschlieBen, oder es aufheben oder tragen wollen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerates den Finger am Schalter haben oder das Gerét eingeschaltet
an die Stromversorgung anschlieen, kann dies zu Unfallen fihren.

. Entfernen Sie Einstellwerkzeug oder Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerit

einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem drehenden Gerateteil
befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren

Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teile.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

. Wenn Staubabsaug- und - Auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, ver-

gewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden.
Das Verwenden dieser Einrichtungen verringert Gefahrdungen durch Staub.

. Halten Sie Griffe trocken, sauber und frei von Ol und Fett. Fettige, Olige Griffe

sind rutschig und fiihren zum Verlust der Kontrolle.

Halten Sie immer Hiande und FiiBe von der Schneideinrichtungen entfernt vor
allem, wenn Sie den Motor einschalten.

Achtung! Die Schneidelemente rotieren nach dem Abschalten des Motors weiter.

. Dieses Gerat ist nicht daflir bestimmt, durch Personen (einschlie8lich Kinder) mit

eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels
Erfahrung und/oder Mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden
durch eine fir ihre Sicherheit zustédndige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.

. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges
. Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte

Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-

zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akku, bevor

Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehorteile wechseln oder das Gerat weg-
legen. Diese VorsichtsmalBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Gerates.

. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auflerhalb der Reichweite von

Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerat nicht benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

4
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Pflegen Sie das Gerdt mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Geriteteile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so
beschddigt sind, dass die Funktion des Gerdtes beeintrdachtigt ist. Lassen Sie
beschddigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes reparieren. Viele Unfdlle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeug scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen und so, wie es fiir diesen speziellen Gerdtetyp vorge-
schrieben ist. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die aus-
zufithrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.

Halten Sie das Gerat an den Isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei
denen das Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitungen oder das eigene Netzkabel
treffen kann. Der Kontakt mit einer spannungsfilhrenden Leitung kann auch metallene
Gerateteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

Service

Lassen Sie lhr Gerat nur von qualifizierten Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerates
erhalten bleibt.

Fir Elektrogerdte mit der Anbringung X, bei denen eine speziell vorgerichtete Anschluss-
leitung zum Austausch der Anschlussleitung erforderlich ist: Wenn die Anschlussleitung
des Elektrowerkzeugs beschadigt ist, muss sie durch eine speziell vorgerichtete Anschluss-
leitung ersetzt werden, die (iber die Kundendienstorganisation erhaltlich ist.

Spezielle Sicherheitshinweise

anoo

ACHTUNG!

@ Staubschutzmaske verwenden!
[ J

Schalten Sie die Maschine sofort aus wenn sie blockiert!

Asbesthaltige Materialien diirfen nicht bearbeitet werden!

Bleihaltige Anstriche, einige Holzarten und Metalle diirfen nicht bearbeitet werden!
Die Beriihrung oder das Einatmen der Stdube stellen eine Gefdhrdung fir die
Bedienperson oder fiir die in der ndhe befindlichen Personen dar.
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Bedienungshinweise und Montage
Nehmen Sie das Elektrowerkzeug aus der Verpackung. Schlie3en Sie es vor der Montage
nicht an das Stromnetz an.

Schleifbandwahl
Typ K# zur Bearbeitung von Holz-, Eisen- und Stahlwerkstiicken

Bandkornung Verwendung
K40 Grobbearbeitung
K60

K80 Mittel-, Grobbearbeitung
K100
K120

K150 Feinbearbeitung
K180
K240

Zum Grobschliff verwenden Sie bitte ein Band mit der Bandkérnung 40# und 60#. Fir
den feineren Schliff verwenden Sie eine entsprechende feinere Kérnung. Bei unebenen
Flachen verwenden Sie zundchst ein grobes Schleifband zur Glattung, danach ein
feineres zur Feinarbeit.

Schleifbandmontage

Betatigen Sie den Hebel fiir die Schleifbandspannung in die auf dem Bild angegebene
Richtung. Bringen Sie das Schleifband auf die Rollen in Position und stellen Sie den Hebel
wieder auf die urspriingliche Position zurtick.

Achtung! Vor der Montage des Schleifbandes unbedingt das Gerat ausschalten und den
Netzstecker ziehen. Vergewissern Sie sich, dass die Pfeile auf dem Band und am Gerat in
dieselbe Richtung zeigen.
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Spurfithrungseinstellung des Bandes

Stellen Sie den Bandschleifer (wie auf dem Bild) auf den Kopf. Betatigen Sie den
Betriebsschalter und stellen wahrend des Bandlaufs mit Hilfe der Zentrierschraube die
Spurfiihrung ein. Das Band muss zentriert aufliegen, damit die Aussenkannten nicht
Ubermassig verschlissen werden.

Montage des Staubfangsacks

Befestigen Sie den Staubfangsack mit Hilfe des Drahtgestells an der Offnung am
Staubauslasses des Gerates. Ist der Staubfangsack zu voll, beeintrachtigt das die
Saugleistung. Es ist daher ratsam ihn zu entleeren, sobald er zu 2/3 gefiillt ist. Zum
Entleeren 6ffnen Sie den Reisverschluss an der unteren Seite des Staubfangsacks.
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Ein- und Ausschalten/Feststellknopf

Der Ein-/Ausschalter (2) befindet sich am Handgriff des Bandschleifers.

Der Schalter kann mit dem Feststellknopf (3) an der Seite des Bandschleifers fixiert
werden. Driicken Sie den Ein-/Ausschalter (2) und anschlieBend den Feststellknopf. Das
Gerat lauft jetzt auf Dauerbetrieb. Durch erneutes Driicken des Ein-/Ausschalters (2) wird
die Fixierung gelost.

Einstellung der Bandgeschwindigkeit

Mit dem Stellrad (14) kdnnen Sie die Bandgeschwindigkeit auch wahrend des Betriebes
vorwahlen.

In Richtung ,6” wird die Geschwindigkeit erhoht. In Richtung, 1” wird die Geschwindigkeit
verringert. Die erforderliche Bandgeschwindigkeit ist vom Werkstoff und den Arbeitsbe-
dingungen abhangig.

Umgebungsbedingungen

Das Elektrowerkzeug ist fiir 230 Volt Wechselspannung bei 50 Hz Netzfrequenz ausgelegt.
Uberpriifen Sie, ob das Verlangerungskabel unbeschidigt ist und ob es korrekt mit der
Steckdose des Stromnetzes und dem Netzstecker des Elektrowerkzeuges verbunden ist.
Uber die Wahl des richtigen Verldngerungskabels informiert Sie Ihr Fachberater.

Inbetriebnahme

Beim Arbeiten grundsatzlich Schutzbrille, Gehérschutz, Schutzhandschuhe und feste
Arbeitskleidung tragen

-
\¥

®
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Arbeiten mit dem Bandschleifer
Mit beiden Handen an Vorder- bzw. Hintergriff das Gerat fest halten. Das Gerat moglichst
parallel zur Werkstiickoberflache vor- und zuriickbewegen.

Achtung! Beim Arbeiten mit dem Bandschleifer niemals zuviel Kraft anwenden, das
Eigengewicht des Schleifers entwickelt ausreichenden Druck zum Schleifen. Zuviel
Druck kann die Motorleistung beeintrachtigen, den Motor Uberhitzen, zu Brandschaden
am Gerat und zu Aussetzern fiihren.

Pflege und Wartung

Achten Sie darauf dass das Gerédt immer sauber, trocken und frei von Ol ist. Verwenden
Sie zum Saubern nur ein trockenes oder leicht feuchtes Tuch, auf keinen Fall aber scharfe
Reiniger oder leicht entflammbare Substanzen. Nehmen Sie auch einen Staubsauger, um
kleinere Partikel aus dem Gehause zu saugen.

Wechsel der Kohlebiirste

Achtung! Vor dem Kohlenbirstenwechsel unbedingt das Gerat ausschalten und den
Netzstecker ziehen.

Aus Sicherheitsgriinden schaltet sich das Gerat automatisch ab, wenn die Kohle-
biirtsen insoweit abgenutzt sind dass sie keinen Kontakt zum Motor mehr haben. In
diesem Fall missen die Kohlebirsten ausgetauscht werden. Losen Sie dafiir mit einem
Schraubenzieher die Kohlenbiirstenabdeckung und ziehen Sie die abgenutzten Biirsten
heraus. Ersetzen Sie diese durch neue Biirsten und schrauben Sie die Abdeckung wieder
an.

Uberpriifen des Schleifbandes

Uberpriifen Sie regelméaBig das Schleifband. Ist es abgenutzt, ersetzen Sie es durch ein
Neues. Da ein Weiterarbeiten mit diesem die Schleifleistung erheblich beeintrachtigen
kann.
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Wartung und Pflege

Achtung! Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker

Sorgen Sie immer dafiir, dass die Luftschlitze frei sind, damit eine Uberhitzung und eine
damit verbundene Beschadigung des Gerats vermieden wird. Sollte das Gerat trotzdem
Uberhitzen, schalten Sie es fir einige Minuten zum Abkdhlen aus.

Verwenden Sie zum Reinigen der Kunststoffteile keinerlei Losungsmittel. Verschiedene
Chemikalien kdnnen die Teile angreifen und beschadigen. Benutzen Sie zum Entfernen
von Schmutz, Ol, Fett und Staub usw. nur saubere Tiicher.

Bei UbermaBiger Funkenbildung tberprifen Sie die Kohlenbdrsten.

Achten Sie darauf das keine Flssigkeiten in das Gerat gelangen.

Netzkabelwechsel nur vom Elektrofachmann durchfiihren lassen.

Um den Bandschleifer optimal ausnutzen zu kdnnen, benutzen Sie immer das Original-
Zubehor, welches in jedem Fachhandel erhaltlich ist.

10
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Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass
es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,
denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in
den normalen Hausmdill. Sondern kdnnen in umweltfreundlicher Weise

I  erwertet werden.

Wichtige Hinweise

ﬁ Sondermdill nichtin den 23 Umgebungstemperatur
£ | Hausmdll mesecl  mMaximal 50 °C

% Nicht ins Wasser werfen -

Recycling
Lebensgefahr

x Nicht ins Feuer werfen

Griner Punkt

Q|

GARANTIE

01.

02.

03.

04.

05.

06.

Workers Best gewdhrt auf dieses Produkt eine Garantie von 36 Monate bei
bestimmungsgemaBer Verwendung (siehe unter Punkt bestimmungsgemalle
Verwendung) ab Kaufdatum. Diese Garantie gilt fiir samtliche auftretende Material-
und Fabrikationsfehler. Weitergehende Haftungsanspriiche jeglicher Natur, die sich
direkt oder indirekt auf Personen und/oder Materialien beziehen, sind ausgeschlossen.
Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zunachst mit lhrem
Workers Best - Vertragshandler in Verbindung. Ihr Workers Best- Vertragshandler
kann das Problem oder den Mangel meist direkt beheben.

Die Instandsetzung oder der Austausch von Komponenten hat keine Verlangerung
der urspriinglichen Garantiefrist zur Folge.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Defekte, die eine Folge unsachgemal3er Verwen-
dung oder des normalen VerschleiBes, sind.

Aus der Garantie sind samtliche Verschleif3teile ausgenommen.

IHR GARANTIEANSPRUCH KANN NUR ANERKANNT WERDEN, WENN:

- ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

. der Garantieschein vollstandig ausgefillt ist

« an dem Gerat keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

- das Gerat nicht unsachgeman betrieben wurde

+ keine hohere Gewalt vorliegt

« eine Mangelbeschreibung vorliegt

07.

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufs-
bedingungen.

1
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KONFORMITATSERKLARUNG
Bandschleifmaschine WB 950 BS

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den folgenden
Normen oder normativen Dokumenten Uibereinstimmt:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

GemalB den Bestimmungen der Richtlinien:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Produktes verliert
diese Erklarung lhre Giiltigkeit.

C€

ORT UND DATUM: Wels, 01. 01. 2012
VOR- UND NACHNAME: K. Estfeller

TITEL: Chief Executive Officer %@L

FIRMA: AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

12
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CONGRATULATIONS ON YOUR PURCHASE OF A
WORKERS BEST BELT GRINDER

Please read the following operating instructions before using the belt grinder for the first
time. Please follow the safety instructions in this instruction manual.

PRODUCT DESCRIPTION 4

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.

Electrical cord

On / off switch

Toggle button

Handle

Second handle

Swarf discharge outlet

Belt cover

Centering bolt

Grinding belt clamping lever
Front belt idler

Rear belt idler

Directional marking

Dust bag

Adjustment wheel for belt speed
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Technical Data:

Nominal power: 950 WATT
Idle belt speed: 380 m/min'’
Grinding belt dimensions: 76 x 533 mm
Noise pressure level: Lpa 92,3 dB(A)
Sound power level: Lwa 103.3 dB(A)
Vibration level: 2.316 m/s?
Rated voltage / frequency: 230V ~ 50 Hz
Protection class Ig|

Wear ear protection, protective goggles,

dust mask and gloves @
Do not use in rain; protect from wetness ®
Keep other persons at a distance i
Read the operating instructions (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Intended use

The belt grinder is suitable for working surfaces of work pieces made of wood, stone,
metal and concrete (with the corresponding grinding belt). The belt grinder is designed
for rough grinding work. For normal level grinding work, an oscillating grinder should
be used.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume
any liability for accident or damage which do not arise due to the failure to
observe these instructions and the safety instructions.

[:E When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

General safety instructions

Attention! All instructions must be read. Errors in heeding the instructions given below
could cause electric shock, burning and/or serious injuries.

The subsequently used term ,power tool” refers to mains powered electrical tools (with
power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

14
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Keep these instructions in a safe place!

1.
a.

b.

Work area

Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and unlighted workspaces can
lead to accidents.

Do not work with this device in an explosive environment where flammable
liquids, gasses or dusts are located. Electrical tools produce sparks that can ignite
dust or fumes.

Keep children and other persons at a safe distance when using the electric tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

Electrical safety

The connector plug of the device must fit into the power outlet. The plug cannot
be modified in any way. Do not use adapter plugs in conjunction with grounded
devices. Unaltered plugs and suitable power outlets reduce the risk of electric shock.
Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. Increased risk of electric shock exists when your body is grounded.
Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

Do not use the cable for any purpose other than its intended purpose; do not
use the cable to carry or hang up the device; do not pull the plug out of the
power outlet via the cable. Keep the cable away from heat, oil, sharp edges, or
moving device parts. Damaged or tangled cables increase the risk of electric shock.
When you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. Use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

If operating the power tool in a damp environment cannot be avoided, use a
ground fault circuit interrupter. The use of a ground fault circuit interrupter reduces
the risk of electric shock.

Personal safety

Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the device if you are tired or under the
influence of drugs, alcohol, or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

Always wear personal protective gear and safety goggles. The use of personal
protective gear, such as dust mask, non-slip safety shoes, hardhat, or hearing
protection, depending on the nature and use of power tool, reduces the risk of
injuries.
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Avoid unintentional startup. Make sure that the power tool is switched off
before you connect it to the power supply and / or the battery, or pick it up or
carry it. Having your finger on the switch while carrying the device or the device
switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

. Remove the adjusting tool or the wrench before you turn on the device. A tool

or a wrench left in a rotating device part can lead to injuries.

. Avoid unusual body postures. Ensure that you are standing in a stable and safe

position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair, clothes,
and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can be
caught by moving parts.

. If dust extraction and collection devices can be mounted, then ensure that such

devices are connected and used properly. Use of these devices decreases hazards
caused by dust.

. Keep the handles dry and free of oil or grease. Fatty or oily handles are slippery

and result in loss of control.

Always keep hands and feet away from the cutting mechanism, especially when
you turn on the motor.

Attention! The cutting elements continue to rotate after the motor is switched off.

. This device is not designed to be used by persons (including children) with limited

physical, sensory or mental capabilities or lacking in experience and/or knowledge,
unless they are supervised by a person responsible for their safety or receive
instructions from this person as to how the device is to be used.

Use and treatment of the power tool

Do not overload the device. Use the tool that is designed for your work. With
the suitable power tool you will work better and with more safety in the specified
performance range.

. Do not use any power tool with a defective switch. An electrical tool that can

no longer be switched on and off is dangerous and must be repaired.

Unplug the device from the power outlet and/or remove the battery before
making device settings, changing accessories, or putting the device away. This
precautionary measure prevents the device from starting up unintentionally.

. When not in use, store power tools out of the reach of children. Do not allow

persons to use the device who are unfamiliar with the device or who have not
read these instructions. Power tools are dangerous when used by inexperienced
persons.

16
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. Take good care of the device. Ensure that moving parts of the device function

properly and do not seize, if parts are broken or are damaged, then device
function is impaired. Have the damaged parts repaired before using the tool.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges seize less and are easier to control.

. Use power tools, accessories, insertion tools etc. according to these instructions,

and in the manner prescribed for this particular device type. Give due
consideration to work conditions and the task that will be executed. Using
power tools for applications other than their intended use can lead to dangerous
situations.

. Hold the appliance by the insulated grip surfaces when performing work in

which the insertion tool can hit concealed power supply lines or its own power
cable. Contact with live lines can also charge metallic tool parts and lead to an electric
shock.

Service

Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only repair
with original replacement parts. This ensures that the safety of the device remains
unimpaired.

. For electric appliances with the attachment X, where a specially made connecting

line is required for the exchange of the connecting line: When the connecting line of
the electric tool is damaged, it must be replaced though a specially made connecting
line which is available though the client service organization.

Special Safety Instructions

ATTENTION!

#7)) Use a dust protection mask!
|

Q>

If the machine is blocked, turn it off immediately.

b. Materials containing asbestos may not be treated!

Coatings containing lead as well as some kinds of wood and metal may not be
treated!

. Touching or inhaling the dusts may cause health damage to the operating personnel

or persons located in the vicinity.

17
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Operating Instructions and Assembly
Remove the power tool from the packaging. Do not plug it into the electrical grid before
assembly.

Grinding Belt Selection
Type Ki# for work on wood, iron and steel work pieces

Belt Grain Size Use
K40 Rough machining
K60

K 80 Medium, rough machining
K100
K120

K150 Fine machining
K180
K240

For rough grinding, please use a belt with a belt grain size of 40# and 604. For finer
grinding, use one of the corresponding finer grain sizes. On uneven surfaces, first use a
rough grinding belt for smoothing and then a finer belt for the fine work.

Mounting of the Grinding Belt

Push the grinding belt clamping lever in the direction shown in the picture above. Put
the grinding belt on the rollers in position and put the lever back again in the original
position.

Please Note! Before mounting a grinding belt, always switch the machine off and pull its

power plug out of the socket. Make sure that the arrows on the belt and machine show
the same direction.

18
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Adjustment of the Belt Guide

Turn the belt grinder over (as shown in the picture above). Press the operating switch and
while the belt runs, adjust the guide with the help of the centering bolt. The belt must lie
centered so that the outer edges do not become excessively worn out.

Assembly of dust capture bag

With the help of the wireframe, attach the dust capture bag to the opening on the dust
outlet of the device. If the dust capture bag is too full, this may impair the suction power.
It is therefore recommended to empty it once it is 2/3 full. To empty it, open the zipper
on the bottom of the dust capture bag.

19
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Switching On and Off / Toggle Button

The on/off switch (2) is located on the handle of the belt grinder. The switch can be
locked in place with the use of the toggle button (3) on the side of the belt grinder.
Press the on/off switch (2) and subsequently the toggle button. The machine now runs
in continuous operation. The lock is disengaged by means of another pressing of the
on/off (2) switch.

Setting the belt speed

Use the adjustment wheel (14) to preset the belt speed. This is possible even during
operation.

Moving the wheel in the direction of the “6” will increase the speed. Moving the wheel in
the direction of the “1” will decrease the speed. The required belt speed depends on the
material and the working conditions.

Surrounding Conditions

The power tool is designed for 230 Volt alternating current voltage with a power
frequency of 50 Hz. Check whether the extension cord is undamaged and is correctly
connected to the electrical socket of the power grid and the power plug of the power
tool. Your professional advisor will be happy to inform you about the selection of the
correct extension cord.

Setting-up Operation

As a basic principle, always wear protective glasses, hearing protection, protective gloves
and close-fitting work clothes when working.
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Working with the Belt Grinder
Hold the machine firmly with both hands on the front and rear handles. Move the machine
forwards and backwards as closely parallel as possible to the surface of the work piece.

Please Note! When working with the belt grinder, never apply too much force. The
weight of the grinder itself provides sufficient pressure for grinding. Too much pressure
can affect motor performance, overheat the motor or lead to fire damage to the machine
and motor cutout.

Care and Maintenance

Make sure that the machine is always clean, dry and free of oil. For cleaning, only use a dry
or slightly damp cloth. In no case should caustic cleaners or easily flammable substances
be used. Also use a vacuum cleaner in order to remove small particles from the housing.

Replacement of the Carbon Brushes

For safety reasons, the machine automatically switches off if the carbon brushes are so
worn out that they no longer have contact with the motor. In that case, the carbon brushes
must be replaced. In order to do this, detach the carbon brush cover with a screwdriver
and pull out the worn out brushes. Replace them with new brushes and screw the cover
back on again.

Please Note! Before replacing carbon brushes, always switch the machine off and pull its
power plug out of the electrical outlet.

Inspection of the Grinding Belt

Inspect the grinding belt regularly. If it is worn out, then replace it with a new belt because
further work using the worn out belt can affect grinding performance significantly.
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Maintenance and Care

Please Note! Always pull out the power plug before cleaning!

Make sure that the ventilation slots are free in order to avoid overheating and the damage
to the machine connected with it. Despite this, should the machine overheat, switch it
off for several minutes for cooling. Do not use any solvents for cleaning the plastic parts.
Various chemicals can corrode and damage the parts.

Use only clean cloths for the removal of dirt, oil, grease and dust etc. In the event of
excessive sparking, check the carbon brushes. Make sure that no fluids enter the machine.
Only have the replacement of the electrical cord performed by an electrical specialist. In
order to be able to make optimal use of the belt grinder, always use original accessories,
which are available at every specialty store.

22
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Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I manner.

mportant instructions

E’ Special waste, do not throw & Maximum surrounding
Z=\| intoregular household waste. wistel  temperature 50 °C.
% Do not throw into water. Recycling

Danger to life. =

ﬁ Do not throw into fire @ Green point.

WARRANTY
01. Workers Best grants a warranty of 36 months from the purchase date as long as the

device is used as intended (see the item on Intended Use). This warranty is valid for
all material and manufacturing faults. More extensive liability claims of any kind that
are based directly or indirectly on persons and/or materials, are excluded.

02. If a problem or defect should appear, please always first contact your Workers Best

authorized dealer. Your Workers Best authorized dealer can usually correct the
problem or defect directly.

03. The repair or replacement of components does not result in the extension of the

original warranty period.

04. The warranty does not cover defects that are the result of inappropriate use or

normal wear.

05. All wearing parts are excluded from the warranty.

06. YOURWARRANTY CLAIM CAN ONLY BE RECOGNIZED, IF:

A sales slip (purchase date) in the form of a sales register receipt can be presented

The warranty certificate is completely filled out

No repairs and / or replacements of components have been undertaken by third parties
on the equipment

The equipment has not been operated inappropriately

No act of nature beyond human control is involved
A description of the defect is enclosed

07. The warranty provisions apply together with our delivery and sales terms and con-

ditions.
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DECLARATION OF CONFORMITY
Belt Grinder WB 950 BS

We declare with full responsibility that this product meets the following standards or
normative documents:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

In accordance with the provisions of the directives:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

This declaration is no longer valid if changes are made to the product that we
have not authorised.

€

PLACE & DATE: Wels, 01. 01, 2012
NAME AND SURNAME: K. Estfeller
TITLE: Chief Executive Officer f ﬁ

COMPANY: AHS GmbH, UhlandstrafBe 50, A-4600 Wels
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AL L RKS

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE
SMERILUESEJE ME RRIP TRANSMISIONI WORKERS BEST

Lutemi para pérdorimit lexoni me vémendje udhézimet e méposhtme té pérdorimit.
Lutemi, ndigni udhézimet e sigurisé né kété manual pérdorimi.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT 4

01.
02.
03.
04.
05.
06.

07.

08.
09.
10.

1.

12.
13.
14.

Kabllii rrjetit

Celési ndezur/fikur

Butoni i bllokimit

Dorezé manuale

Doreza e dyté manuale
Jashtéqitja e pluhurit té& smerilimit
Mbulesa e rripit

Vida gendérzuese

Leva tendosése e rripit smerilues
Bobina e pérparme e rripit
Bobina e pasme e rripit

Treguesi i drejtimit

Qeska e pluhurit

Rrotulla regjistruese pér
shpejtésiné e rripit
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Té dhéna teknike:
Fugia nominale 950 WAT
Shpejtésia e rripit né boshllék 380 m/min’
Pérmasat e rripit smerilues 76 x 533 mm
Niveli i presionit té zhurmés Lpa 92,3 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés Lwa 103,3 dB(A)
Niveli i vibrimit 2,316 m/s?
Tensioni nominal/Frekuenca 230V~ 50Hz
Kategoria mbrojtése (=]

Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése,
maské mbrojtése kundér pluhurit dhe dorashka mbrojtése @

Mos e pérdorni né shi dhe ruajeni nga lagéshtira S
Mbani larg personat e tjeré R
Lexoni udhézimet e pérdorimit S

AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Pérdorimi i sakté

Pajisja smeriluese éshté e pérshtatshme pér trajtimin e sipérfageve prej druri, metali dhe
betoni (me rripin e posa¢ém smerilues). Pajisja smeriluese éshté projektuar pér smerilimin
e sipérfageve té ashpra. Pér proceset normale té smerilimit té sipérfageve té rrafshéta,
duhet té pérdoret njé smeriluese me vibrim.

Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del
jashté kétij pércaktimi, nuk éshté pérdorim i sakté. Pér Iéndimet ose démet e ¢do lloji gé
shkaktohen si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi
i makinerisé.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes gé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

E@ Gjaté pérdorimit t€ makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

Udhézimet e pérgjithshme té sigurisé

Vérejtje! Té gjitha udhézimet duhet lexuar. Mospérmbajtja e udhézimeve té
lartpérmendura mund té shkaktojé shok elektrik, djegie/Iéndime té rénda.

Nocioni i pérdorur“Vegla elektrike” lidhet me veglat elektrike té rrjetit (me kabéll) dhe me
vegla elektrike me pérmbajtje té baterisé akumulues té energjisé elektrike (pa kabéll).
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Pérmbahuni miré udhézimeve!

1.
a.

b.

Vendi i punés

Mbajeni zonén tuaj té€ punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsia dhe
hapésirat e pandriquara mund té sjellin te njé aksident.

Mos e pérdorni aparatin né rrethinat me rrezik nga eksplodimet, ku gjenden
léndé ndezése, gazi ose pluhurat. Veglat elektrike prodhojné shkéndija, té cilat
mund té ndezin pluhurin ose avullin.

Mbani fémijét dhe personat tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike

Spina elektrike duhet t'i pérgjigjet prizés elektrike. Spina, né asnjé ményré nuk
guxon té ndérrohet. Mos pérdorni adapterin sé bashku me aparate me tokézim.
Spinat e pandryshueshme dhe prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja
elektrike.

Shmanguni njé kontakti trupor me sipérfaqget e tokézuara, si nga furrat,
shporetét dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté pérmes goditjes elektrike, kur
trupi éshté i tokézuar.

Mbani aparatin larg nga shiu dhe lagéshtité. Depértimi i ujit né njé aparat elektrik
rrit rrezikun e goditjes elektrike.

. Kablloja éshté e papérshtatshme pér géllim té mbajtjes sé aparatit, varjes ose

largimit té spinés elektrike nga priza elektrike. Mbani kabllon larg nga nxehtésia,
vaji, brinjét e mprehté ose nga pjesét lévizése té aparatit. Kablloté e démtuara
ose ngatérruara rrisin rrezikun nga goditja elektrik.

Kur punoni me njé vegél elektrike né natyré, pérdorni vetém kabllon zgjatése,
qé gjithashtu éshté e dedikuar pér jashté. Pérdorimi i njé zgjatési té dedikuar pér
pérdorim té jashtém, zvogélon rrezikun nga njé goditje elektrike.

Nése nuk shmanget dot pérdorimi i pajisjes né ambient me lagéshtiré pérdorni
pajisjen e tokézimit. Shtimi i késaj pajisjeje shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

Jeni té vémendshém, kujdesuni cka po béni dhe shkoni me arsye né puné, kur
keni té béni me njé vegél elektrike. Mos pérdorni aparatin nése jeni té lodhur
ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose medikamenteve. Né njé moment té
pavémendjes gjaté pérdorimit té aparatit, mund té vie deri te Iéndimet serioze.

Pérdorni pajisje mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja e pajisjeve
personale mbrojtése, si maskés sé pluhurit, képucéve té sigurisé, kacketés mbrojtése
ose mbrpjtésve té dégjimit, sipas llojit dhe funksionit, zvogélon rrezikun nga léndimet.
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. Shmangni gjérave té ndérmarrura, té paqéllimshme. Sigurohuni qé aparati té

jeté i fikur para se té lidhet bateria pér furnizim me rrymé, ose para se té ngritet
dhe té bartet. Nése gjaté bartjes sé aparatit, keni té vendosur gishtin né kyqés, ose e
vendosni aparatin té kyqur né rrrymé, kjo mund té sjell deri té aksidenti.

. Ménjanoni veglat ndérprerése ose celésat pér shtréngim, para se ta futni né

funksion aparatin. Njé vegél ose celés gé ndodhet né pjesén rrotulluese té aparatit,
con drejt Iéndimit.

. Mbani njé géndrim té miré té trupit Kujdesuni té keni njé géndrim té sigurt dhe

ruan ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situata té papritura.
Mbani veshmbathje té pérshtatshme. Mos mbani veshmbathje ose stolisje té
gjata. Flokét, rrobat dhe dorezat mbani larg nga pjesét lévizése. Rrobat e lehta,
stolisjet apo flokét e gjata mund té kapen nga pjesét [évizése.

. Né qofté se do té mund té montoheshin thithésja - dhe - rregullimi pér kapje

sigurohuni gé kéto do té jené té ckyqura dhe té shfytézuara miré. Pérdorimi i
kétyre rregullimeve zvogélon rreziget nga pluhuri.

. Mbani dorezat té thata, té pastra dhe té liruara nga vaji dhe yndyra. Dorezat e

yndyrshme jané té rréshqgitshme dhe cojné drejt humbjes sé kontrollit.

Mbani gjithmoné duart dhe kémbét larg nga rregullimi prerés, né veqanti kur e
keni motorin e kyqur.

Vérejtje! Elementet prerése rrotullohen edhe pas ndérprerjes sé motorit.

. Ky aparat nuk éshté i dedikuar, qé té pérdoret nga Personat (kryesisht fémijét) me

shkathtési té kufizuara fizike, senzorike ose shpirtérore ose né mungesé té pérvojés
dhe/ose né mungesé té dijes, do té thoté ata do t€ mésojné si ta pérdorin aparatin
pémes njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre duke marré nga ai késhilla.

4. Pérdorimi dhe trajtimi i pajisjes elektrike.
. Mos e mbingarkoni aparatin. Veglat elektrike té parapara pér até qéllim,

pérdorni né punén tuaj. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e paraparé pér puné.

. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik, i cili

nuk mund té kyget dhe ckyqet, paraget rrezik dhe duhet té riparohet.

Higeni prizén nga spina dhe/ose higni bateriné, para se té ndérmerrni riparime
né pajisje, ndérrime pjesésh, ose nése e vendosni diku pajisjen. K&to masa kujdesi
shmangin ndezjen e pakontrolluar té pajisjes.

. Ruani veglat e papérdorura né largési nga fémijét. Mos lejoni pérdorimin e

aparatit nga persona té pabesueshém né lidhje me kété ose gqé nuk kané lexuar
udhézimin paraprakisht. Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga
persona pa pérvojé.

. Mbikqyreni aparatin me kujdes. Kontrolloni nése pjesét lévizése té aparatit

funksionojné pa problem dhe nuk shtréngohen, nése pjesét jané té thyera ose
té démtuara, ose funksioni i aparatit té jeté i démtuar. Pjesét e démtuara té
shtojcés sé aparatit duhet té riparohen. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet
elektrike gqé nuk mirémbahen.
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Mbani mjetin prerés mprehté dhe pastér. Mirémbajtja me kujdes e veglave me cep
té mprehté prerés, ngjiten mé pak dhe drejtohen mé lehté.

. Pérdorni veglat elektrike, pajisjet, mjetet shtesé etj. sipas kétij udhézimi, si

éshté paraparé pér secilin tip té aparatit. Kushtoni réndési kritereve té punés
dhe aktiviteteve té hollésishme. Shfrytézimi i mjeteve elektrike pér tjeré, sipas
zbatimit té parashikuar, mund té bie deri situatat e rrezikshme.

. Mbajeni pajisjen né sipérfaqet e izoluara té kapjes, nése kryeni puné, gjaté té

cilave vegla e punés mund té bjeré né kontakt me tela té fshehur qé pérojné
rrymé ose me veté kabllon elektrike té saj. Kontakti me tela pérues té rrymés mund
t'i ekspozojé né tension pjesét metalike té pajisjes dhe mund té shkaktojé goditje
elektrike.

5. Servisi
. Aparati duhet té riparohet vetém nga personeli i kualifikuar dhe vetém me pérdorim

té pjeséve origjinale. Me kété vértetohet se ruhet siguria e aparatit.

. Kur démtohet rrjeti i tubacioneve té veglave elektrike, duhet té zevendésohet pérmes

njé rrjeti special té tubacioneve, qé mundésohet pérmes shérbimit organizues té
klientéve.

Udhézime té vecanta

A KUJDES!
‘) Pérdorni maskén mbrojtése kundér pluhurit!

. Fikeni pajisjen menjéheré nése bllokohet!
b. Materialet me pérmbajtje asbesti, nuk duhen té trajtohen me kété pajisje!
. Sipérfaget me bojéra me pérmbajtje plumbi, disa lloje drurésh dhe metalet nuk duhet

té pérpunohen me kété pajisje!

. Prekja ose thithja e pluhurave pérbén rrezik pér personin qé punon me pajisje ose pér

personat qé ndodhen né aférsi.
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Udhézime pérdorimi dhe montimi
Nxirreni pajisjen elektrike nga paketimi. Mos e lidhni até né rrjetin elektrik para montimit.

Zgjedhja e rripit smerilues
Tipi K# pér pérpunimin e elementéve prej druri, hekuri dhe celiku

Kapaciteti granulues Pérdorimi
K40 Trajtimi i sipérfageve té ashpra
K60

K80 Trajtimi i sipérfageve mesatarisht té ashpra dhe té ashpra
K100
K120

K150 Pérpunimi i sipérfageve té [émuara
K180
K240

Pér smerilimet e ashpra, lutemi pérdorni njé rrip me kapacitet granulues 40# dhe 60#. Pér
smerilimet Iémuese pérdorni njé rrip te posacém me kapacitet Iémues. Pér sipérfage jo
té rrafshéta pérdorni fillimisht njé rrip smerilues pér sipérfaget e ashpra dhe mé pas njé
mé delikat pér proceset I|émuese.

Montimi i rripit smerilues
Lévizni levén pér tendosjen e rripit smerilues né drejtimin e treguar né figuré. Poziciononi
rripin smerilues mbi rrotulla dhe vendoseni sérish levén né pozicionin fillestar.

Kujdes! Pérpara montimit te rripit smerilues fikeni pajisjen dhe higni spinén nga priza.
Sigurohuni qgé shigjetat mbi rrip té jené né té njéjtin drejtim si né pajisje.
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Regjistrimi i drejtimit té gjurmés sé rripit

Vendoseni pajisjen smeriluese mbi platformé (si¢c tregohet né figuré) Shtypni celésin
aktivizues dhe gjaté lévizjes sé rripit, regjistroni drejtimin e gjurmés sé tij me ndihmén
e vidés gendérzuese. Shiriti duhet té jeté i gendérzuar né ményré gé buzét e jashtme té
mos konsumohen sé tepérmi.

Montimi i qeskés sé pluhurit
Fiksojeni geskén e pluhurit né zgavrén e jashtéqitjes sé pluhurit gé ndodhet né pajisje,
me ndihmén e kornizés prej teli. Nése geska e pluhurit &shté e tejmbushur, kjo ndikon né
procesin e thithjes sé€ pluhurit. Pér kété arsye, éshté e késhillueshme ta zbrazni até kur té
mbushet 2/3 e masés. Pér zbrazjen hapni kapésen shtrénguese qé ndodhet né pjesén e
poshtme te geskés sé pluhurit.
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Butoni i ndezjes dhe fikjes/bllokimit

Celési i ndezjes/fikjes (2) ndodhet né dorezén manuale té pajisjes smeriluese.

Celési mund té fiksohet me butonin bllokues (3) né ané té pajisjes smeriluese. Shtypni
celésin e ndezjes/fikjes (2) dhe né fund butonin e bllokimit. Tani pajisja punon pa pushim.
Duke e shtypur sérish celésin e ndezjes/fikjes (2), bllokimi caktivizohet.

Regjistrimi i shpejtésisé sé rripit

Me rrotullén regjistruese (14) mund té zgjidhni paraprakisht shpejtésiné e rripit edhe
gjaté punés.

Né drejtimin ,6° shpejtésia rritet. Né drejtimin ,1° shpejtésia zvogélohet. Shpejtésia e
nevojshme e rripit éshté né varési té materialit dhe té kushteve té punés.

Kushtet e mjedisit

Kjo pajisje elektrike éshté ndértuar pér njé tension alternativ 230 Volt me njé frekuencé
rrjeti 50 Hz. Verifikoni qé kablli zgjatues té jeté i padémtuar dhe té jeté lidhur miré me
prizén elektrike té rrjetit dhe me spinén e pajisjes elektrike. Pér té€ zgjedhur kabllin e sakté
zgjatues, informohuni prané specialistit tuaj.

Vénia né puné

Gjaté punés, mbani syze mbrojtése, kufje mbrojtése, dorashka mbrojtése dhe veshje té
géndrueshme pune.
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Puna me pajisjen smeriluese
Mbajeni fort pajisjen nga doreza e pérparme dhe e pasme me té dy duart. Lévizeni pajisjen
para dhe pas mundésisht paralel me sipérfagen e elementit qé do pérpunohet.

Kujdes! Gjaté punés me pajisjen smeriluese mos ushtroni asnjéheré shumé fuqi, pasi
dhe pesha e pajisjes ushtron presionin e duhur pér procesin smerilues. Presioni i tepért
mund té ndikojé né rendimentin e motorit, mund ta mbinxehé até, mund té shkaktojé
djegie né pajisje dhe ta fiké até.

Kujdesi dhe mirémbajtja

Béni kujdes gé pajisja té jeté gjithmoné e pastér, e thaté dhe pa vaj. Pér ta pastruar,
pérdorni njé lecké té thaté ose té€ njomé, e né asnjé ményré léndé pastruese gérryese
ose substanca gé marrin flakté lehté Pérdorni edhe njé fshesé me korrent pér té thithur
copézat e vogla nga skeleti i pajisjes.

Zévendésimi i fur¢és sé karbonit

Kujdes! Pérpara zévendésimit té furcés sé karbonit, fikeni patjetér pajisjen dhe higni
spinén nga priza.

Pér arsye sigurie, pajisja fiket automatikisht, nése furcat e karbonit jané konsumuar aq
shumé sa nuk kané mé asnjé kontakt me motorin. Né kété rast, furcat e karbonit duhen
zévendésuar. Pér kété, lironi me njé kacavidé kapakun e furcave té karbonit dhe nxirrni
jashté furcat e konsumuara. Zévendésojini ato me furca té reja dhe mbérthejeni sérish
kapakun.

Kontrolli i rripit smerilues

Kontrollojeni rripin smerilues rregullisht. Nése éshté i konsumuar, zévendésojeni até me
njé té ri. Pérndryshe, nése vazhdoni té punoni me t€, rezultati i smerilimit do té keté
pasoja té ndjeshme.
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Mirémbajtja dhe kujdesi

Kujdes! Para ¢do pastrimi, higni spinén nga priza.

Béni gjithmoné kujdes gé zgavrat e ajrimit té jené gjithmoné té lira, né ményré gé té
shmanget njé mbinxehje e mundshme dhe pasojat pérkatése. Nése pajisja mbinxehet
gjithsesi, fikeni até disa minuta dhe I€reni té ftohet.

Pér pastrimin e pjeséve plastike, mos pérdorni asnjé [éndé tretése. Kimikatet e ndryshme
mund té gérvishtin ose té€ démtojné pjesét. Pér heqgjen e papastértive, vajrave, yndyrés
dhe pluhurit, pérdorni vetém lecka té pastra.

Nése formohen shumé shkéndija, kontrolloni furcat e karbonit.

Béni kujdes gé né pajisje t€ mos hyjné léngje.

Kabllii rrjetit duhet zévendésuar vetém nga njé elektricist i specializuar.

Pér té pérdorur né ményré sa mé optimale rripin smerilues, pérdorni gjithmoné aksesorin
origjinal, té cilin e gjeni né dyqanin e specializuar.
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Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit

Nése mjeti juaj éshté shfrytézuar gjaté, sa gé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té veqantat mund té
klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.

Udhézime té réndésishme

ﬁ Mbeturinat e veqanta jo né 23 Temperatura maksimale e
Z-°| mbeturina shtépiake ] mjedisit 50°C
% Té mos hidhen né ujé - Reciklimi
Rrezik pér jeté e
x Té mos hidhen né zjarr @ Pika e gjelbér

GARANCIONI

01.

02.

03.

04.

05.

06.

Workers Best jep pér kété produkt njé garanci prej 36 muajsh nga data e blerjes,
pér pérdorimin e saj sipas pércaktimeve (shikoni nénpikén ,Pérdorimi i sakté”).
Kjo garanci vlen pér té gjitha defektet e shfaqura nga materiali dhe nga fabrikimi.
Pérjashtohet pretendimet e tjera té ¢do natyre pér garancing, té cilat lidhen direkt
ose indirekt me njerézit dhe/ose materialet.

Né rast té shfagjes sé njé problemi ose mangésie, ju lutem kontaktoni késhilltarin
tuaj. Késhilltari juaj Workers Best mundet shpesh ta eliminojé menjéheré problemin.
Riparimi ose ndérrimi i komponenteve nuk ka si rrjedhim fillimisht zgjatjen e afatit
té garancionit.

Garancioni nuk shtrihet né defekte, qé kané si rrjedhojé njé pérdorim té papérshtatshém
(jo sipas udhézimit) ose gé jané té konsumuara.

Nga garancioni jané marré pa pérjashtim, té gjitha pjesét e vjetéruara.

E DREJTA E GARANCIONIT MUND TE NJIHET VETEM KUR:

« ekziston njé déshmi e blerjes (daté e blerjes) né formé té bonit té kasés.

« déftesa e garancionit éshté drejté e plotésuar

+ né aparat nuk éshté ndérmarré ndonjé riparim ose njé ndérrim i komponenteve nga
njéitreté.

« aparati nuk éshté shfrytézuar sipas udhézimeve té parapara.

+ nuk ekziston ndonjé kushtézim i madh

« ekziston pérshkrim pér mangési

07.

Garancioni i pércaktuar vlen sé bashku me kriteret e furnizimit dhe shitjes.
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SQARIMI PER KONFORMITETIN
Pajisje smeriluese me rrip transmisioni WB 950 BS
Deklarojmé me pérgjegjésiné toné, se ky produkt éshté né pérputhje me normat ose
normativat e méposhtme.

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009
Péputhshméri e pércaktimit té direktivave:
2006/95/EG

2004/108/EG
2006/42/EG

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshim té produktit kjo deklaraté e humb
vlerén.

C€

VENDI DHE DATA: Wels, 01. 01. 2012

EMER, MBIEMER: K. Estfeller { ﬁ
TITULLI: Chief Executive Officer Ak

FIRMA: AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels
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NO3PABABAME B/ 3A NOKYINKATA HA
JIEHTOBATA WWIAUOMALLUNHA na WORKERS BEST

Mons, npoyeTteTe cnegHuTe yKazaHus 3a ynoTtpeba npean nyckaHe B feicTeue. Bsemete

NnoA BHUMAHME MHCTPYKUMMTE 33 6€30MacHOCT B TOBA YNbTBaHe 3a yrnoTpeba.

OMNCAHUE HATIPOAYKTA 4

01. Mpexos Kaben

02. MpekbcBay 3a BKAOYBaHE / N3KNIOYBAHE

03. Oukcnpaly byToH

04. PvbroxBaTka

05. PbkoxBaTKa 3a Apyrata pbka

06. OTBOA Ha NpaxTa OT WANdOBAHETO

07. Kanak Ha pembuuTe

08. LleHTpupaly BUHT

09. JlocT 3a HaTAraHe Ha WNdOBbYHATA NeHTa

10. [lpegHa ponka Ha neHTaTa

11.  3apHa ponka Ha neHTata

12.  MHamkaTop Ha nocokata

13. YyBan 3anpaxTta

14, PerynupaLy poTaLoHeH byTOH 3a CKO
pOCTTa Ha NeHTaTa
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TexHNYecKn gaHHU:

HomuHanHa moLlHoCT 950 W
CKOpOCT Ha NeHTaTa Ha Npa3eH XOf, 380 m/min'’
Pazmepu Ha wnndoBbYHaTa NeHTa 76 x 533 mm
HuBo Ha lWwyMoBO HanAaraHe Lpa 92,3 dB(A)
HuBo Ha 3ByKOBaTa MOLYHOCT Lwa 103,3 dB(A)
HvBo Ha BUbpaunnTe 2,316 m/s?
HomunHanHo HanpexeHne/yecToTa 230V ~ 50 Hz
3awuTeH Knac 1|

HoceTe 3awmTa Ha cilyxa, 3alUTHY OUNNa,

MPOTMBOMNpPaxX0oBa MACKa N PbKaBULM @
[la He ce n3non3Ba Npu AbXA, NpeanasBaliTe oT Bara S
JpbXTe Apyrv n1ua Ha pascTosHne IR
MpoueTeTe ynbTBAHETO 3a ynoTpeba (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

MsnonsBaHe no npepgHasHayeHne

JleHToBaTa WhandmallnHa e noaxoasila 3a 06paboTKa Ha MOBbPXHOCTUTE Ha PABOTHN
3aroToBKM OT ObPBO, KaMbK, MeTan 1 6eToH (c noaxogdwata wandoBbYHA JIEHTA).
JleHToBaTa WnandmallmHa e npefHasHayeHa 3a rpyba wnndposbyHa obpaboTKa. 3a
OOUKHOBEHUN MNOCKM WANGOBbYHM AENHOCTM TpsibBa Aa Ce M3Mnon3Ba BUOpaLMOHHA
WwnandmatumnHa.

YnoTtpebaBarite MallMHaTa camo cnopep npepHasHayeHneto n! Bcaka ynoTpeba,
M3BbH Tasw, e He Mo npefHa3sHauyeHne. 3a HapaHABaHUA OT BCAKAKbB BUA WNN LLeTH,
npowu3nn3alLm OT TakaBa ynoTpeba, HOCY OTTOBOPHOCT NMO3BATENAT M HE MPOUN3BOAUTENSAT.
lNo npefHa3HauyeHne HalnTe ypean He ca KOHLMMMPaHM 3a 3aHauTuminCKa, NpoMuLneHa
Unu vHpycTpuanHa ynotpeba. Ako To3u ypep 6bie ynotpsbaH B pamkute Ha efHO
3aHAATUYNINCKO, MPOMULLITHO VSN NHAYCTPUATIHO NPEANPUATIE, TON € U3KIIYEH OT rapaHLuusTa.

3a fla Cce NPeAoTBPATAT HapaHABaHMA 1 Bpeau. Mo Tasu NpuymHa npoyetere
BHMMATEeNIHO YMBTBAHETO 3a ymoTpeba/ykasaHuaTa 3a 6esonacHocT. CbxpaHsBaiiTe
Jobpe Te3n AOKYMEHTU, 3a Aa MMaTe AOCTbMN L0 MHPOPMALMATA NO BCAKO
Bpeme. AKo Bu ce Hanoxu fa npepageTe ypeda Ha Apyrv nuua, Npunoxere
KbM HErO 1 YMbTBAHETO 3a yrnoTpeba/ykasaHusTa 3a 6e3onacHocT. He noemame
OTFOBOPHOCT 3a 3/I0MOJYKN UK BPeay, Bb3HWKHANU nopajan HecrnasBaHeTo
Ha TOBa YMbTBaHE 1 Ha yKa3aHWATa 3a 6e30MacHOCT.

EE:, npl/l M3MNON3BaHETO Ha ypean Tpﬂ6Ba [a Ceé Cna3BaT yKa3aHUATa 3a 6e3onacHoCT,

06K yKa3aHNA 3a CUTYPHOCT

BHumaHme! Bcnukn pasnopexpaHua TpabBa fa ObdaT npoueTeHw. [pewku npwu
M3MbJIHEHNETO Ha CllefHUTe pa3nopeabu, MoraT Aa Npear3BrKaT enekTpo-LwoK, noxap u/
VN TEXKU HapaHABaHUA. YNOTpebABaHOTO B MOCNeCTBUE MOHATHE ,eNeKTPONHCTPYMEHT”
Ce OTHacA 3a MPEXOBO 3afBUXKBaHN eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU (C MpeXoB Kaben) u
aKyMynaTopHO 3afiBUXKBaHV €NeKTPUYECKUN NHCTPYMeHTM (6e3 MpexoB Kaben).
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CbxpaHABaliTe Te3u pasnopeabu go6pe 3anaseHun!
1. Pa6boTHO mAcTO

a.

b.

MoaabpxaiiTe pabOTHOTO CM MACTO YUCTO U AO06Gpe ocBeTeHo. bespenmeto u
nncaTta Ha OCBETNIEHVE B paboTHaTa 06/1acT, MoraT Aa AOBEAAT A0 3M0MOJYKN.

He pa6oTeTe c ypefa B 3acTpalleHa OT eKCN03UA OKOJIHOCT, B KOATO ce Hamupar
3ananuTesiHN TeYHOCTW, rasoBe UAM Npax. EnekTponHCTpymeHTUTE Npowv3Bexaat
NCKPW, KOUTO MOTaT f1a Bb3MIaMeHAT ra30BeTe Wi NnpaxTa.

JpbXTe Ha pa3cTosHMe AeuaTa Wau APYru AuLa, NO Bpeme Ha MON3BaHeTo
Ha eNKTPOUMHCTPYMeHTa. [1pn HeBHUMaHWe, MOXeTe Aa 3arybuTe KOHTPO/Ia Hapg
WHCTPYMEHTA.

EnekTpo-6e3onacHocT

LLlekepbT 3a cBpb3Ka Ha ypefa TpsAbBa Aa oTroBapsA Ha KOHTakTa. Lllekepbr He
TpsA6Ba fa 6bje NPOMeHsAH Mo KakbBTO M Aa 6uno HauumH. He ynortpe6saBaiite
apanTepHU WeKepy 3aefHO CbC 3alUTHO 3a3eMeHM ypeau. HenpoMeHeHn Liekepm
1 NacBalL KbM TAX KOHTAKTW, HAMansABaT PUCKa OT ENIEKTPO-LLOK.

N36ArBaiiTe TeneceH KOHTAKT CbC 3a3eMeHM MOBBbPXHOCTM KaTo ypHu,
OTOMJIeHMNs, NeYKn 1 XnagunHuuym. CblieCcTBYBa MOBULLEH PUCK OT €MeKTPO-LUOK,
KoraTto BalueTo Tano e 3a3emeHo.

OpbxKTe ypefa 3anaseH OT AbXA wiau Bnara. [MPOHMKBAHETO HAa Boja B efviH
eneKkTpoypes, yBenyaBa pUcka oT efIeKTPO-LUIOK.

He ynoTpe6aBaiiTe HeLenecbo6pasHo Kabena 3a HoceHe Ha ypeAa, 3a OKauBaHe
1Unun 3a n3TernsHe Ha LeKepa OT KOHTaKTa. [lpbXKTe KaGena 3ana3seH oT ropelyunHa,
Macso, ocTpu pb6oBe UM NOABVKHM YacTu Ha ypepa. [oBpefeHn unm ycykaHu
Kabenu yBenunyasaTt prcka OT eNleKTPO-LLOK.

Korato pa6oTuTe c eneKTpOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, yrnoTpebsBaiiTe camo TaKnBa
YABMKNTENHN Kabenu, KonTo ca aonycHaTui 3a ynotpe6a Ha oTKpuTO. [0N13BaHeTO
Ha edVH Kabes, noaxopsLy 33 BbHLLHA ynoTpeba, HamasifBa PYCKa OT eNIEKTPO-LLIOK.
AkoynoTpe6aTaHaeneKkTpu4ecKUA UHCTPYMEHTBbBBJla)KHa cpefiaeHens6exHa,
ynoTpe6sABaiiTe YyCcTPOMCTBO 3a AedeKTHOTOKOBA 3awurta. YnoTpebata Ha
YCTPOWCTBO 3a AepeKTHOTOKOBA 3aLlyTa HamanABa PrCKa OT eNEKTPUYECKM yaap.

CI/II'yPHOCT Ha JINYHOCTN

Bbbpete 6AIIITeJ1HI/I, BHUMaBalTe KakBoO BbpLiunTe n ce OoTHacanTe pPa3syMHO KbM
pa60Ta'ra CN C €/IeKTPO-NHCTPYMEHTa. He nonsBaiite ypeaa, ako cte n3amMopeHu
unn cTte nopg BJINAHNETO Ha Aporn, aikoxon nan megnkameHTu. EnvH mOMeHT Ha
HeBHUMaHWe Npu NON3BaHETO Ha ypeaa, MOXe fa foBeae A0 CEPUNO3HU HapaHABAHUA.
Hocete nuyHo 3awmTHO OGOPVABaHe N BUHarm sawutHU oyuna. HoceHeTo Ha
JINYHN 3allMTHN CpencTBa, B 3aBUCMMOCT OT BMAa Ha NPUNIOXKEHUNETO Ha eJIeKTpOo-
MHCTPYMEHTA, KaTO MacCKa cpelly npax, He Xnb3raln ce 3alnTHn O6yBKVI, 3alnTHa
KaCKa Unn CyxXoBo- 3alTHY CnyLalnikm, HamanAaBa pUcKa OT HapaHABaHUA.
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N36arBaiiTe cnyyaiHu 1 HeXKeNaHM BKIIOYBaHUA Ha MHCTPYMeHTa. YoepeTe ce B
TOBA, Ye eNIeKTPO-NHCTPYMEHTHT € U3KJII0UEeH, Mpean a ro CBbpKeTte C Mpexarta
/ noctaBUTEe aKymynaTtopa Wi ro noBgurHeTe n npeHacare. AKo HocuTe ypeaa ¢
NPbCT, NOCTaBEH Ha BKIIOYBATENA UM BKIIOUUTE LLeKepa B KOHTAKTA, NPV BKIOYEHO
MonoKeHue Ha ypeaa, TOoBa MOXe Aia Npefn3BuKa 3710MONyKN.

OTcTpaHeTe MHCTPYMEHTUTE 3a HaCTPOWKa WM raeyHuTe KAK4oBe, npeau Aa
nycHeTe ypeaa B gelicTBue. /IHCTPYMEHT UM raeyeH Kiod, Hamupal, ce Ha efiHa
BbPTALLA Ce YacT Ha ypeaa, MOXe Ja NPUUYNHN HapaHABaHWA.

N36arBaiiTe HenpaBuHa CTOMKa Ha TaAnoTo. Mogcuryperte ctabuHoO NnonoXxKeHne
1 naseTte paBHOBecUE MO BCAKO Bpeme. [10 To31 HauMH MOXeTe Aia KOHTponuparte
no-pobpe eNnekTpUUYecKns MHCTPYMEHT B HEOUAKBaHV CUTYaLUN.

HoceTe nogxoaAwwo o6nekno. He HoceTte Wnpoku gpexu unv 6vkyTa. lpbKTe KocaTa,
ApexunTe N pbKaBULUTE CM Haganey oT ABmKewm ce yactu. CBo60HOTO 06NEKNO 1K
O1>KyTaTa, KaKTo M Abfirata Koca, Morat fja 6baT 3axXBaHaTX OT ABUXKELLN Ce YacTu.
YBepeTe ce, ako e Bb3MOXHO fAa 6bAaT MOHTMpPaHU MpPaxo- 3acMyKBalu
N cbOupaTenHN YCTPONCTBA, Ye Te ca CBbp3aHuM UM MpaBUIHO YynoTpebGeHu.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTPOWCTBA HaMasABa U3flaraHeTo Ha ONACHOCT MOPaAU npax.
MoppbpxkKaiiTe pbKOXBaTKUTE CyxXu, 4YucTu u 6e3 omacnsaBaHe. OmacneHuTe
PbKOXBATKM Ca X/Tb3raBy 1 BOAAT 0 3aryba Ha KOHTPO.

LpbKTe BMHaru pbLeTe M KpakaTa cu Hajaney oT pexeLyuTe YyCTPOMCTBa U npean
BCUYKO, MPU NyCKaHe Ha MOTOopa B AelicTBMe.

BHumaHune! Pexkewnrte enemeHTN NpoabiKaBaT fia ce BbPTAT c/ief N3KaiouBaHe
Ha MoTopa.

To3n ypeq He e NpegHa3HayeH 3a Non3BaHe OT nLa (BKIOUNTENHO Aela) C orpaHuYeHn
Cl)I/I3VIl-IeCKI/I, CETUBHU NN YMCTBEHU CrocobHOCTYM UK C INMCa Ha ONUT /N No3HaHMA
3a MONI3BAHETO My, OCBEH B C/lly4aunTe, KOraTo ca nof HabsoeHNEeTO Ha EAHO OTTOBOPHO
3a CUrYPHOCTTA UM JINLE UM CA MOJSTyYnsv pasrnopenbur oT ToBa 1L OTHOCHO HauvHa
3a nonsBaHe Ha ypefa.

Ynotpe6a n maHeBpUpaHe Ha eNeKTPUYeCKUs MHCTPYMEHT

He npetoBapBaiiTe ypeaa. YnotpebsaBaiitTe 3a paboTaTta cu npegHa3HauyeHus 3a
LienTa eNleKTPo-NHCTPYMeHT. C NoaxoaaLmsa UHCTPYMEHT ce paboTu no-gobpe 1 no-
CUTYPHO B MOCcoYeHaTa paboTHa obnacrT.

He n3nonsBaiiTe HUKaKbB eNeKTPO-MHCTPYMEHT, KOraTo BK/IOUBaTeNAT My e
noBpefeH. ENekTpo-MHCTPYMEHT, KOMTO NoBeye He MOXe Ja GbAe BKIOUBAH WK
M3KJIOUBaH, € ornaceH 1 Tpsabea fa 6bae NonpaBeH.

WN3Ternete wencena OT rHe3goTo WU/WAM MaxHeTe aKymynaTtopa, npeau Aa
npeAnpuiemeTe HaCTPOIIKU Ha ypefia, CMsiHa Ha NPUHAANEXHOCTU U NprubupaHe
Ha ypega. Ta3v npeanasHa MApKa Lie Nonpeyun Ha HeXenaHoTo CTapTUpaHe Ha ypeaa.
CbxpaHABaliTe eIeKTPO-MHCTPYMEHTI, KOUTO He ca B ynoTpe6a, Ha HeJOCTBNHO
3a Aeua maAcTo. He paspeluaBaiiTe Ha 1L, KOMTO He ca 3aMo3HaTH € ypefa unm
He ca npoyenu ToBa yNmbTBaHe, fla M3NoN3BaT ypeaa. EnekTpo-rHCTpymeHTHTE Ca
OMacHM, KoraTo ce yrnoTpebsABaT OT HEOMUTHY NKLa.
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Moppbpxaiite rpmxnueo ypeaa. MpoBepaBanTe, ganu NOABMKHUTE YacTU Ha
ypeaa GpyHKUMOHMpaT 6Ge3ynpeyHo 1 Aanu He 3asKpaaT, AN HAMA CUYNeHu
VAN Taka NoBpefAeHu YacTu, Ye Aa nonpeyat Ha PyHKLUATa Ha ypepa. [laiite
noBpefieHMTe 4YacTU Ha nonpaBKa, nNpeau Aa nonsBate ypepa. MHoro oT
3/10MONYKMTE MPOU3TUYAT NMOPAAN NTOLIO CTOMAHNCBAHN €NIEKTPO-UHCTPYMEHTN.
MogabpiKaiiTe pexkewwnTe MHCTPYMEHTV OCTPY U YUCTU. [PUKINBO NOALbPXKAHN
WHCTPYMEHTU C HAaTOYEHW OCTPUETa 3as>KAAT NO-Manko 1 ca MO-NIeCHU 3a BOAEHE.
Ynotpe6saBaiiTe eNeKTPOo-NHCTPYMEHTUTE, NPUHAANEXKHOCTUTE U T.H. B CbOTBETCTBME
C Te3n pasnopefbmu M Taka, KaKTo e NpefnncaHo cneuuanHo 3a Tosu TUN ypeaw.
Bsemete npu ToBa nog BHMMaHue paboTHMTe ycnoBuA U paboTata, KOATO We ce
M3BbpLIBaA. YNOoTpebaTa Ha eNeKTPO-UHCTPYMEHTY 3a APYry, OCBEH 3a MpefBuaeHnTe
Lienun, MoXe fia foBefe A0 OMACHU NONOXKEHUA.

[ApbXTe MHCTPYMEHTa Ha MW3ONVPHUTE MOBbPXHOCTM 3a XBalllaHe, Korato
n3BbpLIBaTe PaboTu, NPy KOUTO PAGOTHMAT MHCTPYMEHT MOXe fa nonagHe
Ha eIeKTPONpPOoBOAHULY NN HAa COGCTBEHNA CM MpPEXOoB Kaben. KOHTaKTbT CbC
CTOALL, MOJ HaMpPeXeHne NPOBOAHMK MOXe [a NOCTaBK CbLLO U MeTaHMTE YacTy Ha
ypepna nof HanpexeHvie 1 fa foBefe [0 enekTpoyaap.

O6cnyxBaHe

OcragsiiTe ypesa cv fa 6be nonpasaH camo OT KBanudUUMPaHW CreymuanmcTii U camo ¢
OpUWrMHanHU pe3epBHM YacTu. C TOBa Ce rapaHTMpa 3amna3BaHeTo Ha CUrypHOCTTa Ha ypega.
Mpu noBpefa Ha CBbP30YHWA MPOBOA Ha €NeKTPO-MHCTPYMEHTa, Tol TpabBa Aa
6bAe 3aMeHeH C efIMH CrneLnanHo NoAroTBeH CBbP30UYEH NPOBOJ, KOUTO MOXeTe Aa
[OCTaBUTE Upe3 opraHm3aLmsaTa 3a 06CNyKBaHe Ha KIIMeHTHTe.

CneuuanHun yKasaHus 3a 6esonacHoct

& BHUMAHUWE!

() M3nonsBaTe npoTuBonpaxoBa macka!
|

M3knioyeTe He3abaBHO MalUMHaTa, ako ce 6rnokupal

3abpaHeHo e fa ce 06paboTBaT MaTepMany, CbabpKaLym azbect!

MoKpUTUSA, CbAbPXKALLM ONIOBO, HAKOW BUAOBE AbPBECUHA U MeTann He 61Ba Aa 6baaT
06paboTBaHu!

JloKkocBaHeTO MM BAMLIBAHETO Ha NpaxTa NpefcTaB/ifABa OMACHOCT 3a onepaTopa
UNK 3a XxopaTta, HaMUpaLy ce B 6A130CT 4O MalLMHATA.
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YKasaHuA 3a n3nonsBaHe 1 MOHTaX
M3BapeTe eneKTpPOUHCTPYMEHTa OT OnakoBKaTa. [1pean MoHTa)<a He ro BK/oYBalTe KbM
eneKkTpryeckaTa Mpexa.

N360p Ha wnndoBbYHa NIeHTa
Tun K# 3a 06paboTka Ha AbPBEHU, XKeNE3HU 1 CTOMAHEHV 3arOTOBKY

Pa3mep Ha rpaHynuTe Ha fleHTaTa N3nonsBaHe
K40 lpy6a 06paboTka
K60

K80 CpegnHorpyb6a 1 rpyba o6paboTka
K100
K120

K150 ®uHa 06paboTka
K180
K240

3a rpy6o wnndoBaHe M3MNON3BalTe NeHTa C pa3mep Ha rpaHynute 40# 1 60#. 3a no-
¢1HO wnudoBaHe M3MNon3BalTe CbOTBETHaTa Mo-PpuHa rpaHynauua. Mpyu HepasHU
MOBBPXHOCTM M3MON3BalTe HaW-Hanpep rpyba wWnnudoBbYHa NeHTa 3a U3rnaxgaHe, a
cnep ToBa - no-duHa 3a foobpaboTkara.

MoHTax Ha I.IIJ'II/I(I)OB'b‘IHaTa JIeHTa
an‘MECTETe JIOCTa 3a HaTAraHe Ha mnmd)osquaTa JIEHTa B NOCOKaTa, NOKa3aHa Ha
d)vlrypaTa. MNocTaBeTe LUJ'II/Id)OB'b‘-IHaTa JIEHTa BbpPXY POJZIKUTE Ha MACTO N BbpHETE JIOCTa
Ha MbPBOHAYAJIHOTO MY MOJIOXKeHne.

BHumanume! I'Ipe;u/l MOHTa»a Ha LLIJ'II/Id)OB'bLIHaTa JIEHTa HeENMpemMeHHO n3Kkn4veTe ypena n

n3BageTe wencesia OT KOHTaKTa. yBEPETe ce, ye CTpesikmnTe BbpXy JIeHTaTa N Te3UN BbpPXY
ypepna coyat B €4Ha 1 Cbllia NOCOKa.
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HacTtpolika Ha ABU)XeHUeTo Ha IeHTaTa

O6bpHeTe wnandmalivHaTa (KakTo e Moka3aHo Ha ¢uryparta) HaobpaTHo. Bkniouete
paboTHMA WanTep U Mo BpemMe Ha ABWKEHVETO Ha JleHTaTa HacTPOMNTe MOJSIOKEHMETO
M C MoMoLITa Ha UeHTpupalmsa BUHT. JleHTaTa TpAbOBa fJa npuerHe B LEHTPUPAHO
MonoXeHue, 3a ja He Ce M3HOCBAT NpPeKaneHo BbHLIHMTE pbboBe.

MoHTax Ha uyBana 3a oTAensiHe Ha NpaxTa

3aKpeneTe uyBasa 3a OTAeNsAHE Ha NpaxTa C MOMOLLTa Ha TefleHWs KOpMyC KbM OTBOpa
Ha OTBOJa 3a NpaxTa Ha ypesa. AKO UyBabT 3a OTAENAHE Ha NPaxTa e NMPEeKaneHo MbieH,
TOBa BJIOLLIABa MOLLHOCTTa Ha M3CMyKBaHe. 3aToBa Bu npenopbuBamMe Aa ro nsnpassare,
KoraTo ce HambJfiHY o 2/3. 3a fia ro n3npasHuTe, OTBOPETe LuMna oT AoJiHaTa CTpaHa Ha
uyBana.
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BkniouBaHe 1 nskniousaHe/Onkcnpawy 6yToH

MpeBKYBATENAT 3a BKI./M3KJ. (2) Ce HaMMpa Ha PbKOXBaTKaTa Ha JIeHTOBaTa WandmallmHa.
WantepbT MoXe [a ce 3aKpenu B NnosioxeHve ¢ pukcmpams 6yToH (3) oTKbM CTpaHaTa
Ha neHToBaTa WardmMalLmHa. HaTrcHeTe NpeBKtoyBaTeNa 3a BK./U3KI. (2) 1 cieq ToBa
dvikerpalma 6yToH. Taka ypeLbT paboTy NPOLBbIIKUTENIHO. Ypes NMOBTOPHO HaTUCKaHe
Ha NpeBKJloYBaTeNs 3a BKI./U3KJI. (2) dUKcMpaHeTo ce ocBobOXaaBa.

HacTpoiika Ha cCKopocTTa Ha WAN$OoBbYHATA JIEHTa

C nomolyTa Ha perynumpalyns poTalmoHeH 6yToH (14) MoxeTe fa M3bupaTte CKOPOCTTa Ha
wnudoBbYHaTa SIeHTa 1 Mo Bpeme Ha paboTa.

Mo nocoka Ha “6" ckopocTTa ce yBenuyaBa. [1o nocoka Ha “1" ckopocTTa ce HamansBga.
HeobxoanmaTa CKOpOCT Ha WwnnMpoBbUYHATA JIEHTA 3aBWCU OT BrAa Ha MaTepuana 3a
obpaboTka 1 OT ycnoBusTa Ha paboTa.

u-l "

YcnoBus Ha 3ao6uKansuaTa cpefa
EnekTpouHCTpyMeHTBT e npeasugeH 3a 230 BosiTa NPOMEHNNBO HarnpexeHue npu 50 Hz
MpexoBa uecToTa. [poBepeTe fanu yaobmKUTENHUAT Kaben He e NoBpefeH 1 fanu e
CBbP3aH MPaBWIHO C KOHTaKTa Ha eflekTpuyeckata Mpexa 1 C MpeXKoBuA Lencen Ha
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. 3a n3bopa Ha noaxoaall Kaben-yabmkuten we Bu nidopmumpa
BalmAT cneumanmsnpaH KOHCYNTaHT.

MyckaHe B ekcnnoatauus
Mpu paboTa HOcCeTe KAaTo OCHOBHO MPAaBWIO MPEANasHU OYWIA, MaHLLIOHM 3a YLUW,
3aWWMTHY PbKaBULM 1 34paBo PaboTHO 06/eKso!

@@
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Pa6oTa c neHToBaTta wnaindpmalumHa

XBaHeTe 34paBo C/ABETE PbLie NpefHaTa u CbOTBETHO 3ajHaTa PbKOXBaTKa. [lBrkeTeypeaa
Hanpef-Ha3az Bb3MOXHO Hali-yCnopefHO CMpsMO MOBBPXHOCTTA Ha o6paboTBaHaTa
3aroToBKa.

BHumaHme! [py pabota ¢ JfeHToBaTa wWakdMallMHa HUKOra He npunaraiTe
npekasneHa cuna, CO6CTBEHOTO Terso Ha LWialdmalmHaTa Cb3AaBa 4OCTaTbueH HATUCK
3a wnndosaHe. MpeKaneHo CUeH HAaTUCK MOXeE Aa B/OLIM MOLWHOCTTa Ha MOTOPa, Aa
Hakapa MoTopa Aa nperpee, 1a AOBEAE [0 WeTy OT U3rapsAHe no ypena 1 o npekbcBaHe
Ha QYHKLMOHVPaHeTo.

MoaApbXKa n 06cnyKBaHe

BuHaru ce yBepsBaiiTe, Ye ypeabT € UMCT, CyX 1 He3aMbpceH C Macso. 3a noyncTeaHe
M3MNosN3BaiiTe CaMO Cyxa WM JIEKO HaBMAaXXHEHa Kbpra, B HUKAKbB Clyyall obaue
arpecMBHN MOYUCTBALLY MpenapaTy WK fIeCHO 3amanumm Bellectsa. M3nonssaiite
NPaxoCMyKauKa, 3a f1a N3CMyKBaTe No-GuUHM YacTmum OT Kopnyca.

CMsAHa Ha Kap6oHoBaTa YeTka

BHumaHume! Mpeay cmaHata Ha KapOOHOBaTa YeTKa HEMPEeMEHHO M3KJYeTe ypeaa 1
M3BafeTe Liencena oT KOHTaKTa.

Mo MOTMBYM 3a 6€30MacHOCTTa YPEeabT Ce N3K/I0UYBA aBTOMATNYHO, KOraTo KapboHoBUTE
YeTKM Ca U3xabeHn [OTONKOBA, Ye HE OCbLLECTBABAT KOHTAKT C MOTOpa. B To3n cnyuai
KapboHOBUTE YeTKM TPAOBA Aa 6baaT CMeHeHW. 3a Ta3u Len CBajeTe C OTBEPKa Karnaka
Ha KapbOHOBUTE YETKN U U3BageTe usxabeHute yeTkn. CMEHeTe T C HOBM 1 3aBUHTETE
Kamnaka Ha MACTO.

MpoBepkKa Ha wWnndpoBbYHATA NleHTa

MpoeepsBaiiTe WAMpoBbYHATA fIEHTa pefoBHO. AKO e 13xabeHa, 3aMeHeTe A C HOBa.
Tl KaTo NPOAbI/IKAaBAaHETO Ha paboTaTa ¢ n3xabeHa fieHTa MOXe [a B/IOWMN 3HAUNTESTHO
MOLLHOCTTA Ha WwindoBaHe.
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MopgapbxKKa n 06cnyKBaHe

BHumaHume! MNpeay nouncteaHe n3BageTe Liencesna oT KOHTaKTa.

BviHaru ce yBepsBaiiTe, ue BEHTUMALMOHHWTE NPOPE3M He Ca 3anyLleHy, 3a Aa ce nsberHe
nperpsBaHe 1 CBbP3aHOTO C HErO yBpeXaaHe Ha ypena. AKO BCe Nak ypeabT nperpee,
N3K/OYETE o 3@ HAKOJIKO MUHYTH, 33 ia Ce OXJIaaM.

Mpy noumctBaHe Ha MJACTMACOBUTE YaCTW He W3MON3BaliTe B HUKAKbB CJyyvai
pa3TBopuTenu. Peanua XMMUUHM BelecTBa MoraT Aa nomnagHaT Bbpxy YacTute 1 aa rv
yBpeasAT. 3a OTCTpaHABaHe Ha 3aMbPCABAHMS, Macna, Ma3HUHY 1 MPaXx U T.H. U3Nnon3BsaiTe
CaMO UYUCTY KbpMu.

Mpuv NpekaneHo obpasyBaHe Ha UCKPY MpoBepeTe KapbOHOBUTE YETKN.

CTpemeTe ce fa nasuTe ypefa OT MPOHVKBaHE Ha TEYHOCTY B Hero.

OcTaBAiTe fa ce NOAMEHSA MPEXOBMA Kaben camo OT eNeKTPOTEXHUK.

3a fa MoXeTe [1a M3Mos3BaTe fieHToBaTa WdOBbYHA MALLMHA MO Hai-g06PUs HaumH,
MOHTI/IpaVITe BUHArn OpPUrnHaJIHM NPUHAQNEXHOCTUN, KOUTO MOXXeTe Oa HaMepute B
cneuvanvsnpaHaTa TbProBcka Mpexa.
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HeHy)XHUTe Beye MHCTPYMEHTM 1 3alLuTaTa Ha OKOJIHaTa cpefia

AKo BalLMAT MHCTPYMEHT e Taka MHTEH3VBHO NON3BaH, Ye ejH feH TpAbBa
Aa 6bae 3aMeHeH, UMK ako HAMaTa MoBeve Hyxfja OT Hero, momucneTe
MOMA 1 3a 3alyMTaTa Ha OKONHaTa cpefa. IHCTpyMeHTUTe HAMAT MACTO
Ha HOPManHOTO CMeTHLLe 33 AOMAKMHCKM oTnagbuu. Te moraT ga 6baat

I 1pepaboTeHn MO HaumMH, KOWTO He 3aMbpCcABa OKOMHATa cpefa.

BaxxHo yKkasaHue

E CrneuuanHnTe OTNagbLM He 3ae[HO C & OkonHa Temnepatypa
L5 | [OMaKMHCKUTE oTnagbum MaKkcumasnHo 50 ° C

MAX. 50 °C

% He XBbpnAnUTe BbB BOAA —

Peunknupane
OMacHOCT 3a K1BOTa

M He xBbpnAnte B OrbH

3eneHa Touka

Q|

FAPAHLUMA

01.

02.

03.

04.

05.
06.

Mpn ynotpeba no npepHasHayeHue (BMXK Touka Ynotpeba no npepgHasHayeHue),
Workers Best gaBa 3a To31 NpoAyKT, rapaHuua ot 36 mecella OT laTaTa Ha MOKynKaTa.
Ta3u rapaHuma e BanngHa 3a BCUYKM NOABUN ce MaTepuanHm n Gpabpruru gedektu.
Mo-HaTaTbLlHM NpeTeHLMX 3a OTFTOBOPHOCT OT KakBOTO 1 a O110 ecTecTBO, KOUTO
Ce pasnpocTUpaT ANPEKTHO WM MHAMPEKTHO BbPXY NUua W/UAM matepuanu, ca
U3KITIOYEHMN.

Mpy noaBsBaHETO Ha eAuH NPo6NeM WAW HeAOCTaTbK, Be3Te MONA BbB BPb3Ka
BMHArM Ham-Hanpen ¢ Bawwa poroBopeH poctaBumk. BawwmAatr Workers Best
[IOroBOPEH TbProBeL, MOXe fia OTCTPaHW B NMOBEYETO ClyyYan AMPEeKTHO npobnema
UM HeJoCTaTbKa.

MNonpaBKaTa WM 3amMAHaTa Ha KOMMOHEHTU He BOAWM A0 MPOAbIIKAaBaHE Ha
NMbPBOHAYaNHNA rapaHLMOHEH CPOK.

lapaHuMATa He ce pa3npocThpa Bbpxy fedekTu, KoUTO ca nocnefctsue ot
HenpaBsuHa ynotpeba unv oT HOPManHO N3HOCBAHeE.

M3KkntoueHn OT rapaHumATa ca BCUYKM M3HOCBALLM Ce YacTU.

BALLUATA TAPAHLUMOHHA NPETEHLUAA MOXE AA BbAE NPU3HATA, KOIATO:

« MOXe fja 6bJe npeAcTaBeH AOKYMEHT 3a MOKyMKaTa (faTa Ha NOKymnKaTa), BbB BUZ Ha
KacoBa KBUTaHLMA

+ rapaHUMOHHATA KapTa € LANOCTHO NoMbJ/HEHa

+ MO ypepa He ca U3BbPLUBAHM NOMNPABKU U/WNIV 3aMeHAHW KOMMOHEHTY OT TPeTM NnLa

+ YpenbT He e 13M0N3BaH HenpaBuIHo

+ He e Ha inue GopCMarkopHO Bb3aencTeme

+ MpeacTaBeHo e onvcaHne Ha HeloCTaTbKa

07.

rapaHLlVIOHHVITe YCNoBKA Ca B CWNa 3ae[HO C HallnTe yCnoBuA 3a OCTaBKa npona>K6a.
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N3ABNEHUE 3A CbOTBETCTBEHOCT

JlentoBa wnandpmawmHa WB 950 BS

)J,eKnalepame c yAnata C OTTOBOPHOCT, Ye TO3U NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CnegHuTe
HOPMW NN HOPMAaTUBHU OOKYMEHTU:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

B cboTBeTCTBME C [NpeKTnBuUTE:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

I'Ip|/| €[1Ha HeCbrlacyBaHa C HaC NpPOMAHa Ha NPOAYyKTa,
TOBa U3ABNEHNE 3ary6Ba BannaHOCTTa CW.

C€

MACTO U JATA: Wels, 01. 01. 2012

UME N QAMUIINA: K. Estfeller ﬁ.

DIbXKHOCT: Chief Executive Officer % .
-4600

®UPMA: AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, Wels
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BLAHOPREJEME VAM K NAKUPU
PASOVE BRUSKY WORKERS BEST

Pfed uvedenim do provozu si prosim prectéte nasledujici pokyny pro ovladani a
obsluhu. Respektujte prosim bezpecnostni pokyny uvedené v tomto navodu k ovladani

a obsluze

POPIS VYROBKU 4

01. Sitovy ptivodni kabel

02. Spinac zapnuto/ vypnuto

03. Aretacni tlacitko

04. Rukojet

05. Rukojet pro druhou ruku

06. Otvor pro vyfuk brusného prachu
07. Kryt femenu

08. Centrovaci Sroub

09. Napinaci paka brusného pasu

10. Predni kladka pasu

11. Zadni kladka péasu

12. Indikace sméru

13. Sacek na prach

14. Kolecko pro nastaveni rychlosti pasu
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Technicka data:

Jmenovity vykon 950 W
Volnobézna rychlost brusného pasu 380 m/min.
Rozméry brusného pasu 76 x 533 mm
Uroven akustického tlaku Lpa 92,3 dB(A)
Uroven akustického vykonu Lwa 103,3 dB(A)
Uroven vibraci 2,316 m/s?
Jmenovité napéti / kmitocet 230V ~50Hz
Ochranna tfida Ingj

Pouzivejte ochranu sluchu,

ochranné bryle a pracovni rukavice @ @
Pfistroj nepouzivejte za deité, chrante jej pied vihkem a mokrem
Pristroj nepouzivejte v blizkosti jinych osob 1R
Prectéte si navod k pouZziti S
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Pouziti v souladu s uréenim

Pasova bruska se hodi k opracovéavéni povrchi obrabénych dil( ze dreva, kamene, kovu
a betonu (s odpovidajicim brusnym pasem). Pasova bruska je urc¢ena pro hrubé brouseni.
Pro prace pfi normalnim plosném brouseni byste méli pouzit vibracni brusku.

Pristroj pouzivejte jen v souladu s jeho uréenim! Jakékoli pouziti mimo tento ramec je v
rozporu s jeho uréenim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo $kody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym uréenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komer¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v rdmci
femeslnického, komeréniho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zaruka.

aby se predeslo poranéni a vzniku skod. Peclivé si proto prectéte tento ndvod
k obsluze / bezpeénostni upozornéni. Dobre si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pfistroj predavali jinym osobam,
pfedejte jim spole¢né s nim také tento navod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za uUrazy nebo $kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

[:E PFi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatreni,

Vseobecné bezpecnostni pokyny

Pozor! Je nutné si precist vdechny pokyny. Nedodrzeni dale uvedenych pokynd m{ize mit
za nasledek zasaZeni elektrickym proudem, poZér a pfipadné tézka zranéni.

Nize pouzity pojem ,elektricky pfistroj” se tykd jak elektrickych pfistroju (se sitovym
kabelem) napajenych ze sité, tak elektrickych pfistroji napdjenych bateriemi (bez
sitového kabelu).
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Radné uschovejte tyto pokyny!

1.
a.

b.

Pracovisté

Udrzujte sviij pracovni prostor Cisty a osvétleny. Nepoidadek a neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k nehodam.

Nepracujte s pristrojem v prostoru, kde hrozi nebezpeci vybuchu a v némz se
nachazeji horlavé tekutiny, plyny nebo prach. Elektrické pfistroje vytvafi jiskry,
které mohou zapalit prach nebo pary.

Béhem pouzivani elektrického pfistroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. Pii odvraceni pozornosti mUzete ztratit kontrolu nad zafizenim.

Elektrické zabezpeceni

Zastrcka kabelu pfistroje musi pasovat do zasuvky. Tato zastrcka nesmi byt zadnym
zpisobem modifikovana. Nepouzivejte Zadné zastrckové adaptéry spolecné s uzemnénymi
pfistroji. Nezménéné konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko elektrického trazu.
Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna télesa,
sporaky a chladnicky. Je-li vase télo uzemnéné, vznika zvysené riziko elektrického Urazu.
Udrzujte pfistroj mimo pusobeni desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického
zafizeni zvysuje riziko elektrického urazu.

Kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni pristroje, ani k jeho zavésovani ¢i
vytahovani ze zasuvky. Chrarte kabel pred Zarem, olejnatymi latkami, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi soucastmi pristroje. Poskozené nebo pokroucené
kabely zvysuiji riziko elektrického urazu.

Pracujete-li s elektrickym pfristrojem ve venkovnich prostorach, pouzivejte
prodluzujici kabel, ktery byl k tomuto ucelu schvalen. Pouziti vhodnych
prodluzovacich kabell pro venkovni prostor snizuje riziko trazu.

Pokud s elektrickym pfistrojem musite bezpodmine¢né pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypina¢ proti chybnému proudu. Riziko
Urazu elektrickym proudem snizite pouzitim vhodného ochranného vypinace proti
chybnému proudu.

Bezpecnost osob

Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a pf¥i praci s elektrickym pfistrojem
si pocinejte rozumné. Pristroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu ¢i lIékt. Chvile nepozornosti pii pouZzivani zafizeni muze vést k velmi
vaznym zranénim.

Pouzivejte osobni ochranné prostiedky a vzdy ochranné bryle. No3eni osobnich
ochrannych prostiedk jako respiratoru, protiskluzové bezpecnostni obuvi, ochranné
helmy nebo chrénice sluchu, odpovidajicich druhu a nasazeni elektrického pfistroje,
snizuje riziko zranéni.
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Zamezte nahodnému uvedeni pFistroje do provozu. Ujistéte se, ze je elektricky
pristroj vypnuty, nez ho pripojite ke zdroji elektrického proudu nebo k baterii a
nez ho budete chtit zvedat ¢i prenaset. Pfi prendseni pristroje ho nedrzte za spinac
a nezapojujte zastrcku do zasuvky, v opa¢ném piipadé mize dojit k nehodé.

. Pfed spusténim pristroje odstraiite veskeré sefizovaci naradi a montazni

klice. Nastroj nebo kli¢, ktery se nachdazi v otacejici se ¢asti zafizeni, mize zplsobit
poranéni.

. Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Postavte se tak, abyste pevné stali, a neustéle

udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekavané situaci, budete moci elektricky
pristroj Iépe kontrolovat.

Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste volné obleceni a Sperky. Davejte
pozor, aby se do rotujicich soucasti nedostaly vlasy, casti odévu ¢i rukavice.
Volny odév, $perky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

. Pokud muze byt instalovano zafizeni na odsavani a lapani prachu, ujistéte se,

Ze je namontovano a spravné pouzito. Pouziti téchto zafizeni sniZzuje ohrozovani
prachem.

. Udrzujte rukojeti v suchu a bez oleje a mastnoty. Mastné a olejem pottisnéné

rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztraté kontroly nad pfistrojem.

Nepfiblizujte horni ani dolni koncetiny k sekacimu zafizeni, a to predevsim
zapinate-li motor.

Pozor! Sekaci prvky rotuji jesté néjakou dobu po vypnuti motoru.

. Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti) s omezenymi

fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostatkem
zkusenosti a pfipadné znalosti, ledaze by byly pod dozorem osoby zodpovédné za
bezpelnost, nebo by od ni obdrzely pokyny, jak ma byt pristroj obsluhovan.

Pouzivani a zachazeni s elektrickym pristrojem

Pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takové elektrické pristroje, které
jsou k danému ucelu urcené. S prislusnym elektrickym pristrojem se pracuje lépe a
bezpelnéji v udané oblasti vykonu.

. Nepouzivejte Zadny elektricky pfistroj, jehoz spinac je defektni. Elektricky pfistroj,

ktery se uz neda zapnout nebo vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

Pfed nastavovanim pristroje, vyménou nahradnich dilt ¢i odlozenim pfistroje
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte akumulator. Toto preventivni
opatreni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

. Elektrické pfristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje

osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si neprecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, jsou-li pouzivany nezkusenymi osobami.
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Piistroj je nutno peclivé udrzovat. Zkontrolujte, zda se rotujici dily pristroje
volné otaceji a nevzpfricuji se a zda nedoslo k poskozeni ¢i prelomeni nékterych
soucasti, které by snizZilo funkénost pfistroje. Pfed pouzitim prFistroje nechte
opravit poskozené dily. Mnoho nehod ma svou pfic¢inu ve $patné udrzovanych
elektrickych pfistrojich.

Udrzujte fezny nastroj ostry a cCisty. Peclivé vyciSténé fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné zadiraji a jsou lépe ovladatelné.

Pouzivejte elektricky pristroj, jeho prisluSsenstvi, vhodné naradi atd. v souladu
s témito pokyny a tak, jak je to pro tento specialni typ pfistroji predepsano.
Berte ohled na pracovni podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych
pristroju k jinému nez ur¢enému Ucelu mize vést k nebezpecnym situacim.
Provadite-li prace, béhem nichz by vlozny nastroj mohl zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni napajeci kabel, drzte pfistroj za izolované
rukojeti. Kontakt s vedenim pod napétim muze privést elektrické napéti rovnéz na
kovové casti pristroje a zpUsobit Uraz elektrickym proudem.

5. Servis

Nechejte si vas pfistroj opravovat jen kvalifikovanymi odborniky, za pouZiti origindlnich
nahradnich dild. Tak zajistite, Ze bezpecnost pfistroje zlstane zachovéna.

Pro elektronické pfistroje s pfipojenim X, u kterych je zapotrebi specidlné upravené
pfipojky pro vyménu napdjecich vodic¢d: Pokud dojde k poskozeni napajeciho kabelu
elektrického pfistroje, musi byt nahrazen specialné upravenym napajecim kabelem,
ktery je k dostani v zdkaznickém servisu.

Specialni bezpecnostni pokyny

anoo

POZOR!

@ Pouzivat ochrannou masku proti prachu!

V pfipadé zablokovani pfistroj okamzité vypnéte!

Materidly obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

Natéry obsahujici olovo, nékteré druhy dfeva a kovl nesmi byt opracovavany!
Kontakt s prachem nebo jeho vdechnuti pfedstavuje ohroZeni pro obsluhujici osobu
nebo pro osoby, které se nachazeji v blizkosti.
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Pokyny k ovladani, obsluze a montazi
Vyjméte elektrickou brusku z obalu. Pfed montazi ji nepFipojujte k elektrorozvodné siti.

Volba brusného pasu
Typ K# k opracovani obrabénych dill ze dieva, Zeleza a oceli.

Zrnitost pasu Pouziti
K40 Hrubé opracovani
K60

K 80 Stiedni a hrubé opracovani
K100
K120

K150 Jemné opracovani
K180
K240

K hrubému brouseni pouzivejte prosim pas se zrnitosti 40# a 60#. Pro jemné;jsi brouseni
pouzijte odpovidajici jemnéjsi zrnitost. Na nerovnych plochach pouZijte nejprve hruby
brusny pas k vyhlazeni, a pak jemnéjsi pro jemné opracovani.

Montaz brusného pasu

Napinaci padku brusného pasu posunte ve sméru, jak je ukdzano na obrazku. Nasadte
brusny pas tak, aby byl na kladkach ve spravné poloze, a paku nastavte zase zpét do
plvodni polohy.

Pozor! Pfed montézi brusného pasu pfistroj bezpodminecné vypnéte a vidlici vytdhnéte
ze sitové zasuvky. Ujistéte se, Ze Sipka na pasu i na pfistroji ukazuji ve stejném sméru.
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Nastaveni smérového voditka brusného pasu

Postavte pasovou brusku obracené na hlavici (jako na obrazku). Stisknéte spinac uvedeni
do provozu a za chodu brusného pasu centrovacim Sroubem nastavte jeho smérové
voditko. Pas musi doléhat ve stfedni poloze tak, aby vnéjsi hrany nebyly vystaveny
nadmérnému opotiebeni.

Montaz sacku na lapani prachu

Sacek na lapani prachu upevnéte pomoci draténého ramu k otvoru na vystupu prachu
na pfistroji. Je-li sa¢ek na lapani prachu pfilis plny, zhorsuje se saci vykon. Doporu¢ujeme
vam proto, abyste jej vyprazdnili, jakmile se zapIni ze dvou tfetin. Chcete-li sa¢ek na
lapdani prachu vyprazdnit, otevrete zip na jeho spodni strané.
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Zapnuti a vypnuti, aretacni tlacitko

Spinac zapnuto/vypnuto (2) je umistén na rukojeti pasové brusky. Pomoci aretacniho
tlacitka (3) na boku pasové brusky muzete spinac fixovat v zapnuté poloze. Stisknéte
spinac¢ zapnuto/vypnuto (2) a nasledné aretacni tlacitko. Pristroj nyni zUstane trvale v
chodu. Opétovnym stiskem spinace zapnuto/vypnuto (2) aretaci uvolnite.

Nastaveni rychlosti pasu

Pomoci regula¢niho kolecka (14) mizete rychlost pasu nastavovat i za provozu.
Otacenim ve sméru ,6” se rychlost zvysuje. Ota¢enim ve sméru ,1” se rychlost snizuje.
Potfebna rychlost pasu zavisi na zpracovavaném materialu a na pracovnich podminkach.

Podminky okolniho prostiedi

Elektrické zafizeni je konstruovdno a dimenzovano pro 230V stfidavého napéti a kmitocet
sité 50 Hz. Zkontrolujte, zda je prodluzovaci kabel neposkozeny a zda je nélezité pfipojeny
v zasuvce elektrorozvodné sité a spravné spojeny se sitovou vidlici elektrického naradi.
Pfi volbé spravného prodluzovaciho kabelu Vam poradi Va$ specializovany obchod

Uvedeni do provozu

Pri praci zdsadné noste ochranné bryle, pom(icky na ochranu sluchu, ochranné rukavice
a pevny pracovni odév!
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Prace s pasovou bruskou
Pristroj obéma rukama pevné drzte za predni i zadni rukojet. Pohybujte jim vpred a vzad
poloze co nejvice rovnobézné s povrchovou plochou opracovévaného dilu

Pozor! Pfi praci s pasovou bruskou nikdy nepouzivejte pfilis mnoho sily. Vlastni hmotnost
brusky vyviji dostatecny tlak k brouseni. Pfilis velky tlak m{ze negativné ovlivnit vykon
motoru, mUze mit za nasledek prehrati motoru, poskozeni pristroje zplisobené pozarem
a vypadky chodu.

Osetfovani a udrzba

Dbejte na to, aby byl pfistroj vzdy cisty, suchy, zbaveny oleje. K ¢isténi pouzivejte pouze
suchy nebo mirné zvlhéeny hadfik, v zadném pfipadé vsak ne agresivni Cistici prostiedky
nebo snadno zapalné latky. Pouzijte také vysavac, abyste mensi ¢astecky dostali ven z
télesa pristroje

Vyména uhlikovych kartacku

Z bezpecnostnich divodl se pfistroj automaticky vypne, jakmile dojde k opotfebeni
uhlikovych kartack( do té miry, Ze jiz nemaji zadny kontakt s motorem. V tomto pfipadé
musite uhlikové kartacky vyménit. K tomuto Ucelu Sroubovdkem uvolnéte jejich
kryt a vytahnéte opotfebené uhlikové kartacky ven. Vyménte je za nové a kryt znovu
zaSroubujte.

Pozor! Pfed vyménou uhlikovych kartac¢kd pristroj bezpodminecné vypnéte a vidlici
vytahnéte ze sitové zasuvky.

Kontrola brusného pasu

Brusny pas kontrolujte v pravidelnych ¢asovych intervalech. Je-li opotfebeny, vyménte
ho za novy. Dalsi prace s opotfebenym pasem muze ve znacné mife negativné ovlivnit
brusny vykon.
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Udrzba a osetfovani

Pozor! Pred ¢isténim vytadhnéte vidlici ze sitové zasuvky.

Postarejte se o to, aby byly vétraci vzduchové $térbiny vzdycky volné. Zabranite tim
prehfati a v této souvislosti i naslednému poskozeni pfistroje. Dojde-li presto k prehfati
pfistroje, vypnéte ho na nékolik minut, aby se ochladil.

K ¢isténi plastovych dilli v zadném piipadé nepouzivejte rozpoustédla. Rizné chemikalie
mohou dily agresivné napadat a poskodit. K odstranéni necistot, oleje, maziv, prachu atd.
pouzivejte pouze suché hadfiky.

Pfi nadmérné tvorbé jisker zkontrolujte uhlikové kartacky.

Davejte pozor na to, aby se do pfistroje nedostaly zadné kapaliny.

Vyménu sitového privodniho kabelu nechte provést pouze odbornikovi v oblasti
elektro.

Abyste pasovou brusku mohli optimalné vyuzit, pouzivejte vzdy origindlni

pfisluSenstvi, které dostanete v kazdém specializovaném obchodé.
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Vyslouzilé elektrické ptistroje, naradi a ochrana zivotniho prostiredi
Jestlize Vase elektrické pristroje a nafadi budou jednoho dne tak silné
opotifebené, ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatfi do bézného odpadu z domacnosti.

I Daji se dale zhodnotit zpGsobem, ktery je Setrny pro zivotni prostredi.

Diilezité pokyny

ﬁ Zvlastni odpad, neodhazujte -{fs Teplota okolniho prostredi

£ | dobézného odpadu zdomacnosti. sl Maximalné 50 °C.

% Nevhazujte do vody. Odpad k opétovnému
Nebezpedi ohrozeni Zivota. —=2|  zhodnoceni (recyklace).

x Nevhazujte do ohné. @ Zeleny bod.

ZARUKA

01.

02.

03.

04.

05.

06.

Spole¢nost Workers Best poskytuje na tento vyrobek pfi pouzivani v souladu
s urcenim (viz bod Pouziti v souladu s ur¢enim) zdruku 36 mésici od data
zakoupeni. Tato zaruka plati pro viechny vzniklé vyrobni a materialové vady. Dalsi
zarucni pozadavky jakékoli jiné povahy, které se pfimo nebo nepfimo vztahuji na
osoby a/nebo materidly, jsou vylouceny.

Vyskytne-li se problém nebo zavada, spojte se prosim vzdy nejprve s Vasim
smluvnimprodejcemfirmyWorkersBest.VassmluvniprodejcefirmyWorkersBestmuze
problém nebo zavadu odstranit vétSinou pfimo.

Oprava nebo vyména soucdsti nema za nasledek prodlouzeni plvodni zarucni
Ihaty.

Zéaruka se nevztahuje na vady, které jsou nasledkem neodborného pouziti nebo
bézného opotrebeni.

Ze zaruky jsou vyjmuty veskeré dily podléhajici opotiebeni.

VAS NAROK ZE ZARUKY MUZE BYT UZNAN JEN TEHDY, POKUD:

« muzete predlozit doklad o koupi (s datem nakupu) ve formé Gctenky z pokladny.

« mate Uplné vyplnény zarucni list.

+ na pristroji nebyly provadény zadné opravy a / nebo vyména soucasti realizované
tfetimi osobami.

« pfistroj nebyl neodborné pouzit.

+ se nejedna o okolnosti vy$si moci.

« je ptiloZzen popis zavady.

07.

Ustanoveni o zaruce plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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PROHLASENI O SHODE
Pasova bruska WB 950 BS

Prohlasujeme timto na svou vyhradni odpovédnost, Ze tyto vyrobky splnuji nasledujici
normy nebo normativni dokumenty :

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

Podle ustanoveni smérnic:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

V pfipadé jakékoliv ndmi neodsouhlasené zmény vyrobku
pozbyva toto prohlaseni platnosti.

Ce€

MiSTO A DATUM: Wels, 01. 01. 2012
JMENO A PRIJMENI: K. Estfeller‘{ @-_
TITUL: Chief Executive Officer AN

FIRMA: AHS GmbH, Uhlandstrafe 50, A-4600 Wels
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SZiVBOL GRATULALUNK A WORKERS BEST
SZALAGCSISZOLOGEP MEGVASARLASAHOZ

Kérjiik, hogy a haszndlatba vétel el6tt olvassa el a kovetkezd kezelési utasitast. Vegye

figyelembe a kezelési utasitasban foglalt biztonsagi el6irasokat.

TERMEK LEIRASA

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.

Halézati csatlakozdkabel
Be-/kikapcsold
Kapcsolot rogzité gomb
Markolat
Masodfogantyu
Csiszolat-por kilokés
Szijburkolat

Kozpontozd csavar
Csiszoldszalag feszitékar
Elsé henger

Hats6 henger
Szalag-futasiranyjelzés
Porzsak

A szalagsebesség beallitasara
szolgalé tarcsa
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Miiszaki adatok:

Névleges teljesitmény 950 watt
Szalagsebesség uresjaratban 380 m/perc
Csiszoloszalag mérete 76 x 533 mm
Hangnyomasszint Lpa 92,3 dB(A)
Hangteljesitményszint Lwa 103,3 dB(A)
Rezgésszint 2,316 m/sec?
Névleges feszlltség / frekvencia 230V ~ 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly 1|

Viseljen fulvédét, védoé szemiiveget,

porvédoét és kesztydit! @
Ne hasznalja esében, 6vja a nedvességtdl! S
Ne tartézkodjanak a kdzelben mas személyek! 1R
Olvassa el a kezelési utasitast S
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Rendeltetésszerinti hasznalat

A szalagcsiszold (megfelelé csiszoldszalaggal) fa, ké, fém és beton munkadarabok
megmunkaldsara szolgal. A szalagcsiszoldét durva csiszolasi feladatok elvégzésére
tervezték. Szokvanyos sik-csiszolasi munkakhoz rezg&csiszolét hasznaljunk.

Csak rendeltetésszerlien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi hasznélat
rendeltetésszerin kivuli. Mindennem ebbdl ered sériilésért vagy karért nem a gyartd,
hanem a felhasznalo felel6s.

Készilékeink hasznalata nem mindsil rendeltetésszeriinek vallalkozasban, Gzemekben
vagy iparvallalatoknal sem. Amennyiben a jelen késziiléket vallalkozdsban, izemekben
vagy iparvallalatokndl hasznalnak, a garancia nem vonatkozik ra.

sérllések és kdrok megakaddlyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jél, hogy az
informaciok mindig rendelkezésére dlljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovabbadja, adja at a készllékkel a kezelési Utmutatot és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutaté és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil
hagyasabdl keletkeznek.

[:E] A késziilékek hasznalata soran be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a

Altalanos biztonsagi utasitasok

Figyelem! Valamennyi utasitast el kell olvasni. A kdvetkezd részletes utasitas be nem
tartdsa aramitést, égést és/vagy sulyos sérllést okozhat. A kovetkez6kben hasznalt
«elektromos készllék” kifejezés halozati taplalasu (haldzati kabellel ellatott) elektromos
késziilékekre és akkutaplalasu elektromos késziilékekre (kdbel nélkil) utal.
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Jol orizze meg ezeket az utasitasokat!

1.
a.

b.

Munkahely

Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkafeliiletét! A rendetlen és a megyvildgitatlan
munkafeliiletek balesethez vezethetnek.

A késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kornyezetben, ahol gyulékony
folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos késziilékek szikrat
okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

Gyerekeket és mds személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsdg esetén elvesztheti a készulék folotti uralmat.

Elektromos biztonsag

A késziilék csatlakoz6 dugdja jol illeszkedjen a dugaszolé6 aljzatba. A dugaszt
soha sem szabad modositani. Védofoldeléssel rendelkezdé késziilékhez ne
hasznaljon adapter dugét. A nem maddositott csatlakozd dugo és a jol illeszkedd
aljzat csokkenti az daramiités veszélyét.

Ne érintsen lefdldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitészekrények. Ha a test foldelve van, az dramiités veszélye megnovekedik.

A késziiléket tartsa tavol es6tél vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
készilékbe noveli az dramiités kockazatat.

A kabelt ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett a késziilék hordozasara,
felakasztasara, és ne huzza ki a dugaszt a konnektorbél a kabeltél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6tél, olajtol, éles targyaktol vagy mozgé alkatrészektol. A
megrongalddott vagy 0sszekuszalddott kdbel ndveli az dramiités kockazatat.

Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a munkavégzés
teriileténkiviili hasznalatra engedélyezett hosszabité kabelt alkalmazzon. Olyan
hosszabbito kabel alkalmazasa, amely a munkavégzés tertletén kivil is hasznélhatd,
csOkkenti az dramités veszélyét.

Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben térténd
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolét. A hibadram-véddékapcsold
alkalmazasa csdkkenti az dramiités veszélyét.

Személyek biztonsaga

Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és hasznalja ésszel az elektromos
késziiléket. A késziiléket ne hasznalja, ha faradt vagy drog, alkohol vagy
gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék hasznélata
kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen személyes védofelszerelést és mindig viseljen védészemiiveget.
Személyes védéfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy flilvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggbéen csokkenti a sériilés esélyét.
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Keriilje a feliigyelet nélkiili lizembe helyezést. Gy6z6djon meg rola, hogy
az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz/az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felvenné vagy szallitana azt.
Ha az ujj a készuilék hordozasa kbzben a kapcsoldn van, vagy a késziilék az elektromos
halézatba csatlakoztatva van, balesethez vezethet.

. A csavarkulcsot, csavarhuzot tavolitsa el, miel6tt a késziiléket bekapcsolja. Egy

forgd alkatrészbe keriil6 szerszam vagy csavarhizo sériilésekhez vezethet.

Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és 6rizze meg mindig az egyensuilyat. igy az elektromos szerszamot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellenérizni.

Viseljen megfelel6é ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat,
ruhajat és kesztyiijét a mozgo részektol tavol. A mozgé alkatrészek a laza ruhat,
ékszert vagy hosszu hajat elkaphatjak.

. Ha a porelszivo és felfogé berendezéseket Osszeszereli, vigyazzon, hogy

megfelel6 moédon hasznalja 6ket. Ezeknek a berendezéseknek a hasznalata
csokkenti a por okozta veszélyt.

. Afogantyukat szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentes allapotban kell tartani.

A zsiros, olajos fogantyuk csusznak, és az ellenérzés elvesztéséhez vezetnek.

A motor bekapcsoldsa utan tartsa tavol kezeit és labait a vagdszerkezetektdl.
Figyelem! A vagodeszkdzok a motor kikapcsoldsa utan egy ideig még tovabb
forognak.

Ezt a késziléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket is)
Uzemeltetnilk, akik korldtozott fizikai, szenzoros vagy szellemi képességekkel,
illetve elégtelen tapasztalattal és/vagy ismerettel rendelkeznek, kivéve, ha egy, a
biztonsagukért felelés személy felligyeli 6ket, vagy ha ilyenek felvilagositjak 6ket a
késziilék hasznalatarol.

Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

Ne terhelje tul a késziiléket! Munkajahoz az arra alkalmas elektromos késziiléket
hasznalja. A megfelelé elektromos késziilékkel jobban és biztonsagosabban tud
dolgozni.

. Ne haszndljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem

miikodik. A meghibasodott kapcsoléju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.

Huzza ki a dugaszt a konnektorboél és/vagy tavolitsa el az akkumulatort, mielott
a késziilék beadllitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket elteszi.
Ezek a megfontolt Iépések megakadalyozzék az elektromos késziilék nem szandékos
beindulasat.

. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,

hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozz3j, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.
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Gondosan apolja a késziiléket. Ellendrizze, hogy a késziilék mozgo alkatrészei
hibatlanul miikddnek és nem szorulnak, hogy az alkatrészek nem tortek el, nem
karosodtak, és a késziilék miikodését nem akadalyozzak. A megrongalédott
alkatrészeket javitsa meg. Az elektromos késziilék helytelen karbantartasa sok
balesetet okoz.

Tartsa a vagoszerszamot élesen és tisztan. A gondosan apolt vagdszerszamok éles
vagodélei kevésbé ékelddnek be, és konnyebben kezelheték.

Hasznalja az elektromos késziiléket, tartozékot, betétszerszamot stb. az
itt leirt utasitasok alapjan és gy, ahogy el6 van irva. Tartsa figyelemben a
munkaviszonyokat és az elvégzendd miiveletet. Az elektromos késziilékek az
elirttdl eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos
vezetékekkel vagy a sajat tapkabelével talalkozhat, akkor csak a szigetelt
feliiletii fogantyuknal fogva tartsa a késziiléket. A fesziiltség alatt 1évé vezetékkel
torténd érintkezés a készllék fém alkatrészeit is fesziiltség ald helyezheti, és
aramutéshez vezethet.

Szerviz

A késziiléket csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javitassa. gy a késziilék
megbizhatdésaga megmarad.

Elektromos késziilékeknél, amelyeknél a specialis elére bedllitott csatlakozd vezeték
cseréje sziikséges: amikor azelektromos késziilék csatlakozé vezetéke megrongalédik,
egy specidlis elére beadllitott csatlakoz6é vezetékkel kell helyettesiteni, ami az
Ugyfélszolgalaton keresztiil szerezhet6 be.

Specialis biztonsagi utasitas

anoo

FIGYELEM!

@ Hasznaljon porvédé maszkot!
[ J

Azonnal kapcsolja ki a gépet, ha az megakad.

Azbeszttartalmu anyagok megmunkalasa tilos!

Olomtartalmu festékek, egyes fafajtak és fémek megmunkalasa tilos!

A porok megérintése vagy belélegzése veszélyt jelent a kezel6re vagy a kozelben
tartézkodé személyekre.
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Kezelési utmutatasok és 6sszeszerelés
Vegyuk ki az elektromos kéziszerszdmot a csomagolasabdl. Az dsszeszerelés elétt ne
csatlakoztassuk az elektromos halézathoz.

Csiszoloszalag kivalasztasa
A K# tipusu fa-, vas- és acél munkadarabok megmunkalasara alkalmas.

Szalag szemcsefinomsaga Felhasznalasi teriilet
K40 durva megmunkalds
K60

K 80 kozepes- durva megmunkalas
K100
K120

K150 finom megmunkalas
K180
K 240

Durva csiszolashoz 40# és 60# szemcsefinomsagu szalagot hasznaljunk. A finomabb
csiszolashozhasznaljunkmegfelel6enfinomabb szemcsefinomsagot.Nemsikfeliileteknél
el6szor haszndljunk a sikba hozatalhoz egy durva szalagot, majd ezt kovetben egy
finomabbat, a finom munkahoz.

Csiszoloszalag felszerelése

Billentsiik at - a csiszoldszalagot megfeszité kart - a rajzon mutatott iranyban. Huzzuk fel
megfeleld poziciéban a csiszold szalagot a hengerekre és billentsiik vissza a kart eredeti
allasaba.

Figyelem! A csiszoldszalag szerelése el6tt feltétleniil kapcsoljuk ki a késziiléket és huzzuk

ki a haldzati csatlakozét. Gyéz6djlink meg réla, hogy a szalagon és a késziiléken 1évé nyil
azonos irdnyba mutat.
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A szalag kézpontos futasanak beallitasa

Allitsuk fejre a szalagcsiszol6t (mint azt az abra mutatja). Kapcsoljuk be a késziiléket és
a szalag futdsa kozben, a kdzpontozé csavarral allitsuk be a szalag kézpontos futasat.
A szalag kozpontosan kell elhelyezkedjen, nehogy a kulsé élei tulzott mértékben
lekopjanak.

A porgyiijté zsak felszerelése

A porgyjté zsdkot a huzalallvany segitségével rogzitse a késziilék porelvezetd nyildsdhoz.
Ha a porgydjté zsdk nagyon teli van, akkor ez csokkenti a szivasi teljesitményt. Ezért
tanacsos a porgyijté zsakot akkor kitriteni, amikor 2/3 részéig megtelt. A kiliritéshez
nyissa ki a porgyjt6 zsdk alsé oldalan talalhato tépdzarat.
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Be- és kikapcsolas / a kapcsolot rogzité gomb

A be-/kikapcsold (2) a szalagcsiszold markolatan van elhelyezve. A kapcsolét (3) a szalagcsiszold
oldalan lévé rogzitbgombbal rogzithetjik. Nyomjuk meg a be-/kikapcsolét (2) és utana
a rogzité gombot. A készilék ettél kezdve folyamatos Gizemmoddban mikodik. A be-/
kikapcsold (2) ujbdli megnyomaséval a rogzités kiold.

A szalagsebesség beallitasa

A szalagsebesség a bedllité tarcsa (14) segitségével lizemelés kdzben is éllithato.

,6" irdnyba forgatva tarcsat a sebesség né. 1" irdnyba forgatva a sebesség csokken. A
szlikséges szalagsebesség az anyagtdl és a munkakorilményektdl fiigg.

Kornyezeti feltételek

Az elektromos kéziszerszam 230 volt valtakozé fesziiltségre és 50 Hz haldzati frekvencidra
lett tervezve. Ellenérizziik, hogy a hosszabbité kdbele sértetlen-e, tovabbd, hogy
kifogastalanul csatlakozik-e a halézati csatlakozoaljzattal és az elektromos kéziszerszam
halézati csatlakozodugojaval. A megfeleld hosszabbitdkdbel kivalasztasdban segitségére
van a szaktanacsado.

Uzembe helyezés

A munkdandl alapvetéen viseljiink védészemiiveget, zajvédé eszkozt, védbkeszty(it és
erés munkaruhazatot!
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Munkavégzés a csiszoléval
A késziiléket biztos kézzel tartsuk az els6 és a hatsé markolatanal megfogva. A késziiléket
lehet6leg a munkadarab feliletével parhuzamosan mozgassuk el6re és hatra.

Figyelem! A szalagcsiszoléval végzett munkanal ne fejtstink ki tul nagy erét, a csiszolédgép
sajat sulya a csiszoldshoz elegend6 nyomast fejt ki. A tul nagy nyomds a motor
teljesitményét csokkenti, a motor tulmelegszik, amelytdl a készilék égési kdrosodast
szenvedhet és a miikddésben kihagyasok kovetkezhetnek be.

Karbantartas és apolas

Tartsuk a berendezést mindig tisztan, szarazon és sohase legyen olajos. Tisztitashoz csak
egy szaraz, vagy enyhén benedvesitett ruhat hasznéljunk. Ne hasznéljunk semmilyen
korilmények kozott se erés tisztitdszereket vagy gyulékony anyagokat. Hasznalhatunk
viszont porszivét a hazbol a finomabb szemcsék kiszivasara.

Szénkefe cseréje

A készilék biztonsagi okokbdl kikapcsol, amikor a szénkefék annyira elkoptak, hogy nem
érintkeznek mara motorral. Ebben az esetben ki kell cseréIni a szénkeféket. Csavarhtzoval
lazitsuk meg a szénkefék lefedéseit és hizzuk ki az elkopott keféket. Cseréljiik ki Uj kefékre
és csavarozzuk vissza a fedelet.

Figyelem! A szénkefecsere el6tt a késziléket feltétlenil kapcsoljuk ki és huzzuk ki a
halézati csatlakozddugét.

A csiszoldszalag ellenérzése

Rendszeresen ellendrizzlik a csiszol6szalagot. Amennyiben lekopott, cseréljiik ki egy
Ujra, mivel egyébként a korabbival val6 tovabbi munkavégzés a teljesitményt jelentésen
csokkentheti.
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Apolas és karbantartas

Figyelem! A tisztogatas el6tt huzzuk ki a halozati csatlakozodugot.

A tulmelegedés és a késziilék ezzel egyiitt jard sériilésének elkerlilésére, figyeljiink arra,
hogy a szell6z6nyildasok mindig szabadok legyenek. Amennyiben mindezek ellenére
tulmelegedne a késziilék, néhany percre kapcsoljuk ki és hagyjuk lehdlni. A mGanyag
részek tisztitdsdhoz ne haszndljunk semmilyen oldészert. A kilonb6zd vegyszerek az
alkatrészeket megtamadhatjak és karosithatjak. A piszok, olaj, zsir és por eltavolitasara
csak tiszta kend6ket hasznaljunk.

Ha tulzott mértéku szikrazast tapasztalunk, ellendrizzlk a szénkeféket.

Kerdiljuk el, hogy folyadék keriiljon a berendezésbe.

A héldzati csatlakozdkabel cseréjét kizardlag elektromos szakember végezze.

A szalagcsiszold optimalis kihasznalhatésaga érdekében kizardlag eredeti alkatrészeket
hasznaljunk, ami minden szakuzletben beszerezhetd.
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Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem
Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az
intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy ra nincs tobbé sziikség, kérjlk,
gondoljon a kornyezetvédelemre. Az elektromos késziilékeknek és
szerszdmoknak nincs helye a hdaztartasi szemétben, ehelyett kdrnyezetbarat

I modon hasznosithatok.

Fontos tudnivalok

E\/ Veszélyes hulladéknak nincs 3 Koérnyezeti hémérséklet
helye a haztartasi szemétben wiseel  maximum 50 °C
% Ne érje viz — életveszély Ujrahasznositas
-/

M Ne dobja tlizbe @ Z6ld Pont

GARANCIA

01.

02.

03.

04.

05.

06.

A Workers Best rendeltetésszerl hasznalat (Iasd aldbb a rendeltetésszer(i hasznélat
pontban) esetén a vasarlds datumatdl szamitott 36 hdénapos garanciat vallal a
jelen termékre. A garancia valamennyi anyag- és gyartasi hibara érvényes. Tovabba
barmilyen természetl szavatossag jogosultsdagok, ami kozvetlen vagy kozvetett
modon személyekre és/vagy anyagokra vonatkozik, ki vannak zarva.

Amennyiben probléma vagy hidnyossag merdl fel, elsé l1épésként a Workers Best
szerz6déses kereskedojével vegyiik fel a kapcsolatot. A Workers Best kereskedd a
legtobb esetben mar maga is képes a hiba vagy hidnyossag elharitasara.

Az Uzembe helyezés vagy az elemek cseréje nem hosszabbitja meg az eredeti
garancialis idétartamot.

A garancia nem terjed ki a szakszerttlen hasznélatbdl vagy a normalis elhasznalédasbdl
eredd hibakra.

A garancia al6l valamennyi gyorsan kopé alkatrész ki van zarva.

A GARANCIALIS IGENYEK CSAK AKKOR ISMERHETOK EL, HA:

+ a vasarlast igazold bizonylat (a vasarlds idépontjaval) vésarlasi blokk formajaban
rendelkezésre &ll.

« agaranciajegy hidnytalanul ki van téltve,

+ a késziléken harmadik személyek karbantartdst vagy alkatrészcserét nem hajtottak
végre,

« akésziléket nem hasznaltak szakszerttlen médon,

« vis major esete nem forog fenn,

« rendelkezésre 4ll a hiba leirasa.

07.

A garancidlis szabalyok az Altalanos Szallitasi és Eladasi Alapfeltételeinkkel egyiitt
érvényesek.
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MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Szalagcsiszologép WB 950 BS

Sajat felelsséglinkre nyilatkozunk arrdl, hogy a jelen termék a kovetkezd
szabvanyoknak és iranyadé dokumentumoknak megfelel:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

és megfelel a kovetkezé irdnyelvek el6irasainak:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

A termék veliink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk
érvényét vesziti.

€

HELY ES DATUM: Wels, 01. 01. 2012
KERESZT- ES VEZETEKNEV: K. Estfeller

TUD. CiM: Chief Executive Officer %ﬁ‘

CEGNEV: AHS GmbH, Uhlandstrale 50, A-4600 Wels
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CESTITAMO VAM NA KUPNJI
WORKERS BEST TRACNE

Prije uporabe vas molimo da procitate slijede¢e upute za uporabu. Molimo da se

pridrzavate sigurnosnih uputa u ovoj uputi za uporabu.

OPIS PROIZVODA 4

01. Mrezni kabel

02. Prekidac za paljenje/gasenje

03. Dugme za aretiranje

04. Rucka

05. Druga rucka

06. Izbacivac brusne prasine

07. Pokrov remena

08. Vijak za centriranje

09. Poluga za pritezanje brusne trake
10. Prednji valjak trake

11. Straznji valjak trake

12. Pokazivac¢ smjera

13. Vredica za prasinu

14. Podesavajuci tockic za brzinu trake
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Tehnicki podaci:

Nominalna snaga: 950 W
Brzina trake u praznom hodu: 380,/min'
Mjere brusne trake: 76 X 533 mm
Razina pritiska zvuka Lpa 92,3 dB(A)
Razina snage zvuka Lwa 103,3 dB(A)
Razina vibracije aw 2,316 m/s’
Nominalni napon/frekvencija: 230V ~ 50 Hz
Zastitna klasa 1|

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale,

zastitu protiv prasine i rukavice @
Ne rabiti na ki, tititi od vlage S
Udaljite druge osobe 1A
Naputak za uporabu procitati (&)
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Propisna uporaba

Trac¢na brusilica je prikladna za obradu povrsine uradaka od drveta, kamena, metala i
betona (uz odgovarajucu brusnu traku). Tracna brusilica je predvidena za velike radove
brusenja. Za normalne plosnate radove brusenja se treba koristiti obi¢na vibracijska
brusilica.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnickog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sac¢uvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.

[:E:l Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

Op¢i sigurnosni naputci

Pozor! Treba procitati sve naputke. Nepostivanje slijede¢ih naputaka moze izazvati
elektri¢ni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Pojam ,Elektri¢ni alat” koji se rabi u nastavku teksta, se odnosi na elektricne alate
prikljuc¢ene na strujnu mrezu (sa elektri¢nim kabelom) i na elektri¢ne alate pogonjene
baterijom (bez elektri¢nog kabela).
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Dobro cuvajte ove naputke!

. Radno mjesto
. Odrzavajte Vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered i neosvjeteljno

radno mjesto moze dovesti do nesreca.

. Ne radite s uredajem u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija - u kojem

se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre, koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elektri¢cnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost
. Prikljucni utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utika¢ se ne smije ni na

koji nac¢in mijenjati. Ne rabite adapterski utika¢ s uzemljenim uredajima.
Nepromijenjeni utikaci i uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

. Izbjegavajte dodir s uzemljenim povrsSinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka i

hladnjaka. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.
Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

. Nerabite kabel u druge svrhe, kako biste npr. vukli uredaj, objesili ga ili da biste

izvukli utikac iz uti¢nice. Kabel drzite podalje od vrudine, ulja, ostrih rubova
ili pokretljivih dijelova uredaja. Osteceni ili zapleteni kablovi povecavaju rizik od
elektri¢cnog udara.

. Kada s elektricnim uredajem radite na otvorenom, uvijek rabite samo onaj

produzni kabel, koji je predviden za uporabu na otvorenom. Primjena produznog
kabla namijenjenog za uporabu na otvorenom, smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
Ukoliko se ne moze izbjeci uporaba elektri¢nog alata u mokrom okruzju, koristite
Fl-sklopku. Uporaba Fl-sklopke smanjuje rizik od elektricnog udara.

3. Sigurnost osoba
. Budite pazljivi, pazite sto radite i usredotocite se na rad s elektri¢nim alatom.

Ne rabite uredaj, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s uredajem moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

. Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. No3enje osobne

zastitne opreme poput maski za prasinu, nesklizajucih zastitnih rukavica, zastitne
kacige ili slusalica, s obzirom na vrstu i primjenu elektricnog uredaja, smanjuje rizik
od ozljeda.
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Izbjegavajte nenadzirano ukljucivanje. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
prije no Sto ga prikljucite na struju i/ili aku, prije no $to ga uzmete ili nosite. Ako
uredaj nosite s prstom na sklopci ili ako uklju¢eni uredaj spajate na struju, moze doci
do nesreca.

. Uklonite uredaj za namjestanje ili vijcani klju¢, prije nego ukljucite uredaj. Alat

ili klju¢ koji dode u dodir s okretaju¢im dijelovima uredaja, moZze izavati ozljede.

. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela

i u svakom casu odrzavajte ravnotezu. Tako cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni ureda;j.

Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i
rukavice drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu
zahvatiti opustenu odjecu, nakit ili dugu kosu.

. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno

uporabljeni. Primjena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

. Odrzavajte ru¢ku suhom, bez ulja i masti. Masne, uljane rucke su klizave i dovode

do gubitka kontrole.

Uvijek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, prije svega kada ukljuc ite
stroj.

Pozor! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon isklju¢ ivanja motora.

. Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljuc¢uju¢i djecu) s

ogranicenim fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili sa malim iskustvom
i/ili znanjem, osim ukoliko budu nadzirane od strane za to nadleznih osoba ili dobiju
upute od njih kako se uredaj koristi.

. Uporaba i rukovanje elektri¢nim alatima
. Ne preopterecujte uredaj. Za Vas rad rabite odgovarajuéi elektri¢ni alat. S

odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podrugju.

. Ne rabite elektri¢ni uredaj, ¢ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat, koji se vise ne

moze ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora se popravljati.

Prije namjeStanja uredaja, zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja,
izvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite aku. Ova mjera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

. Elektri¢ne alate koji nisu u uporabi, spremite van dosega djece. Ne dopustajte

uporabu uredaja osobama koje nisu upoznate s uredajem, ili nisu procitale
naputke. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih rabe neiskusne osobe.
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Brizno odrzavajte uredaj. Provjeravajte da li dijelovi uredaja funkcioniraju
besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi slomljeni ili tako oSteceni da
narusavaju funkciju uredaja. Popravite ostecene dijelove prije uporabe uredaja.
Mnoge su nesrece nastale loSim odrzavanjem elektri¢nog alata.

Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. Brizno Cuvani alati za rezanje sa oStrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lak3e voditi.

Ovaj elektricni alat, pribor, umetnuti alat itd. rabite u skladu s ovim naputcima
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pritom imajte na umu radne
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Uporaba elektri¢cnog alata u druge svrhe od
onih predvidenih, mozZe dovesti do opisanih situacija.

Drzite uredaj naizoliranim ruckama, kada izvodite radove gdje elektri¢ni uredaj
moze presjeci skrivene elektricne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s
vodom koji provodi napon moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod
napon i dovesti do elektri¢cnog udara.

Servis

Neka Va$ uredaj popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim zamjenskim
dijelovima. Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

Za elektricne uredaje s montazom X, kod kojih je potreban posebno pripremljen
priklju¢ni vod za zamjenu priklju¢nog voda: Ako je priklju¢ni vod elektri¢cnog alata
oStecen, mora se zamijeniti posebno pripremljenim priklju¢nim vodom, koji je
dostupan u servisu.

Posebni sigurnosni naputci

anoo

POZOR!

@ Koristiti masku za zastitu od prasine!

Smijesta iskljucite stroj kada je blokiran.

Materijali koji sadrze azbest se ne smiju obradivati!

Premazi koji sadrze olovo, pojedine vrste drveta i metali se ne smiju obradivati!
Dodirivanje ili udisanje praSine predstavlja ugrozavanje osobe koja upravlja ili za
osobe koje se nalaze u blizini.
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Napomene za uporabu i montazu
Izvadite elektri¢ni alat iz pakovanja. Ne prikljucite ga na strujnu mrezu prije montaze.

Izbor brusne trake
Tip K# za obradu uradaka od drveta, metala i Celika.

Zrnca brusne trake  Namjena
K40 gruba obrada
K60

K80 srednja i gruba obrada
K100
K120

K150 fina obrada
K180
K240

Za grubo brusenje molimo vas da koristite traku sa zrncima trake 40# i 604#. Za finije
brusenje koristite odgovarajucu traku sa finijim zrncima. Kod neravnih povrsina koristite
prvo grublju traku za poravnavanje i nakon toga finiju traku za fine radove.

Montaza brusne trake
Pomaknite polugu za pritezanje brusne trake u smjeru kako je naznaceno na slici.
Postavite brusnu traku na valjke u poziciju i vratite polugu u izvorni polozaj.

Oprez! Prije montaze brusne trake uredaj obavezno iskljuditi i izvuéi mrezni utikac.
Uvjerite se da strelice na uredaju i na traci pokazuju u isti smjer.
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Podesavanje hoda trake

Okrenite brusilicu kao na slici naglavacke. Stisnite prekida¢ za paljenje i onda tijekom
hoda trake podesite pomocu vijka za centriranje hod trake. Traka mora biti centrirano
postavljena, kako bi se sprijecilo prekomjerno trosenje vanjskih rubova.

Montaza vrecice za prasinu

Pricvrstite vrecicu za prasinu uz pomoc¢ zi¢anog postolja na otvoru izlaza za prasinu
uredaja. Ako je vrecica za hvatanje prasine prepuna, to uti¢e onda na ucinak usisavanja.
Zbog toga se preporuca da se isprazni, ¢im je napunjena do 2/3. Za ispraznjivanje koristite
patentni zatvarac na donjoj strani vrecice za hvatanje prasine.
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Paljenje/gasenje i dugme za aretiranje

Prekidac za paljenje/gasenje (2) nalazi se na rucki tra¢ne brusilice. Prekida¢ se moze
fiksirati pomocu dugmeta za aretiranje (3) na strani tracne brusilice. Stisnite prekidac za
paljenje/gasenje (2) i nakon toga stisnite dugme za aretiranje. Uredaj sada radi u stalnom
pogonu. Ponovnim stiskanjem prekidaca za paljenje/gasenje (2) se fiksiranje ponistava.

Podesavanje brzine trake

S toc¢kicem za podesavanje (14) vi mozete da unaprijed podesite brzinu trake.

U smjeru 6" brzina se povecava. U smjeru,1” brzina se smanjuje. Potrebna brzina trake
ovisna je od radnog komada i uvjeta rada.

Uvjeti okoline

Ovaj elektri¢ni alat je namijenjen za mrezni napon od 230V i mreznu frekvenciju od 50Hz.
Provjerite da li je produzni kabel neostecen, te da li je ispravno spojen sa uti¢nicom
strujne mreze i mreznim utikacem elektri¢cnog alata. O izboru ispravnog produznog
kabela informirati ¢e vas vas strucni trgovac.

Uporaba

Pri radu nacelno nosite zastitne naocale, zastitu za sluh, zastitne rukavice i ¢vrstu
odjecu!
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Rad sa tra¢cnom brusilicom
Objerucke drzati uredaj za prednju odnosnu straznju rucku. Uredaj po mogucnosti
paralelno sa povrsinom uratka pomicati naprijed i nazad.

Oprez! Kod rada sa tra¢nom brusilicom nikada ne primijeniti previse snage, teZina uredaja
razvija dovoljan pritisak za brusenje. Previse pretiska moze smanjiti snagu motora, moze
pregrijati motor i dovesti do pozarnih Steta na uredaju i do zakazanja uredaja.

Njega i odrzavanje

Pazite na to da je uredaj uvijek Cist, suh i neumrljan uljem. Za ¢is¢enje koristite uvijek
suhu ili samo malo navlazenu krpu, ni u kojem slucaju ne koristite agresivna sredstva
za Cis¢enje ili lako zapaljiva sredstva. Ne koristite usisava¢ da bi usisali male Cestice iz
uredaja.

Mijenjanje uglji¢nih cetkica

Iz sigurnosnih razloga se uredaj gasi kada su ugljicne Cetkice toliko istroSene da vise
nemaju kontakt sa motorom. U tom slucaju se uglji¢ne cetkice moraju zamijeniti. Stoga
sa odvijacem skinite poklopac na uglji¢nim ¢etkicama i izvucite istroSene uglji¢ne cetkice.
Zamijenite ove novim Cetkicama i ponovno zavrtajte poklopac.

Oprez! Prije mijenjanja ugljicnih cetkica obavezno ugasite uredaj i izvucite mrezni
utikac.

Provjeravanje brusne trake
Redovito provjerite brusnu traku. Ako je istroSena zamijenite ju novom. Jer bi daljnji rad
sa ovom umanijilo snagu brusenja.
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Odrzavanje i njega

Oprez! Prije Cis¢enja izvucite mrezni utikac.

Osigurajte da su zra¢ni otvori uredaja uvijek slobodni, kako bi se sprijecilo pregrijavanje
uredaja i time kvarove na uredaju. Ako se unato¢ tome uredaj pregrije ugasite ga na
nekoliko minuta kako bi se ohladio. Za ¢is¢enje plasti¢nih dijelova ne koristite razrjedivace.
Razne kemikalije mogu napasti i ostetiti dijelove.

Za uklanjanje prljavstine, ulja, masti i prasine koristite samo Ciste krpe.

Kod prekomjernog stvaranja iskri provjerite ugljicne Cetkice.

Pazite da u uredaj ne zadu tekucine.

Zamjene mreznog kabela neka izvodi samo strucni elektricar.

Da bi tra¢nu brusilicu iskoristili optimalno koristite samo originalan pribor kojeg mozete
nabaviti u stru¢nim trgovinama.
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Istroseni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Vazni napuci

Posebni otpad, ne bacati u +F Okolna temperatura
ku¢no smece. wesee]  mMaksimalno 50 °C
Ne bacati u vodu - postoji Recikliranje

opasnost po zivot =

R (K

Ne bacati u vatru @ ,Zelena to¢ka”
(prijatelj okolisa)

GARANCLA

01.

03.

04.

05.

06.

Workers Best jam¢i za ovaj proizvod jamstvo od 36 mjeseci pri namjenskoj uporabi
od datuma kupnje (vidi pod tockom propisno koristenje). Ovo se jamstvo odnosi
na sve greske u materijalu i proizvodniji. Ostali zahtjevi za odgovornosc¢u bilo koje
prirode, koja se izravno ili neizravno odnosi na osobe i/ili materijale su isklju¢eni.

. Pojavi li se problem ili mana molimo vas da uvijek prvo kontaktirate vaseg

Workers Best — ugovornog trgovca. Vas Workers Best - ugovorni trgovac moze
najcesce problem ili manu ukloniti neposredno.

Popravak ili zamjena komponenti nema posljedicu da se prvotni garantni rok
produljuje.

Garancija se ne odnosi na defekte koji su posljedica neprimjerene uporabe ili
uobicajene potrosnje.

Garancija se ne odnosi na potrosne dijelove.

Vase pravo na garanciju se moze priznati samo ako:

« mozete predloziti potvrdu o kupnji (datumu kupovine) u obliku racuna
+ je garantni list u potpunosti ispunjen

+ na uredaju trece osobe nisu popravljale i/ili zamijenile komponente

« uredaj nije koristen nenamjenski

+ nije u pitanju visa sila

+ je priloZzen opis mana

07.

Garancijske odredbe vaze zajedno sa nasim uvjetima dostave i prodaje
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1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Tra¢na brusilica WB 950 BS

Mi izjavljujemo pod iskljucivo vlastitom odgovornos¢u da je ovaj proizvod u skladu sa
sljedec¢im standardima i normativnim dokumentima:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009
U skladu sa odredbama direktiva:
2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

Ova izjava gubi svoju vaznost kod promjena proizvoda koje sa
nama nisu dogovorene.

MJESTO | DATUM: Wels, 01.01. 2012
IME | PREZIME: K. Estfeller { ﬁ
TITULA: Chief Executive Officer A

TVRTKA: AHS GmbH, Uhlandstrafe 50, A-4600 Wels

Potpis i funkcija ovlastene osobe

Adresa gdje se ¢uva tehnicka dokumentacija
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B YECTUTAME 3A KYNMYBAHETO HA
BPYCUJIKATA CO BPYCHA JIEHTA WORKERS BEST

Mpepn fa noyHete co ynoTpeba, NpounTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba. Bo ynatcTBoTo
3a ynoTtpeba obpHeTe BHUMaHVe Ha 6e36elHOCHNTE ynaTCcTBa.

Onnuc HA nNpPOM3BOAOT 4

01.
02.

03.
04.
05.
06.

07.
08.
09.

10.
11.
12.
13.
14.

8
MperxeH kaben
MpeknHyBau 3a BKny4vyBarbe/
NCKIyYyyBatbe
Konue 3a 6nokupatbe
Opxau
[Npkau 3a fiBeTe paLle
OTBOp 32 MChprare Ha NpaLlrHaTa
o bpycereTto
Kanak 3a pemeHoT
3aBpTKa 3a LeHTpupame
Pauka 3a 3aTerHyBame Ha 6pycHaTa
neHTa
MNpepeH kKanem
3ajieH Kanem
lNokasaTen Ha npaBeLoT
Bpeka 3a npawmHa
Tpkano 3a npucnocobyBame
Ha 6pycHaTa fieHTa
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TexHnukn nogaroyn:

HomunHanHa MOKHOCT 950 WATT
bp3nHa Ha neHTaTa BO NpaseH of 380 m/min’
JumeH3nn Ha 6pycHaTa neHTa 76 x 533 mm
CreneH Ha byuyaBocT Lpp 92,3 dB(A)
CreneH Ha jaunHa Ha 6y4yaBocT Lwa 103,3 dB(A)
CreneH Ha B1bpauun 2,316 m/s?
HomuHaneH HanoH/ppekBeHLMja 230V ~50Hz
Knaca Ha 3awTunTa [1[=]
HoceTe 3awTtuTa 3a ywn, 3alUTUTHM OUYUNa,

3aWTUTa Of NpaLMHa U pakaBuum ©®@
[la He ce KOpPWCTU Ha JOXNA, Aa Ce 3aWTUTK o Bnara
Opyrute niua pga cTojat Ha oApefeHa oaaaneyeHocT (]
MpouwnTajTe ro ynatcTBOTO 3a YynoTpeba (&)

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

MpepBupeHa ynorpeba

BpycunkaTta co 6pycHa fieHTa e HaMeHeTa 3a 06paboTKa Ha MOBPLUMHMTE Ha NpPeaMeTH
o[l APBO, KameH, MeTan 1 6eToH (co coofBeTHa bpycHa neHTa). BpycunkaTta co 6pycHa neHTa
e npeaBugeHa 3a rpybo bpycere. 3a HOpMasHO paMHo bpycere Tpeba fa ce ynotpeby-
Ba BMOpaLMoHa bpycunka.

YnoTpebyBajTe ja MallMHaTa COrNacHO Hej3uHaTa HameHa! CeKoe KOpUCTEHE, KOe WTO He e BO
pamKuUTe Ha NpeABuUAeHaTa HaMeHa, He e BO COrMMAacHOCT CO HaMeHaTa. 3a nospeguTe
Ofl CEeKaKoB TWM WAM 3a LITETWTE KOW HacTaHane nopaju Toa, OATOBOPEeH Ke bupe
KOPWCHWKOT, @ He NPOV3BOANTENOT.

Hawwute ypean He ce HamMeHeTM 3a KOpuCTere BO PabOTWUIHMLM, 3aHAETUYMCTBO MK
BO MHAYCTpWja. AKO ypeLoT Ce KOPUCTU BO PabOoTWUHMLA, 3aHAETUMCKM MOFOH W
WHOYCTPUCKM MOrOH, TOral rapaHuujaTa Hema fja Baxu.

nponucy 3a Ja ce CnpeyaT MOBPEeAWU 1 OowTeTyBakba. 3aToa NpounutajTe
roBHYMaTEeNHO YNaTCTBOTO 3a ynotpeba/6e36eqHoCHNTe ynaTcTa. Yysajte ru
BHUMATESTHO €O Len nHbopmaLmmnTe fa BY CTOjaT HA pacrnonarakbe BO Cekoe
Bpeme. AKO ro fajeTe ypefoT Ha Apyru nnua, AaAeTe MM ro 1 ynaTCTBOTO 3a
ynoTtpeba/6e36eHOCHMTE ynaTcBa. He npe3emame oaroBOPHOCT 3a HeCpeKm
VIV LITETU KO HacTaHase Kako pe3ynTaT Ha HeNounTyBaHkeTo Ha 0OBa YNaTCTBO
unu Ha 6e36eHOCHMTe ynaTCTBa.

EE |_|pl/l KOPUCTEHETO Ha ypeanTe Mmopa Aa Ce 3amna3at ogpeneHun 6e36e,E|,HOCHI/I

OnwTtn 6e36eAHOCHN ynaTcTBa

BHumanme! lMpountajte rn cnegHuse ynatcrea. HenounTyBarbeTo Ha MNOJONY HaBeAeHNTe
ynaTCTBa MOXe [a Npean3BrKa enekTpuyeH yaap, noxap u/wnu tewku nospeau. MNogony
ynoTpebeHNoT NovM ,eneKTprUYHa anaTka, ce OfHeCyBa Ha eneKTPUYHM anaTku CO MOroH
Ha enekTpuyHa cTpyja (co enekTpuueH Kaben) M Ha eNeKTPWYHM anaTkM CO MOrOH Ha
aKymynatopcka 6atepuja (6e3 mpexxeH kabenl).
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YyBajte rm o6po oBue ynarcraa!l

1.
a.

Pa6oTHO mecTo

Pa6oTHaTa o6nact ga 6mge uncta n fob6po ocBeTneHa. Hepenot 1 HeocBeT/ieHaTa
paboTHa o6nacT MoXe Aa goBenat 4o NoBpeau.

He ro kopucrete ypefoT Bo OKONMHA BO KOja LITO MOCTOM OMACHOCT Of eKCrIo3nja,
OfHOCHO BO KOja WITO Ce HaofaaT 3ana/fiMBU TEYHOCTW, FracoBu unm vectnuku. Of
eNeKTPUYHUTE anaTK1 M3NeryBaaT WCKPU KOM LITO MOXEe Aa MM 3amnanar 4YecTUyKnTe Ww
napeara.

bupeTe opaaneyeHy og Aeva v Apyru NULa foAeKa ja KOPUCTUTE eleKTPMYHaTaanartka.
AKo BM ro ofiBneyaT BHUMAHUETO MOXe Aa U3rybuTte KOHTpona Bp3 ypeaor.

EnektpunuyHa 6e36egHoCT

Mpukny4yoKoT Ha ypeAaoT Mmopa Aa 6uae coofBeTeH 3a Ao3HaTta. [pnKnyyYoKoT He cmee
[la ce NPOMEHU Ha HUTY efleH HaulH. He KopucTeTe NpMKAYYoK co ajanTep 3aefHo CO
3a3emjeHn ypeau. HenpomeHeTNOT NPrKIYYOK U COOLBETHUTE JO3HM IO HaMasyBaaT pU3MKOT
Ofi eNeKTPUYEH yAap.

M36erHyBajre KOHTaKT €O 3a3eMjeHU MOBPLUMHM, KAKO LIeBKU, MApPHO, eneKTpuyeH
wnopet u ¢puxugep. Mocton noronem pusnK of enekTpPUUeH yaap ako BalleTo Teno e
3a3emjeHo.

Ypepnort fpeTe ro HacTpaHa oA AOXKA WK Bnara. HasnerysarbeTo Ha BOfla BO N1eKTPUYHIOT
yper ro 3rofieMyBa pU3MKOT Of efIKETPUYEH yaap.

He ja meHyBajTe HameHaTa Ha KabenoT 3a Aa ro HocuTe YpeAoT, Aa ro 3aKauuTe UM 3a
[a ro nsBneyere NPUKNY4YoKOT of Ao3HaTa. Kabenor apxeTe ro HacTpaHa of TOMIMHA,
macno, octpu pa6oBu wnm op NOABWKHUTE [AenoBuM Ha ypepoT. OWTeTeHWOT uim
3aMpCeHNOT Kaben ro 3rofieMyBa pU3MKOT Off eNIeKTPUYEH yaap.

Kora co eneKTpnyHuoT ypeq paboTute Ha OTBOPEHO, KOpUCTETe NPOJOKEH Kaben Koj
LUTO e UCTO TaKa HaMeHeT 3a HaABopellHa ynoTpe6a. KopncTereTo Ha NPogomKkeH Kaben
3a HaJiBOpeLLHa yrnoTpeba ro Hamanysa PU3UKOT Off eNeKTprYeH ypes.

AKo He mMoxe fa ce nsberHe Kopucrere Ha ypefoT BO BnakHa CpefuHa, KopucreTe
3aWTuTeH ypea 3a AudepeHumjanHa cTpyja. Ynotpebata Ha 3alTUTEH Yypen 3a
andepeHupjanHa cTpyja ro HamasnyBa PU3MKOT Off eNIeKTPUYEH yaap.

be36egHocT Ha nuua

BupeTe BHUMaTenHN, BHMMaBajTe Kako MocTanyBaTe U CBeCHO Mpucranete un
Ha paboTaTa co eneKTpuuHa anaTka. He Kopucrerte ro ypefor Kora cte yMOpPHM
VK Nak nog BAMjaHMe Ha APOrY, aJIKOXO W fekapcTBa. CaMo efjeH MOMEHT Ha
HEBHVMaHME MNPy KOPUCTEHETO HA YPEAOoT MOXe Aa A0BEeAe A0 CEPVO3HM NOBPEaN.
CeKoralu HoceTe onpema 3a IYHa 3aLTUTa U 3alUTUTHU oumna. Hoceteto Ha onpema
33 JIMUHA 3alITUTA KaKo Macka MpPOTVB MPallViHa, YEBSIM KOW HEe Ce NIN3raaT, 3aliTUTeH
LUSIEM MW 3aLITUTA 33 YLK BO 3aBUCHOCT Off BMAOT M HAMEHATa Ha efleKTpYYHAaTa anaTka,
ro HamaslyBa pU3VKOT Of NMOBPEaMN.
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MN36erHyBajTe HennaHMpaHo KopucTere. YBepeTe ce feKa eneKTpuyHaTta anarka
e CK/yyeHa npej Aa ja NpUKNy4YyuTe Ha HanojyBaweTo CO eNeKTpuUYHa eHepruja/
Ha aKymynatopckata 6aTepmja unu npep fa ja nogurHete unum Hocute. AKO npu
HOCEHETO Ha YPefoT NPCTOT BY CTOU Ha NMPEKMHYBAYOT WAW aKO MPETXOAHO BKNYYEHUOT
ypen ro NPUKyymTe Ha HanojyBakETO CO ENEKTPUYHA EHEPIIja, MOXKE ia HAaCTaHe HecpeKa.
Mpen pa ro BKAyunte ypefoT, OTCTpaHeTe MM cuTe anaTtku 3a npunarogyBarbe unm
KnyueBuTe 3a 3awpadyBarbe. Anatka UK Kiyd, KOW Ce HaoraaT Ha fien of YpeaoT Koj
LITO POTMPA, MOXe [a A0BeAaT [0 HecpeKa.

136erHyBajTe HEMPUPOAHO ApXeke Ha Tenoto. orpukeTte ce fa cTouTe BO CUrypHa
nonoxb6a n apxete pamHoTexa. Ha Toj HauMH moXeTe Noao6pPo Aa ja KOHTponupare
eneKTpMyYHaTa anaTka BO HenpeaBWINBY CUTyaLun.

HoceTe coopBeTHa o6neka. He HoceTe wimpoka o6neka unm Hakut. Kocata, o6nekara
1 paKaBuLUMTe fp)KeTe rv NoHacTpaHa op noaBuKHUTE AenoBu. LnpokaTta obneka,
HaKWTOT 1 AonraTa Koca Moxe fja buaat 3adaTeHu of NOABMXKHMTE AENOBY.

Kora ce MOHTMpaaT ypefoT 3a cMyKatbe Ha MpaliviHa u KopnaTta, ocuryparjte ce
fleKa Tue ce NpuLBPCTEHU N NPaBUHO ce Kopuctat. KopuctereTo Ha OBYE ypeau r
HamasyBa OMacHOCTUTE of NpaLumnHa.

Paukute ga 6upar cyBu, YACTU 1 He3arafleHu CO Macno U MacHOTUM. 3aMacTeHUTe,
MPCHUTE payKkm Ce NM3raBu 1 JOBEAYBaaT 0 rybere KOHTpona.

HoseTe u pauete gpeTe rm noHacTpaHa ofi ypefoT 3a cevetbe, a Npepf Cé Kora ro
BKJlyyyBaTe MOTOpPOT.

BHumaHue! EnemeHTUTe 3a ceyerbe poTupaar 1 no NCKny4yBakbeTo HAaMOTOpPOT.
OBOj ypen He e HaMeHEeT 3a KOPUCTEHE 0f CTpaHa Ha nuua (BKNy4yyBajku Aeua) co
OrpaHn4yeHn d)VI3VIHKVI, MOTOPHU N NCUXNYKU CMOCOBHOCTU UNn HEeAOBOJIHO NCKYCTBO n/
VNV HEJOCTATOK Ha MO3HaBakbe, BO CPOTMBHO Tpeba Aa bupaT HagrneayBaHu of NnLe nopaam
HVBHa 6e36e[HOCT MK Nak Aa obumjaT ynaTcTBa Of TOa SULEe Kako Ce KOpUCTU YpeaorT.

Ynotpe6a Ha 1 ynpaByBakbe CO efleKTpUYHaTa anaTka

He npeonTtepetyBajTe ro ypeaor. 3a Bawarta paboTa KopucteTe ja efleKTpUyHaTa
anaTka co coopBeTHa HameHa. Co coofBeTHaTa efleKTpUYHa anatka Ke pabotute
nofobpo 1 NOCUrypHoO BO JaAeHaTa paboTHa obnacT.

He KopucTeTe enekTpu4Ha anaTka 4Yuj WITO NpeKuHyBay e aedeKkTeH. EnektpuyHata
anaTka Koja LUTO MOBeKe He MOXe Aa Ce BKIydyBa UMM UCKMyYyBa e onacHa 1 mopa fa ce
OfiHece Ha nomnpaska.

M3BneyeTe ro NpuKNy4yoKoT of AO3HaTa U/WNMN OTCTPaHeTe ja aKymynaTopcKara
6aTepuja npep fa npaBuUTe NpunarogyBatbe Ha ypefoT, MeHyBatbe Ha fjoAaToLuTe
VNu cKnapguparbe Ha ypepaot. OBaa 6e36elHOCHa MepKa ro crpeuyBa HemnaHMPaHoTO
BK/yuyBatbe Ha ypefoT.

EneKTpMYHUTE anaTKu WITO He rM KOPUCTUTE, YyBajTe I HaaBop o AodaT Ha Aeua.
He po3BonyBajTe KopuncTere Ha ypefioT Of CTpaHa Ha N1Lia Kou He ce 3ano3HaeHun
CO HaYMHOT Ha pa6oTa Ha ypefoT WM NaK r HeMaaT NPOYMTaHO OBUe ynaTCTBa.
EnekTpryHMTE anaTtkm ce onacHu Kora ce KOPUCTAT 0ff CTPaHa Ha HeVCKYCHM nua.
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BHumatenHo HeryBajte ro ypeaot. KoHTponupajte ganu noaBuKHITE AeN0BU Ha ypeaoT
dyHKUMOHMpaaT 6ecnpeKopHO U He 3aKauyBaaTt, AaNN ce CKPLUEHU U OLUTETEHN HeKom
[ieNI0BU KO LITO BNINjaaT Ha GpYHKLMOHMPaKeTo Ha ypepaoT. OLTeTeHITe JeNOBU CMEHeTe
M npen MOBTOPHO Aa o Kopuctute ypepoT. MHOry Hecpeku HacTaHyBaaT Mopagu /owo
OLPXKyBatbe Ha eneKkTPUYHITE anaTKu.

AnaTkuTe 3a ceyerbe YyBajTe r oCTpy U YUCTU. [PVXKIINBO HETYBAHUTE anaTKU 3a-Ceuere
CO OCTPU PaboBM Ha ceuunata nomarky ce 65oKMpaaT 1 Ce NoAeCcHU 3a yrpaByBatbe.
EnekTpnyHata anaTtka, gopaTouuTe, anaTtkute 3a BrpagyBatbe M CJ1. KOpUCTeTe I
cornacHo oBuve ynaTcTBa M Ha HauuH MPONMLIAH 3a 0BOj cneuujaneH Tun ypep. Mpu
Toa 3emeTe ru npeasug paboTHuTe ycnoBu 1 paboTarta Koja Tpe6a Aa ja peanusupare.
KopucTereTo enekTpuUUHM anatki 3a Spyr4 HaMeHU pasnnyHi Of MpefBueHaTa Moxe fa
[oBefie 0 OMacHY CUTyaLuu.

JpxeTe ro ypefoT 3a U3onupaHnTe feNoBM Ha paukaTa Kora BpLute pa6oTu Kaj Kou
anartkarta 3a BrpagyBatbe MOXe a iMa CKPUEHM CTPYjHN BPCKU UK CONCTBEH MPEXeH
Kaben. KOHTaKTOT CO BOf KOj CMpoBefyBa HaMOH MOXeE MOZA HaMoH Aa v CTaBy U MeTaiHUTe
[EeNOoBY Ha YPeLoT 1 fia fOBELE 0 eNeKTPMYeH yaap.

CepBucupatbe

MonpaBK1Te Ha ypeaoT fia Ce BPpLUAT Of CTPaHa Ha KBanndUKyBaH CTPyUYEH NepcoHan
N CO OpUrMHaNHM pe3epBHU fenosu. Ha Toj HaumH ce obe3benyBa 3afpKyBate Ha
6e36eHOCTa Ha ypeaoT.

3a eNleKTPUYHU ypeam CO TUM Ha MpUUBPCTYBarbe X, Kaj Kou WTO e mnoTpebeH
creuujanHo NMOAroTBEH MPUKIYUYeH Kaben 3a 3ameHa Ha NMPUKIYYHUOT Kaben: Ako
Ce owTeTV NPUKIYYHUOT Kaben Ha enekTpuYHaTa anaTka, Toj Mopa Aa Ce 3aMeHU COo
crneumjanHo NoAroTBeH NpUKIyJYeH Kaben Koj LWTo Moxe fa ro gobuete Bo cnyxbaTa
3a yC/yru 3a NoTpoLlyBayul.

CneundunuHu 6e36e4HOCHN ynaTcTBa

& BHUMAHUWE!

@ Kopucrere macka npoTus npatunHa!l
[ J

AKo MalluMHaTa ce 6I0KMpPa, BefHall UcKnyJeTe jal

He cmeart fa ce o6paboTyBaat matepujanu Kom cogpat a3becT!

He cmeat fa ce 0bpaboTyBaaT npemasm Kou cogpKaT 0fI0BO, OApPefeHN BULOBMN Ha
apBo n metanu!

KOHTaKTOT €O MpaluvHa uny BOULIYBaHETO Ha MpaliMHaTa npeTcTaByBa OMAcHOCT 3a
KOPWCHUKOT Ha MalLMHaTa UK 3a I1LaTa KOMLWITO Ce HaofaaT BO HermocpeaHa 61m3mnHa.
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YnatcTBa 3a ynpaByBatbe I MOHTaXa
M3BapeTe ja enekTpuuHaTta anatka of ambanaxarta. [pen MoHTa)xaTa He NpUKIyJdyBajTe
ja Bo cTpyja.

N360p Ha 6pycHa neHTa
Tun K# 3a 06paboTka Ha APBEHU, KENE3HU N YENNYHY NPEAMETN.

paHynauwja Ha neHTaTa Ynotpeb6a
K40 Mpyba obpaboTka
K 60

K80 CpenHa 06paboTKa, rpyba obpaboTka
K100
K120

K150 ®uHa obpaboTka
K180
K240

3a rpyb6o bpycere kopucTeTe NieHTa Co rpaHynauumja 40# n 60#. 3a drHO bpycere Ko-
pucteTe cooaBeTHa neHTa co durHa rpaHynauuja. 3a HepaMHUTE NMOBPLIVIHU KOpurCTeTe
NpBO feHTa 3a rpy6o 6pycerbe Nopagm U3pamMHyBatbe, a MNoToa KopucTeTe leHTa co GUHa
rpaHynauuja 3a ¢puHa obpaboTka.

MoHTaxa Ha 6pyCHaTa JIeHTa

CBpTETe ja [pPayKaTa 3a 3aTerHyBarbe Ha 6pyCHaTa JIeHTa BO MNpaBeLoT NpUKaKaH Ha Cn-
KaTa. Hamectete ja 6p)/CHaTa NeHTa Ha KanemuTe N NMOBTOPHO BpaTeTe ja payKaTa 3a 3a-
TerHyBame BO I'IpBO6I/ITHaTa nosmumja.

BHumaHne! I'Ipe,q Aa 3ano4yHeTe CO MOHTaaTa Ha 6p)/CHaTa JIeHTa NCKny4eTe ro ypenot

N n3pneyete ro MpeXXHMoOT NPUKNy4ok. yBepeTe Ce [eKa CTPEeJNIKNTE Ha NNeHTaTa U Ha ype-
OOT NOoKaXKyBaaTt BO UCT NpaBel.
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Mpucnoco6yBatbe Ha BOJEHETO Ha NIeHTaTa

MocTaBeTe ja 6pycukaTta co 6pycHa NieHTa (Kako LUTO e NPrKaXkaHo Ha C/MKaTta) Ha rna-
BaTa. AKTMBMPAjTe ro NMPEKMHYBAYOT 3a BK/yUyBatbe 1 33 BpEME Ha BPTEHETO Ha JIeHTaTa
npucnocobeTe ro Hej3UHOTO BOAEHE CO MOMOLL Ha WPadoT 3a ueHTpupame. JleHTarta
Mopa Aa 6rae nocTaBeHa BO LieHTpasnHa nonox6a co uen HaasopelHuTe pabosm aa He
ce n3abat npekymepHo.

MoHTaa Ha BpeKaTa 3a npalinHa

MpuuBpcTeTe ja BpeKaTa 3a NpaLuriHa o NMOMOLL Ha XKMYeHaTa pamMmKa Ha OTBOPOT Ha ype-
[0T 3a ucdpnarbe NpatiHa. AKo BpeKaTa 3a npaluviHa e NpenosHa, e HamanyBa Kanawyu-
TETOT Ha BLUMYyKyBatbe. 3aT0a Be COBETYBaMe [1a ja CMPa3HUTE WTOM Ce HanosHu Ao 2/3.
3a fa ja ncnpasHuTe, OTBOPETE ro MATEHTOT HA A0JIHATa CTPaHA Ha BpeKaTa 3a npalumvHa.
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BknyuyBatrbe 1 ucknyuyyBare/Konuye 3a 6nokupatrbe

MpeKnHyBaYoT 3a BKyuyBatbe/UCKIyUyBame (2) e CMecTeH Ha Ap»KayoT Ha bpycunkaTta
Co 6pycHa neHTa.

MpeknHyBayoT MOXe fia ce GUKCMpa CO KOMYETO 3a 61oKMparse (3) cMecTeHo CTPaHUYHO
Ha bpycunkata co 6pycHa neHTa. [puUTUCHETe ro NPEKNHYBAYoT 3a BKy4YyBarbe/UCKIy-
uyBakbe (2), a MoToa 1 KonyeTo 3a 6rokuparse. Cera ypeaoT paboTu Bo TpaeH noroH. Co
NMOBTOPHO MPUTUCKaHe Ha MPEeKNHYBaYOoT 3a BKNy4YyBame/UCKNyyyBahe (2) ce NOHULWTY-
Ba PUKcMpameTo.

Mpucnoco6yBame Ha 6p3MHaTa Ha NleHTaTa

Co TpKanoTo 3a nprcrnocobyBsatbe (14) MoxeTe Aa ja 3bepeTe 6p3nHaTa Ha leHTaTa Aypu
1 3a Bpeme Ha paboTereTo.

Bo npaseL 6" 6p3nHaTa ce 3ronemysa. Bo npaseu 1" 6p3uHata ce HamanyBa. Heonxog-
HaTa 6p3MHa Ha fleHTaTa e ycnoBeHa ofi NpeAMeTOT 3a 06paboTKa 1 paboTHUTE YCNOBMU.

HapBopelwHn ycnosun

EnekTpryHNOT ypen e AMMEH3NOHMPaH 3a Ham3MeHuYeH HanoH of 230 V 1 mpexHa
¢dpekBeHumja og 50 Hz. MpoBepeTe ganv NPOAOIKHMOT Kaben e owTeTeH 1 Aanu e npa-
BMTHO MOBpP3aH CO AO3HaTa Ha MpeXaTa 3a HarnojyBake N CO MPEXXHUOT NPUKIYYOK Ha
eneKkTpuyHunoT ypea. inbopmaumja 3a M360poT Ha NpaBusieH NPOAOMKEH Kaben ke fo-
6ueTe of BalIMOT CTPYUYEH COBETHUK.

MywTare Bo pa6oTa
3a Bpeme Ha paboTa HoceTe 3aLUTUTHU OYMUNa, 3aLITKTA 3a YLLK, 3aWTUTHN PakaBuLm U
coofBeTHa paboTHa obneka.

\UL
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Pa6oTa co 6pycunkaTa co 6pycHa fieHTa
YpenoT ApKeTe ro LBCPTO 3a NPeAHNOT, OAHOCHO 3aJHUOT ApKad. YpefoT ABUXKeTe ro
HaHanpea 1 HaHa3aj napasenHo Co NoBpLUVHATA Ha NPeaMETOT.

BHumaHme! Kora pabotute co 6pycunkara co 6pycHa fieHTa He ynoTpebyBajTe MpemMHory
C1na 3aToa LWTO COMCTBEHaTa TEXMHa Ha GpycuikaTa pa3BumBa JOBOJIEH NPUTMCOK 3a Bpy-
cetve. [peroneMmnoT NPUTMCOK MOXKe Aa ja Hamany MOKHOCTa Ha MOTOPOT, fja ro nperpee
MOTOPOT, fla Npef13BMKa NoXKap BO YPeaoT 1 MPeKUHU BO paboTereTo.

OppiKyBatbe U Hera

BHuMaBajTe ypenoT cekorawl fa 6uge YmcT, CyB U He3amacTeH. 3a UnCTerbe KopucTeTe
CaMo CyBa WM MaJiKy HaBJlaXkKHeTa Kpra 1 BO HUTY efleH CJlyyaj He KopucTeTe CUSHU
CpencTBa 3a UMCTeHE UKW IECHO 3aManvBm CyncTaHuMn. YnotpebeTte 1 npaBoCMyKarka
3a [la '’ UCUNCTUTE ManuTe YeCTUUKM KO Ce Hanernune Bp3 KyKMLLTETO.

MeHyBame Ha Kap6oHCKaTa YeTKMUKa

BHumaHume! lMNpep fa 3anoyHeTe CO MeHYyBaheTO Ha KapOOHCKMTE YETKUUYKU NCKITyYeTe
ro ypeaoT v 13BJleyeTe ro MPeXHUOT NPUKITYYOK.

Op 6e36eHOCHM NMPUUYUHY UCKITYYETe ro ypeaoT aBTOMATCKM aKo KapOOHCKMTe YeTKNY-
KU ce n3abeHu 1 He OCTBapyBaaT KOHTAKT CO MOTOPOT. Bo TakoB ciiyuaj KapboHcKuTe veT-
KWYKM MOpa Aia Ce 3ameHaT. 3a Taa Liefl OTCTPaHeTe ro KarnakoT 3a KapOOHCKMTe YeTKNYKI
co wpadumrep v nsBneyeTe rm n3abeHnTe YeTKNYKN. 3aMeHeTEe ' CO HOBU YETKUYKU U
NMOBTOPHO 3allipadeTe ro Kanakort.

KoHTpona Ha 6pycHaTa nieHTa

BpycHaTa neHTa KOHTpONMpPajTe ja pefoBHO. AKO e n3abeHa, 3ameHeTe ja co HoBa. [MoHa-
TaMOLLHOTO paboTere co n3abeHaTa ieHTa MOXe 3HauMTeSTHO Aia FO Hamany KanauuTe-
TOT Ha 6pycerbeTo.

93

‘ ‘ 1194758 BDA WB 950 BS.indd 93 @ 18.09.12 13:14 ‘ ‘



®

OapKyBatbe 1 Hera

BHumaHme! /3Bneyete ro MpeXKHUOT NPUKIYYOK Npeq Aa MOYHETE CO YNCTEHE,
MorpuxeTe ce OTBOpPUTE 3a BEHTWMAUWja ceKorall Aa buaat cnobofdHm 3a fa ce nsberHe
nperpeBame, a CO Toa U OLITEeTYBake Ha ypeaoT. AKO 1 NMOKpaj Toa YpenoT nperpee, Uck-
NyyeTe ro Ha HeKOJIKY MUHYTU 3a Aia Ce U3Nagu.

Bo HMKOj clyuaj He KOpUCTeTe pa3penyBay 3a YNCTEHE Ha NacTUGuLUMpaHnTe OeNI0BU.
PasnnuHnTe XeMunKanum MoxkaT fia 1 owTeTaT AeNOBUTE HA YPeroT. 3a OTCTPaHyBake Ha
HeyncToTKja, Macno, MaCHOTUW, NPAaLLUHA U CAINYHO KOPUCTETE CaMO YMCTM KPMK.

AKO ce nojaByBaaT MHOTY UCKPU, MPOBEPETE 'l KAPOOHCKNTE YETKNYKM.

BHMaBajTe oa He HaBfe3aT TEYHOCTU BO YPeroT.

MeHyBareTO Ha MPeXHMOT Kaben Tpeba fa ro BpLUM CamMo enekTpuryap.

3a fja MoXeTe ONTMAJHO [1a ja MCKOPUCTUTE GpycuikaTa co OpycHa fieHTa, cekorall Ko-
pucTeTe OpUrMHaNHKY [OAATOUMN KOULITO MOXKeTe a MM HajaeTe BO CeKoja crneuunjannsu-
paHa npodaBHULA.
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YnoTpe6eHu anaTky 1 3alUTUTa Ha )KUBOTHATa cpefuHa

AnaTknTe MOpa fia ce 3aMeHyBaaT JOKOJIKY VHTEH3VBHO i KOPUCTUTE,
UNn noBeke He BM Ce off KOpUCT. AnaTkuTe He ce dpnaat co
BOOOMUYAEHOTO Fybpe of 4OMAKMHCTBOTO. HamecTo Toa Tve mMoXaT fa
6V AT MCKOPUCTEHWN Ha HAUYMH KOj He ja 3araflyBa »KMBOTHATa cpeauHa.

BaxxHu 3a6eneLikun

OnacHuoT oTnaa He ce ¢pna Bo >3 Cob6Ha Temnepatypa
['y6pe oa AOMaKMHCTBOTO misec]  HajmHory 50 °C

OnacHOCT Mo *1BOT

% [a He ce ¢pna Bo Boga - Peunknupame

[a He ce ¢ppna BO oraH @ 3eneH NyHKT
FAPAHLWUJA
01. Workers Best 3a oBoj npou3Bog AaBa rapaHumja of 36 meceum (3a komepumjanHa/

02.

03.

04.

05.

06.

cnyxbeHa ynotpeba 12 meceuu) of AeHOT Ha KynyBarbe. OBaa rapaHuuja Baxu
3a rpeLkn BO MaTepujanoT 1M Mpom3BoACcTBeHU rpewkn. OctaHaTuTe Gaparba 3a
OrOBOPHOCT UMja LITO NPUPOAA Ce OfHECYBa ANPEKTHO NN UHAMPEKTHO Ha nuua
n/vnn matepujanu, ce NCKNy4YeHu.

AKko ce nojaBu Npobnem unM HeJoOCTaToOK, CTaneTe BO KOHTaKT NMPBO CO BalUMOT
oBnacteH Auctpmbytep Ha Workers Best. Bawwmot oBnacteH pamctpubyTtep Ha
Workers Best HajuecTo MOXe AUPEKTHO [la ro OTCTPaHy NPO6NeMOT MW HelOCTaTOKOT.
MNonpaBKUTe MNM 3ameHaTa Ha KOMMOHEHTUTE He ro MPOAOKYBaaT MPBUYHMOT
nepuvop Ha rapaHuuja.

lapaHuwmjaTa He NoKpmBa AedeKTN KoM LITO Ce pe3ynTaT Ha HECOOABETHO KOPUCTeHe
nnyn BoobunyaeHa abpasuja.

[lenoBunTe Kom NognexaT Ha aberbe ce CKNyYeHW Of rapaHumjaTa.

BALLUETO BAPAHE 3A TAPAHLUJA CE MPU3HABA CAMO AKO:

e CE NPUNIOXKN NOoTBpAa 3a KynyBatbeTo (AaTyM Ha KyI'IyBaI-be) BO c])opma Ha CMETKa
n3fgageHa Ha Kaca

e FApPaHTHNOT NNCT € LeNOCHO NonoJIHET

e Heé Ce HanapBeHW NonpaBKK Ha ypeaoT W/ 3amMmeHa Ha KOMMOHEHTN o[ TpeTn nnua

* ypenoT He ce KopucTen HeCooABETHO

¢ HEMa Bulla C1na

* € NpuUnNoXeH onnc Ha HeaOoCTaTOKOT

07.

Opnpenbute Ha rapaHUmjaTa BaxaT 3aefiHO CO HaLLWTE YCIOBY 33 AOCTaBa 1 npogaxoa.
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N3JABA 3A YCOIMMACEHOCT

Bpycunka co 6pycHa neHta WB 950 BS

MNop conctBeHa OAroBOpPHOCT V|3jaByBame AeKa OBOj nponssoj € BO COO6pa3HOCT co
caegHnBe HOpMU U HOPMATUBHU AOKYMEHTU:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

CornacHo ofpefbyite Ha AVPEKTUBUTE:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

Bo cnyqaj Ha U3MEHW Ha NPOn3BOAOT KOW LUTO HE Ce HanpaBeHW CO Halla COornacHOCT
OBaa vu3jaBa He € BaingHa.

C€

MECTO N BATYM: Wels, 01. 01. 2012
WUME W NMPE3UME: K. Estfeller / w—.
OYHKLWJA: Chief Executive Officer # A ..

OUPMA: AHS GmbH, Uhlandstralle 50, A-4600 Wels
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU
SZLIFIERKI TASMOWEJ WORKERS BEST

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ ponizsze zasady obstugi. Przestrzegac

zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgcji obstugi.

OPIS PRODUKTU 4

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.

10.
11.
12.
13.
14.

Kabel zasilajacy
Wiacznik/wytacznik

Przycisk blokujacy

Uchwyt

Uchwyt dodatkowy

Otwor wyrzutu pytu
Obudowa paska

Sruba centrujaca

Dzwignia regulacji naprezenia
tasmy szlifierskiej

Watek przedni

Watek tylny

Wskaznik kierunku

Worek na pyt

Pokretto regulacji predkosci tasmy

‘ ‘ 1194758 BDA WB 950 BS.indd 97
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Dane techniczne:

Moc znamionowa 950 W
Predkos¢ tasmy na biegu jatowym 380 m/min'’
Wymiary tasmy szlifierskiej 76 x 533 mm
Poziom cisnienia akustycznego Lpa 92,3 dB(A)
Poziom mocy akustycznej Lwa 103,3 dB(A)
Poziom wibracji 2,316 m/s?
Napiecie znamionowe / czestotliwos¢ 230V ~ 50 Hz
Klasa ochronnosci (1=]

Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne,

maske przeciwpytowa i rekawice @ W)

Nie uzywac podczas deszczu i chroni¢ przed wilgociag
Nie dopuszczac 0séb postronnych 1R
Przeczytac instrukcje obstugi (&)

AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Przeznaczenie urzadzenia

Szlifierka tasmowa stuzy do obrébki powierzchniowej przedmiotéw z drewna, kamienia,
metalu lub betonu (za pomoca odpowiedniej tasmy szlifierskiej). Szlifierka taSmowa jest
przewidziana do szlifowania zgrubnego. Do normalnego szlifowania powierzchni nalezy
uzywac szlifierki oscylacyjnej.

Urzadzenie stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za wynikle z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialnos¢ spoczywa wytacznie na
uzytkowniku.

Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratag gwarancji.

przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy dokfadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowa(, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczy¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczeristwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

[:E Aby unikna¢ obrazen i szkéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Uwagal! Przeczytac calg instrukcje. Nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Stosowane ponizej pojecie ,urzadzenie elektryczne”
dotyczy urzadzen elektrycznych zasilanych z sieci (z przewodem zasilajagcym) oraz urzadzen
elektrycznych zasilanych z akumulatora (bez przewodu zasilajacego).
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Niniejsza instrukcje nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu!

1. Stanowisko pracy
. Obszar pracy musi byc utrzymywany w nalezytym porzadku oraz dobrze oswietlony.

Nieporzadek i niewystarczajace oswietlenie moga by¢ przyczyng wypadkdéw przy pracy.

. Urzadzenia nie wolno uzywa¢ w miejscach zagrozonych wybuchem, w ktérym

znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Urzadzenia elektryczne wytwarzaja
iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

Podczas uzywania urzadzenia nie dopuszcza¢ do niego dzieci i innych osdb.
Odwrdécenie uwagi mogtoby spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne
. Wtyczka do podtaczenia urzadzenia musi pasowa¢ do gniazdka. Nie wolno w

Zzaden sposéb modyfikowaé wtyczki. Do wtyczek urzadzen uziemionych nie
stosowac przejsciowek. Stosowanie oryginalnej wtyczki i odpowiednich gniazdek
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi powierzchniami, np. rurami, grzejnikami,

piecykami i lodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pradem.

. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocig. Dostanie sie wody do wnetrza

urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

. Urzadzenia nie przenosi¢ ani zawiesza¢ na kablu. Nie ciagna¢ za kabel

wyciaggajac wtyczke z gniazdka. Kabel chroni¢ przed wysoka temperatura,
olejem, ostrymi krawedziami lub ruchomymi elementami urzadzenia.
Uszkodzone lub skrecone przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

. W przypadku uzywania narzedzia elektrycznego na zewnatrz, stosowacd

przedituzacz dopuszczony do uzytku na zewnatrz. Stosowanie przedtuzacza
przeznaczonego do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

Jedli nie mozna uniknaé¢ pracy urzadzenia elektrycznego w wilgotnym
otoczeniu, nalezy stosowac¢ wylacznik réznicowo-pradowy. Stosowanie
wytgcznika réznicowo-pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3. Bezpieczenstwo oséb
. Podczas pracy za pomoca urzadzenia elektrycznego nalezy zachowa¢ uwage,

ostroznos¢ i rozwage. Nie uzywac¢ urzadzenia pod wplywem zmeczenia,
narkotykéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas uzywania urzadzenia
moze spowodowac powazne obrazenia.

. Stosowac sprzet ochrony indywidualnej i zawsze nosi¢ okulary ochronne. Stosowanie

sprzetu ochrony indywidualnej, np. maseczki przeciwpytowej, obuwia roboczego z podeszwa
antyposlizgowa, kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony stuchu, w zaleznosci od rodzaju i
przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko obrazen.
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Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
urzadzenia elektrycznego do gniazdka/akumulatora oraz przed jego podniesieniem
lub przeniesieniem upewni¢ sie, czy urzadzenie jest wylaczone. Trzymanie
palca na wigczniku podczas przenoszenia urzadzenia lub podtaczenie wtaczonego
urzadzenia do zasilania moze spowodowac wypadek.

. Przed wilaczeniem urzadzenia usuna¢ z niego narzedzie do ustawiania lub

klucz. Pozostawienie narzedzia lub klucza w obracajacym sie elemencie urzadzenia
moze spowodowac obrazenia.

. Unika¢ nienaturalnej postawy ciata. Zawsze dbac¢ o stabilno$¢ i zachowanie

réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowa¢ urzadzenie w razie
wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

Nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii. Nie zbliza¢
wilosoéw, ubrania i rekawic do ruchomych elementéw urzadzenia. Ruchome
elementy moga wciagna¢ luzne ubranie, bizuterie lub dtugie wtosy.

. W przypadku stosowania odkurzacza/odciagu pylu sprawdzi¢, czy sa one

podiaczone i prawidtowo stosowane. Stosowanie tego typu urzadzern zmniejsza
zagrozenia spowodowane zapyleniem.

. Uchwyty musza by¢ zawsze suche, czyste i nie moga byc¢ zabrudzone olejem lub smarem.

Thuste uchwyty moga sie wyslizgnac z rak, powodujac utrate kontroli nad urzadzeniem.

Rece i nogi trzymac zawsze z dala od elementéw tnacych, zwlaszcza podczas
wiaczania silnika.

Uwaga! Po wytaczeniu silnika elementy tnace obracaja sie jeszcze przez pewien czas.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (w tym dzieci) z ograniczona
sprawnoscia fizyczna, sensoryczng badz intelektualng lub nieposiadajace doswiadczenia i/
lub wiedzy, chyba ze bedg one przebywaty pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo lub uzyskaja od niej wskazéwki dotyczace wtasciwego uzywania urzadzenia.

. Uzytkowanie urzadzenia elektrycznego

Nie dopuszczac do przecigzenia urzadzenia. Do okreslonych prac uzywaé przeznaczonych
do ich wykonywania urzadzen elektrycznych. Stosujac odpowiednie urzadzenie elektryczne
mozna lepiej i bezpieczniej pracowac¢ w podanym zakresie mocy.

. Nie uzywac narzedzi elektrycznych z uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,

ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wyfaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

. Wyjac wtyczke z gniazdka lub/i wyja¢ akumulator przed przystapieniem do

ustawien, wymiany akcesoriéw lub odlozeniem urzadzenia. Zapobiega to
przypadkowemu wiaczeniu urzadzenia.

. Nieuzywane urzadzenia elektryczne nalezy przechowywa¢ poza zasiegiem

dzieci. Nie pozwoli¢, aby urzadzenia uzywaty osoby, ktdre nie znajq jego obstugi
lub nie przeczytaly niniejszej instrukcji. Urzadzenia elektryczne uzywane przez
osoby bez stosownego doswiadczenia stanowig zagrozenie.
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. Nalezy starannie dba¢ o urzadzenie. Kontrolowaé, czy ruchome elementy

urzadzenia dziataja prawidtowo i nie blokuja sie oraz czy elementy urzadzenia
nie sa pekniete lub uszkodzone w sposéb pogarszajacy jego sprawnos¢. Przed
uzyciem urzadzenia naprawi¢ uszkodzone elementy. Wiele wypadkéw jest
spowodowanych niewtasciwa konserwacja urzadzen elektrycznych.

Narzedzia tnace powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Staranne utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

. Podczas wykonywania prac, w ktorych narzedzie moze natrafi¢ na ukryte

przewody elektryczne lub wtasny przewéd zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rowniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pragdem.

. Podczas wykonywania prac, w ktorych narzedzie moze natrafi¢ na ukryte

przewody elektryczne lub wtasny przewod zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rowniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pragdem.

5. Serwis

Naprawy urzadzenia powierza¢ wylgcznie wykwalifikowanym specjalistom i wytacznie z
uzyciem oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to zachowanie wysokiej jakosci urzadzenia.

. Urzadzenia elektryczne z podtaczeniem typu X, w ktérych do wymiany przewodu

zasilajacego konieczny jest specjalnie przygotowany przewédd: W przypadku uszkodzenia
przewodu zasilajagcego wymieni¢ go na specjalnie przygotowany przewdd dostepny
poprzez sie¢ serwisowa.

Szczegdlne zasady bezpieczenstwa

A UWAGA!

% Nosi¢ maske przeciwpytowa!

. W przypadku zablokowania urzadzenia natychmiast je wytaczy¢!
b. Nie wolno uzywac urzadzenia do obrébki materiatéw zawierajacych azbest!

Urzadzenia nie wolno réwniez uzywac do szlifowania powtok malarskich zawierajacych
otow, do szlifowania niektérych gatunkéw drewna i metalil

. Wdychanie pytéw powstajacych podczas szlifowania tych materiatéw lub kontakt

z tymi pytami stanowi zagrozenie dla osoby obstugujacej urzadzenie oraz oséb
znajdujacych sie w poblizu.
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Zasady obstugi i montaz
Wyja¢ urzadzenie z opakowania. Przed montazem nie podtaczac urzadzenia do pradu.

Dobér wlasciwej tasmy szlifierskiej
Typ K# do obrébki elementéw z drewna, zelaza i stali

Uziarnienie tasmy Zastosowanie
K40 Obroébka zgrubna
K60

K80 Obrébka srednia i zgrubna
K100
K120

K150 Obrébka doktadna
K180
K240

Do szlifowania zgrubnego nalezy uzywac tasmy o uziarnieniu 404# i 60#. Do szlifowania
doktadniejszego nalezy uzywac tasmy o odpowiednio drobniejszym uziarnieniu. W
przypadku nieréwnych powierzchni uzywac najpierw zgrubnej tasmy szlifierskiej w celu
wygtadzenia, a nastepnie drobniejszej do szlifowania wykanczajacego.

Montaz tasmy szlifierskiej

Przesuna¢ dzwignie regulacji naprezenia tasmy szlifierskiej w kierunku pokazanym
na zdjeciu. Zatozy¢ tasme szlifierska na watki i przestawi¢ dzwignie z powrotem do
pierwotnej pozycji.

Uwaga! Przed rozpoczeciem montazu tasmy szlifierskiej bezwzglednie wytgczy¢

urzadzenie i wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa. Sprawdzic¢ i upewnic sig, ze strzatki na
tasmie i na urzadzeniu wskazujg w tym samym kierunku.

102

‘ ‘ 1194758 BDA WB 950 BS.indd 102 @ 18.09.12 13:14 ‘ ‘



Centrowanie toru pracy tasmy

Ustawic szlifierke tasma skierowana do géry (w sposéb pokazany na zdjeciu). Wiaczy¢
szlifierke i w trakcie obracania sie tasmy szlifierskiej wyregulowac¢ tor jej prowadzenia
za pomocg Sruby centrujgcej. TaSma musi by¢ centralnie wysrodkowana, aby unikng¢
nadmiernego zuzycia krawedzi zewnetrznych.

Montaz worka na pyt szlifierski

Za pomocg oprawy drucianej zamocowac worek na pyt na otworze wyrzutu pytu z
urzadzenia. Przepetniony worek powoduje spadek mocy ssania. Z tego wzgledu zalecane
jest jego oproznianie w momencie, gdy napetni sie w 2/3. W celu oprdznienia otworzyc¢
zamek znajdujacy sie w dolnej czesci worka.
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Wiaczanie i wylaczanie / przycisk blokujacy

Wiacznik/wytacznik (2) znajduje sie w uchwycie szlifierki tasmowe;j.

Po wiaczeniu szlifierki wigcznik mozna zablokowaé w pozycji wigczonej za pomoca
przycisku blokujacego (3) umieszczonego z boku szlifierki. Wcisng¢ wiacznik/wytacznik
(2), a nastepnie przycisk blokujacy. Po wtaczeniu blokady urzadzenie bedzie pracowa¢
w trybie ciaggtym. Ponowne wcisniecie wtacznika/wytacznika (2) powoduje zwolnienie
blokady.

Nastawianie predkosci obrotow tasmy

Predkosc¢ obrotéw tasmy mozna regulowac rowniez w trakcie pracy za pomoca pokretta (14).
Predkos¢ zwieksza sie obracajac pokretto w kierunku ,6". Obracajac pokretto w kierunku
»1” zmniejsza sie predkos¢. Wymagana predkos¢ tasmy zalezy od obrabianego materiatu
i warunkéw pracy.

Warunki otoczenia

Urzadzenie jest przeznaczone do zasilania napieciem przemiennym 230 V z sieci o
czestotliwosci 50 Hz. Sprawdzi¢, czy przedtuzacz nie jest uszkodzony i czy jest prawidtowo
podtaczony z jednej strony do gniazdka sieciowego i z drugiej strony do wtyczki zasilajacej
urzadzenie. Doradca handlowy pomoze w doborze wiasciwego przedtuzacza.

Uruchomienie
Podczas pracy nosi¢ okulary ochronne, ochronniki stuchu, rekawice ochronne oraz
mocnga odziez robocza

-
\¥
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Praca z uzyciem szlifierki tasmowej

Mocno trzymac urzadzenie obiema rekami za przedni lub tylny uchwyt. Przesuwac
urzadzenie do przodu i do tytu, mozliwie rownolegle do powierzchni obrabianego
elementu.

Uwaga! Uzywajac szlifierki tasmowej nigdy nie wywiera¢ na nig zbyt duzego nacisku.
Ciezar wtasny szlifierki wywiera dostatecznie duzy nacisk wystarczajacy do szlifowania.
Zbyt duzy nacisk moze powodowac spadek mocy badz przegrzanie silnika, przepalenie
urzadzenia lub wywotywad¢ przerywana prace.

Pielegnacja i konserwacja

Urzadzenie musi by¢ zawsze suche, czyste i nie moze by¢ zabrudzone olejem. Do
czyszczenia uzywac wytacznie suchej lub lekko zwilzonej $ciereczki. W zadnym wypadku
nie uzywac szorujacych srodkéw czyszczacych ani tatwopalnych substancji. W celu
odessania drobnych czastek z obudowy nalezy uzy¢ odkurzacza.

Wymiana szczotek weglowych

Uwaga! Przed wymiang szczotek weglowych bezwzglednie wytaczy¢ urzadzenie i wyjac
z gniazdka wtyczke sieciowa.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa urzadzenie wylacza sie automatycznie, gdy szczotki
weglowe zuzyja sie na tyle, ze przestana sie stykac z silnikiem. W takim przypadku szczotki
weglowe musza zosta¢ wymienione. W tym celu za pomoca srubokretu odkreci¢ pokrywe
szczotek weglowych i wyja¢ zuzyte szczotki. Wiozy¢ nowe szczotki i z powrotem
przykreci¢ pokrywe.

Kontrola tasmy szlifierskiej

Regularnie sprawdzac tasme szlifierska. W przypadku zuzycia wymieni¢ ja na nowa.
Dalsza praca ze zuzyta taSma moze powodowac znaczace zmniejszenie wydajnosci
szlifowania.
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Konserwacja i czyszczenie

Uwaga! Przed rozpoczeciem czyszczenia wyjac z gniazdka wtyczke sieciowa

Zadba¢, aby otwory wentylacyjne byly zawsze drozne i wolne od zanieczyszczen, co
pozwoli unikna¢ przegrzania i zwigzanego z tym uszkodzenia urzadzenia. Jezeli mimo
tego dojdzie do przegrzania urzadzenia, nalezy wytaczy¢ je na kilka minut w celu
ostygniecia.

Do czyszczenia elementéw z tworzyw sztucznych nie uzywac rozpuszczalnikow.
Substancje chemiczne moga uszkodzi¢ plastikowe elementy urzadzenia. Do usuwania
brudu, oleju, tluszczu, pytu itp. uzywaé wylacznie czystych sciereczek.

W przypadku nadmiernego iskrzenia sprawdzi¢ szczotki weglowe.

Nie dopuszcza¢, aby do urzadzenia dostata sie jakakolwiek ciecz.

Wymiane kabla zasilajgcego powierza¢ wytacznie wykwalifikowanemu elektrykowi.
Aby optymalnie wykorzysta¢ wtasciwosci szlifierki tasmowej, zawsze nalezy uzywac
oryginalnych akcesoridw, dostepnych w kazdym specjalistycznym sklepie.

106

‘ ‘ 1194758 BDA WB 950 BS.indd 106 @ 138.09.12 13:14‘ ‘



®

Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jedli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie
nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie
beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o
ochronie $rodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi
i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegélny sposdb. Mozna je

I poddacrecyklingowi w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Wazne wskazowki

E Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych |4 Temperatura otoczenia
=\ jak zwyktych odpadéw domowych mistel  maksymalnie 50 °C
% Nie Wrzusac" dq wody Recykling
zagrozenie zycia =
M Nie wrzuca¢ do ognia @ Zielony Punkt
GWARANCJA
01. Workers Best udziela na produkt 36-miesiecznej gwarancji od dnia zakupu (w
@ przypadku stosowania do celéw komercyjnych 12 miesiecy). Gwarancjag sa objete
wszelkie wady materiatowe i produkcyjne. Wyklucza sie mozliwos¢ dochodzenia
dalszych roszczen dotyczacych bezposrednio lub posrednio oséb i/lub materiatéw.
02. W przypadku wystagpienia problemu lub usterki nalezy skontaktowac sie najpierw
z autoryzowanym dystrybutorem Workers Best. Autoryzowany dystrybutor firmy
Workers Best jest najczesciej w stanie usung¢ problem lub usterke.
03. Naprawa lub wymiana elementéw nie powoduje wydtuzenia okresu gwarancji.
04. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen spowodowanych niewfasciwym uzytkowaniem
lub normalnym zuzyciem eksploatacyjnym.
05. Gwarancja nie obejmuje zadnych elementéw zuzywajacych sie.
06. WARUNKI UZNANIA ZGLOSZENIA GWARANCYJNEGO:

+ przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

+ posiadanie wypetnionej karty gwarancyjnej

« urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymienione
zadne czesci

+ urzadzenie nie byto niewfasciwie uzytkowane

+ nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

« przekazanie opisu wady

07.

Postanowienia gwarancyjne obowiazujg w potaczeniu z naszymi warunkami dostaw
i sprzedazy.
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DEKLARACJA ZGODNOSCI

Szlifierka tasmowa WB 950 BS

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejszy produkt spetnia wymogi
nastepujacych norm lub dokumentéw normatywnych:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

Zgodnie regulacjami dyrektywy:

2006/95/EG
2004/108/EG
2006/42/EG

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkt poddano
jakimkolwiek modyfikacjom.

Ce€

MIEJSCE & DATA: Wels, 01.01. 2012

IMIE | NAZWISKO: K. Estfeller ﬁ
TYTUL: Chief Executive Officer { Ak
FIRMA: AHS GmbH, Uhlandstrale 50, A-4600 Wels
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MULT NOROC iN ACHIZITIONAREA UNUIA DINTRE CELE MAI BUNE

PRODUSE ,, WORKERS” - MASINA DE MACINAT CU BANDA $SI CU DISC

Va rugdm sd cititi urmatoarele indicatii de utilizare, inainte de a pune masina in functiune.

Respectati indicatiile de siguranta din acest manual de utilizare.

DESCRIEREA PRODUSULUI

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.

Stecar

Intrerupator

Cap fixare

Maner

Maner pt. cealaltda mana

Ejector praf

Carcasa protectie curele

Surub centrare

Parghie prindere banda de slefuit
Rola banda fata

Rola banda spate

Indicator directie

Sac colector praf

Rotita de reglaj pentru viteza benzii
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Date tehnice:

Capacitate nominala 950 WATT
Viteza banda la rulare in gol 380 m/min'
Masa banda de slefuit 76 x 533 mm
Nivel intensitate zgomot Lpa 92,3 dB(A)
Nivel performanta zgomot Lwa 103,3 dB(A)
Nivel ingustare 2,316 m/s?
Capacitate nominala/Frecventa 230V ~50Hz
Clas protectie (1=

Purtati echipament de protectie auditiva,

ochelari de protectie, aparatoare anti-praf si manusi @
Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie si protejati-| de umiditate

Tineti alte persoane la distanta (]
Cititi instructiunile de utilizare (&)
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Utilizarea conforma cu destinatia

Utilizati aceasta masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depadseste acest cadru este considerata neconformad cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producatorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Dacd aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. in cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

[:E] Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de

Indicatii generale privind securitatea

Atentie! Este necesara citirea tuturor instructiunilor. Nerespectarea instructiunilor
prezentate mai jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.
Notiunea,unealtd electrica”, utilizata in cele ce urmeaza, face referire la uneltele electrice
actionate prin retea (cu cablu de alimentare) si la uneltele electrice actionate prin
acumulatori (fara cablu de alimentare).
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Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur!

1. Locul de munca

a.

b.

Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

Nu lucrati cu aparatul in medii cu pericol de explozie, in care se afla lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde
pulberile sau vaporii.

Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii unelteielectrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

Fisa de racord a aparatului trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice tip de
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare impreuna
cu aparate pamantate. Fisele fara modificari si prizele adecvate diminueaza riscul de
electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele deincalzire, plitele sifrigiderele. Riscul de electrocutare este foarte ridicat
atunci cand corpul dumneavoastra este in contact cu dispozitivele de pamantare.
Feriti aparatul de influenta ploii sau umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

Nu folositi cablul in alte scopuri, cum ar fi transportarea aparatului, suspendarea
acestuia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul la distanta fata de sursele
de caldura, ulei, muchii ascutite sau piesele mobile ale aparatului. Cablurile
deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de electrocutare.

Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai prelungitoare
avizate pentru exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat pentru lucrul in aer liber
diminueaza riscul de electrocutare.

Daca utilizarea sculei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un declansator de supracurent. Utilizarea unui declansator de supracurent
diminueaza riscul unei electrocutari.

Securitatea persoanelor

Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational atunci cand incepeti lucrul cu unealta electrica.
Nu folositi aparatul daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentatiei. Un moment de neatentie in folosirea aparatului
poate duce la accidentari serioase.

Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
manusile de protectie aderente, casca de protectie sau echipamentul de protectie auditiva,
in functie de aplicatia de lucru cu unealta electrica, diminueaza riscul de accidentdri.

m
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Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca scula electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/ sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Dacd aveti degetul pe comutator atunci
cand transportati aparatul sau daca racordati aparatul in stare conectata la priza de
alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. Indepartati unealta dereglaj sau cheia de suruburiinainte de a conecta aparatul.

O unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a aparatului poate duce la
accidentari.

Evitati o tinuta nefireasca corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-va
in permanenta echilibrul. in acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica in
situatii neprevazute.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile daca sunt
purtate detasat de corp.

Daca exista posibilitatea de montare a unor dispozitive de aspirare sau captare
a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate si se utilizeaza in mod corect.
Utilizarea acestor dispozitive diminueaza pericolul provocat de praf.

Pastrati manerele in stare uscata, fara urme de ulei si grasimi. Manerele cu urme
de grasimi sau ulei sunt alunecoase si duc la pierderea controlului.

Tineti intotdeauna mainile si picioarele la distanta de dispozitivul de taiere, mai
ales atunci cand porniti motorul.

Atentie! Elementele de taiere continua sa se roteasca si dupa oprirea motorului.
Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu deficiente psihice,
senzoriale sau mentale, ori cu experientd redusa si/sau cu cunostinte reduse; ele vor fi
supravegheate de o persoand autorizata pentru siguranta lor sau indrumate referitor
la utilizarea aparatului.

Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

Nu suprasolicitati aparatul. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dumneavoastra. Cu unealta electrica adecvatd, veti lucra mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

Nu folositi o unealta electrica daca are comutatorul defect. O unealtd electrica
ce nu mai permite conectarea sau deconectarea sa reprezinta o sursa de pericol si
trebuie sa fie reparata.

Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba accesorii sau de a depune aparatul in afara zonei
de lucru. Aceasta masura de precautie impiedica pornirea involuntara a aparatului.
Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursa de pericol daca sunt folosite de persoane fara experienta.
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ingrijiti aparatul cu atentie. Controlati daca piesele mobile ale aparatului
functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista piese sparte
sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului. incredintati
spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea aparatului. Multe accidente isi
au cauza in intretinerea insuficientd a uneltelor electrice.

Mentineti scula de taiere in stare ascutita si curata. Sculele de taiere ingrijite cu
atentie si avand muchii de taiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de dirijat.
Folositi unealta electrica, accesoriile, sculele de lucru etc. in conformitate cu
aceste instructiuni si cu prescriptiile specifice acestui tip special de aparat. Luati
in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza sa se desfasoare.
Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute poate duce la
aparitia de situatii periculoase.

Prindeti aparatul numai de suprafetele de prindere izolate cand efectuati lucrari
unde unealta de lucru poate atinge linii electrice mascate sau propriul cablu de
retea. Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale
aparatului sub tensiune si duce la electrocutare.

Service

Incredintati repararea aparatului numai personalului de specialitate calificat si numai
in conditiile utilizarii pieselor de schimb originale. In aceste fel, securitatea aparatului
va fi garantata.

Pentru aparatele electrice cu marcajul X, la care este necesara o conexiune speciala
pentru inlocuirea celei existente: in cazul in care conexiunea sculei electrice este
deteriorata, aceasta trebuie inlocuita cu o conexiune speciald, care poate fi procurata
prin intermediul serviciului pentru clienti.

Indicatii de siguranta speciale

ATENTIE!

@ Utilizati masca aparatoare anti-praf!
|

Opriti imediat echipamentul daca se blocheaza!

Materialele care contin azbest nu au voie sé fie prelucrate!

Straturile de vopsea care au continut de plumb, anumite tipuri de lemn si metal nu au
voie sa fie prelucrate!

Intrarea in contact direct sau inhalarea prafurilor prezinta un pericol pentru utilizator
sau pentru persoanele aflate in apropiere.
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Indicatii de functionare si montaj
Scoateti echipamentul electric din ambalaj. Nu il conectati la reteaua electricd inainte de
montaj.

Selectarea benzii de slefuit
Tip K# zur pentru prelucrarea pieselor din lemn, fier si otel.

Grad granular banda Utilizare
K40 Prelucrari brute
K 60

K80 Prelucrari medii, brute
K100
K120

K150 Prelucrari fine
K180
K240

Pentru slefuirea bruta utilizati o banda cu grad de granulare 40# si 604. Pentru o slefuire
fina, utilizati banda corespunzatoare, cu granulare fina. In cazul unor suprafete neregulate,
utilizati banda de slefuire bruta pentru aplatizare, iar apoi banda pentru slefuirea fina.

Montajul benzii de slefuit
Actionati parghia pentru fixarea benzii de slefuit in directia prezentata in imagine.
Pozitionati banda pe role si fixati din nou parghia in pozitia initiala.

Atentie! inaintea montajului benzii de slefuit deconectati in mod obligatoriu aparatul

si scoateti stecarul din priza. Asigurati-vd cd sagetile de pe banda si de pe aparat, indica
aceeasi directie.
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Instalarea sistemului de ghidare automata a benzii

Asezati aparatul de slefuit cu bandd (canimagine) cu capulinjos. Actionatiintrerupdatorul
de functionare si, in timpul rularii benzii, setati sistemul de ghidare automata din surubul
de centrare. Banda trebuie centrata pentru a nu bloca in mod excesiv canturile externe.

Montajul sacului colector de praf
Fixati sacul colector de praf cu ajutorul scheletului din sarma la deschiderea iesirii pentru
praf a aparatului. Daca sacul colector de praf este prea plin, puterea de de aspirare va
suferi influente negative. De aceea este recomandat sa goliti sacul imediat ce acesta
s-a umplut pana la 2/3 din capacitate. Pentru golire deschideti fermoarul de la partea
inferioara a sacului colector de praf.
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intrerupatorul/Capul de fixare

Intrerupatorul (2) se gaseste pe manerul aparatului de slefuit cu banda. intrerupatorul (2)
poate fi fixat cu ajutorul capului de fixare (3), pe partea laterala a aparatului de slefuit
cu banda. Apdsati intrerupdtorul si apoi capul de fixare. Aparatul este fixat acum pe
functionare continud. Printr-o noua apasare a intrerupatorului (2), aceasta selectare se
va anula.

Reglarea vitezei benzii

Cu rotita de reglare (14) puteti preselecta viteza benzii si pe parcursul functiondrii.

in directia ,6" viteza creste. In directia 1% viteza scade. Viteza necesard a benzii este
dependentd de material si de conditiile de lucru.

Conditii de mediu

Echipamentul electric este destinat utilizarii la o tensiune alternativa de 230 Volt, la
o frecventd de retea de 50 Hz. Verificati ca prelungitorul sa nu fie deteriorat si daca
realizeaza conectarea corecta dintre stecdrul echipamentului electric si priza retelei
de curent electric. Consilierul de specialitate va poate informa cu referire la lungimea
recomandata a prelungitorului

Punerea in functiune
in timpul operdrii se vor purta in principiu ochelari de protectie, casca de protectie,
manusi de protectie si salopetd de lucrul

~
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Lucrarile efectuate cu aparatul de slefuit cu banda

Tineti bine aparatul, cu ambele maini, de manerele din fata si din spate. Pozitionati
aparatul, pe cat posibil, paralel cu suprafata ce urmeaza a fi slefuita simiscati-l in fata si
in spate.

Atentie! Pe parcursul lucrdrilor efectuate cu aparatul de slefuit cu banda, nu apasati
niciodata excesiv, greutatea proprie a aparatului exercitand suficienta putere asupra
suprafetei de prelucrare. Presiunea excesiva poate deteriora motorul, il poate supraincalzi,
poate duce la arderea aparatului.

intretinere si ingriji

Ingrijiti-va ca aparatul sa fie in permanenta curat, uscat si ne-uleios. Utilizati pentru
curdtire numai o carpa uscata sau usor umezita, in nici un caz insa detergenti abrazivi
sau substante usor inflamabile. Puteti folosi si un aspirator pentru a indeparta micile
particulele din interiorul carcasei

Schimbarea periei de carbon

Din motive de sigurantd, aparatul se deconecteaza automat in momentul in care periile
de carbon sunt atat de uzate incat nu mai fac contact cu motorul. in acest caz, periile de
carbon trebuie inlocuite. Desfaceti carcasa de protectie utilizdnd o surubelnita pentru
scoaterea suruburilor si scoateti periile uzate. Inlocuiti-le cu altele noi si insurubati la loc
carcasa.

Atentie! Tnaintea schimbului periilor de carbon, aparatul se deconecteaza in mod
obligatoriu iar stecarul se scoate din priza.

Verificarea benzii de slefuit

Verificati periodic banda de slefuit. In cazul in care este uzat, inlocuiti-o cu una noua.
Continuarea lucrarilor cu banda de slefuit uzata afecteaza in mod negativ performantele
obtinute in urma slefuirii.
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intretinere si ingrijire

Atentie! inainte de a curata aparatul scoateti stecarul din priza.

Ingrijiti-va ca orificiile de aerisire sa fie in permanenta neobturate pentru impiedica o
supraincalzire si astfel o deteriorare a aparatului. In cazul in care aparatul totusi se
incalzeste, scoateti-I cateva minute din priza si lasati-l sa se raceasca. Pentru curatare
utilizati detergenti dar sub nici o forma nu folositi substante abrazive. Diversele chimicale
pot actiona asupra componentelor si le pot deteriora. Utilizati pentru indepartarea
mizeriei, uleiului, grasimilor si prafului numai carpe curate.

in cazul producerii excesive de scantei, verificati periile de carbon. Evitati patrunderea
lichidelor in aparat. Stecarul se va schimba numai de un specialist autorizat. Pentru a
utiliza in mod optim aparatul de slefuit cu banda, utilizati numai piese de schimb
originale, pe care le puteti gasi in orice magazin de specialitate.
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Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator
Dacd constatati intr-o zi cd aparatele dvs. au fost folosite intensiv si
trebuie fnlocuite, sau ca nu mai pot fi utilizate, ganditivd la protectia
mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta
gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil

I mediului inconjurator.
Indicatii speciale

E Nu aruncati gunoiul special

Temperatura mediului

fmpreuna cu gunoiul menajer fnconjurator maxim 50° C

MAX. 50 °C

% Nu aruncati in apa!
Pericol de moarte!

Reciclare

M Nu aruncati in foc!

Punct verde

Q|

GARANTIA

01.

02.

03.

04.

05.

06.

Workers Best acorda pentru acest produs o garantie de 36 de luni in conditii de utilizare
conforma cu destinatia (consultati punctul Utilizarea conforma cu destinatia) de la data
cumpararii. Aceasta garantie acopera toate defectele de material si de fabricatie care
pot aparea. Alte solicitari de garantie de orice naturd, care se refera direct sau indirect
la persoane si/sau materiale, sunt excluse.

In cazul in care apare o problemd sau o defectiune, luati legatura cu persoana
care raspunde de contractul dumneavoastra, din cadrul Workers Best. Persoana
responsabila de contractul dumneavoastra poate rezolva, in cele mai multe cazuri,
toate aceste probleme in mod direct.

Punerea in functiune sau inlocuirea componentelor nu vor avea ca urmare prelungirea
perioadei de garantie.

Garantia nu acoperd defectele care sunt urmarea unei utilizari neconforme sau a
uzurii normale.

Din garantie sunt excluse toate componentele supuse uzurii.

GARANTIA DUMNEAVOASTRA VA FI RECUNOASCUTA NUMAI ATUNCI CAND:

. poate fi prezentatd o dovada a achizitiei (data cumpararii), in forma unui bon de casa

. certificatul de garantie este completat integral

« aparatul nu a fost pus in functiune si nu s-au efectuat inlocuiri de piese de catre o terta
persoana

« aparatul nu a fost utilizat defectuos

+ nu este un caz de forta majora

+ se poate prezenta o descriere a defectiunii aparute

07.

Prevederile referitoare la modalitatea de acordare a garantiei se aplica impreuna cu
conditiile noastre referitoare la livrari si vanzari.
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DECLARATIA DE CONFORMITATE
Masina de slefuit cu banda WB 950 BS

Declaram pe proprie raspundere ca aceste produse corespund cu urmatoarele norme
sau documente normative:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

Conform prevederilor directivelor:
2006/95/EG

2004/108/EG
2006/42/EG

In cazul unei modificari a produsului fara acordul nostru, aceasta declaratie isi
pierde valabilitatea.

LOCALITATEA SI DATA: Wels, 01. 01. 2012
PRENUME SI NUME: K. Estfeller ﬁ-
TITLU: Chief Executive Officer Z Ak
FIRMA: AHS GmbH, Uhlandstrale 50, A-4600 Wels
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SRDECNE VAM BLAHOZELAME KU KUPE
PASOVEJ BRUSKY OD FIRMY WORKERS BEST

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte prosim nasledujuce pokyny k obsluhe.
Respektujte prosim bezpecnostné pokyny uvedené v tomto navode na obsluhu.

POPIS VYROBKU 4

01.
02.
03.
04.
05.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.

sietovy napajaci kabel
hlavny vypinac

aretacné tlacidlo

rukovat

druhd rukovat

otvor pre prach z brisenia
kryt klinového remena
strediaca skrutka
napinacia paka brusneho pasu
predny pasovy kotuc
zadny pasovy kotuc
ukazovatel smeru
prachové vrecko

Koliesko pre nastavenie
rychlosti pasu
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Technické udaje:

Menovity vykon 950 W
Rychlost pasu pri volnobehu 380 m/min'’
Rozmery brusneho pasu 76 x 533 mm
Hladina akustického tlaku Lpa 92,3 dB(A)
Hladina akustického vykonu Lywa 103,3 dB(A)
Uroven vibracii 2,316 m/s?
Menovité napatie/frekvencia 230V ~ 50 Hz
Trieda ochrany (1=]
Pouzivajte ochranu sluchu, ochranné okuliare,

ochranu proti prachu a pracovné rukavice ®@ @
Pristroj nepouzivajte pri dazdi, chrarite ho pred vlhkostou S
Pristroj nepouzivajte v blizkosti inych oséb (X
Precitajte si ndvod na pouzitie ()

AHS GmbH, Uhlandstra8e 50, A-4600 Wels

Pouzitie v sulade s uréenim

Pasova bruska sa hodi na opracovanie povrchov obrabanych predmetov z dreva, kamenia,
kovu a beténu (pomocou vyhovujuceho brisneho pasu). Pasova bruska je predurcena
na hrubé brusenie. Na bezné ploché brusenie by sa mala pouzivat vibra¢na bruska.
Pristroj pouZivajte iba v sulade s jeho urc¢enim! Kazdé pouZitie presahujuce tento
rdmec je v rozpore s jeho urc¢enim. Za akékolvek poranenia alebo skody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zaklade ich urcenia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komer¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

EE aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
navod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienelne priloZte aj tento navod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Pozor! Precitajte vietky pokyny. Chyby pri dodrziavani dalej uvedenych pokynov mézu
spOsobit Uraz elektrickym pradom, poziar a/alebo tazké zranenia.

Pouzity termin elektrické naradie” sa vztahuje na sietovo napdjané elektrické naradie (so

sietovym kablom) a na batériovo napajané elektrické naradie (bez sietového kabla).
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Tieto pokyny si dobre uschovajte!

. Pracovisko
. Udrzujte svoj pracovny priestor ¢isty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené

Casti pracoviska mézu byt pricinou Urazov.

. Zariadenie nepouzivajte v prostredi, kde hrozi vybuch a nachadzaja sa tam

horlavé latky, plyny alebo prach. Elektrické néradie vytvéra iskry, ktoré mézu zapalit
prach alebo vypary.

Pocas pouzivania elektrického naradia dbajte o to, aby sa k nemu nepriblizovali
deti ani iné osoby. Mohli by vas rozptylit a stratili by ste kontrolu nad zariadenim.

. Elektricka bezpecnost
. Pripojna vidlica pristroja musi byt vhodna pre zasuvku. Tato zastrcka nesmie

byt ziadnym sp6sobom menena. Nepouzivajte ziadnu redukéni zastrcku spolu
s uzemnenymi pristrojmi. Nezmenend zéstr¢ka a vhodné zasuvky znizuju riziko
urazu elektrickym pradom.

. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st rary, vyhrievacie

telesa, pece a chladnicky. V pripade uzemnenia vasho tela vznikd zvysené riziko
urazu elektrickym pradom.

. Zariadenie udrziavajte mimo dazda a vlhkosti. V pripade vniknutia vody do

elektrického naradia sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

. Kabel pristroja nepouzivajte na prenasanie ani zavesenie a netahajte ho, ak

chcete vytiahnut zastrcku zo zasuvky. Kabel udrzujte z dosahu tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohybujtcich sa casti pristroja. Poskodeny alebo zamotany
kabel zvysuje riziko urazu elektrickym pradom.

. Akzariadeniepouzivatenaotvorenom priestranstve, pouzivajtelenpredlZovacie

kable, ktoré su schvalené pre pouzivanie vonku. Pouzitim predlzovacieho kabla
vhodného pre vonkajsie pouZzitie znizite riziko urazu elektrickym pradom.

Ak uz s elektrickym naradim musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypinac¢ proti chybnému pradu. Pouzitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému pridu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

. Bezpecnost osob
. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite, a pri praci s elektrickym pristrojom

si pocinajte rozumne. Pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod vplyvom
drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani pristroja
moze spdsobit vazne zranenia.

. Vzdy pouzivajte osobné ochranné prostriedky a ochranné okuliare. Pouzivanim

osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad ochrannd maska, protiSmykova
bezpecnostna obuv, ochranna prilba alebo ochrana sluchu, podfa druhu a pouzitia
elektrického naradia, zniZite riziko poranenia.
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Zabezpecte, aby sa pristroj nespustil nahodne. Uistite sa, ze je elektrické
naradie vypnuté, nez ho pripojite k zdroju elektrického prudu / k batérii, nez
ho nadvihnete alebo ho budete prenasat. Ak pri prenadsani pristroja mate prst na
spinaci, alebo ak je pristroj zapojeny k napajaniu, moZze to viest k irazom.

. Pred zapnutim pristroja odstraite nastavovacie nastroje alebo skrutkovy kltc.

Naradie alebo klt¢ v otacajlicej sa Casti moZe sposobit poranenia.

. Vyvarujte sa abnormalneho drzania tela. Zaistite si bezpecné stanoviste a

vzdy udrzujte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

Pouzivajte vhodny pracovny odev. Nenoste volhé oblecenie a Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blizkosti pohybujucich sa casti.
Pohybujuce sa ¢asti mézu zachytit volny odev, Sperky alebo dlhé viasy.

. Ak moézu byt namontované zariadenia na odsavanie a zachytavanie prachu,

ubezpecte sa, Ci su pripojené a spravne pouzivané. Pouzitie tychto zariadeni
znizuje riziko ohrozenia prachom.

. Udrzujte drzadla v suchu cisté a bez oleja a tuku. Mastné, zaolejované drzadla su

Smyklavé a vedu k strate kontroly.

Dbajte na to, aby ste mali ruky a nohy vzdy dalej od strihacej jednotky,
predovsetkym vtedy, ked motor zapnete.

Pozor! Strihacie prvky rotuju dalej aj po vypnuti motora.

Obsluhovanie tohto pristroja nie je urené osobam (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi a dusevnymi schopnostami alebo osobdm s nedostatkom
skusenosti a/alebo znalosti. Tieto osoby mézu pristroj pouzivat len pod priamym
dozorom pracovnika zodpovedného za bezpecnost alebo ak ich tento pracovnik s
pokynmi na obsluhu oboznamil.

Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

Pristroj nepretazujte. Pri praci pouzivajte pre tento ucel urcené elektrické
naradie. S vhodnym elektrickym naradim pracujete lepsie a bezpelnejsie v uvedenej
oblasti vykonu.

. Nepouzivajte ziadne elektrické naradie, ktorého spinac je chybny. Elektrické

naradie, ktoré uZ nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpec¢né a musi byt
opravené.

Pred nastavenim pristroja, vymenou nahradnych dielcov ¢i odlozenim pristroja
vytiahnite zastrcku zo zasuvky a/alebo vyberte akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

. Elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti. Zabezpecte, aby pristroj

neobsluhovali osoby, ktoré s nim nie sti oboznamené alebo necitali tieto pokyny.
Elektrické pristroje si nebezpelné, ak ich pouzivaju nepovolané osoby.
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S pristrojom zaobchadzajte opatrne. Skontrolujte, ¢i pohyblivé casti pristroja
pracuju bezporuchovo a nezadieraju sa, ¢i nie st Casti zlomené alebo poskodené,
pretoze by mohli ovplyvnit ¢innost pristroja. Pred pouzitim pristroja je nechajte
opravit poskodené diely. Mnoho Urazov ma za pricinu zle udrziavané elektrické
naradie.

Rezny nastroj udrziavajte ostry a cisty. Dokladne udrziavané rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zadieraju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

Elektrické naradie, prislusenstvo, vlozené nastroje atd. pouzivajte podla tychto
pokynov a tak, ako je predpisané pre tento Specialny typ pristroja. Berte ohlad
na pracovné podmienky a vykonavanu ¢innost. Pouzitie elektrického naradia inak
ako je predpisané, méze viest k nebezpecnym situaciam.

Pri vykonavani prac, pocas ktorych by nasadeny nastroj mohol zasiahnut skryté
elektrické vodice alebo vlastny napajaci kabel, drzte pristroj iba za rukovite
s izolaciou. Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na
kovové casti pristroja a sposobit tak zasiahnutie elektrickym pradom.

Servis

Nechajte si va$ pristroj opravovat len kvalifikovanym odbornym persondlom a
iba s pouzitim origindlnych ndhradnych dielcov. Tym sa zabezpedi, ze sa zachova
bezpecnost pristroja.

Pre elektrické pristroje s inStalaciou X, pri ktorych je nutné 3pecidlne upravené
privodné vedenie na vymenu privodného kébla: Pokial je napdjaci kdbel elektrického
nastroja poskodeny, musi byt nahradeny Specidlne upravenym napajacim kablom,
ktory sa da dostat prostrednictvom zékaznickeho servisu.

Specialne bezpeénostné pokyny

QN oo

& POZOR!
&

Pouzivajte protiprachovi masku!
| J

V pripade zablokovania stroj okamzZite vypnite!

Nesmu sa opracovavat materidly, ktoré obsahuju azbest!

Nesmu sa opracovavat natery s obsahom olova, niektoré druhy dreva a kovov!
Kontakt s prachom alebo jeho vdychnutie predstavuje ohrozenie obsluhujicej osoby
alebo osoby, ktora sa nachadza v blizkosti.
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Pokyny k obsluhe a montazi
Vyberte elektricky néstroj z obalu. Pred montazou ho nepripdjajte k elektrickej sieti.

Vyber brisneho pasu
Typ K# na opracovanie drevenych, Zzeleznych a ocelovych obrobkov.

Zrnitost pasu Pouzitie
K40 hrubé opracovanie
K60

K 80 stredne, hrubé opracovanie
K100
K120

K150 jemné opracovanie
K180
K 240

Na hrubé brusenie pouzivajte prosim pds so zrnitostou pasu 40# a 60#. Na jemnejsie
brusenie pouzivajte vyhovujucu jemnejsiu zrnitost. Pri nerovnych plochdch pouzivajte
najprv hruby brdsny pas na vyhladenie, potom jemnejsi na jemnu pracu.

Montaz brisneho pasu
Packu na napnutie brisneho pasu vysurite v smere uvedenom na obrazku. Brusny pas
umiestnite na kotuce a packu vratte spat do pévodnej polohy.

Pozor! Pred montazou brusneho kotuca bezpodmienecne néradie vypnite a vytiahnite
sietovu zastrcku. Uistite sa, ze Sipka na pase a na ndradi ukazuje ten isty smer.
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Nastavenie vedenia stopy pasu

Pasovu brusku postavte hlavou dolu (ako je to na obrazku). Uvedte do ¢innosti hlavny
vypinac a pocas behu pasu nastavte pomocou strediacej skrutky vedenie stopy. Pas musi
dosadat vystredene, aby nedoslo k nadmernému opotrebovaniu vonkajsich hran.

Montaz vrecka na zachytavanie prachu

Vrecko na zachytavanie prachu pripevnite pomocou dréteného rdmu k otvoru na
vystupe prachu na pristroji.V pripade, Ze je vrecko na zachytavanie prachu prili$ plné, ma
to negativny vplyv na saci vykon. Preto odpori¢ame, aby ste ho vyprazdnili, hned ako sa
naplni do dvoch tretin. Pre vyprazdnenie vrecka na zachytavanie prachu otvorte zips na
jeho spodnej strane.
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Zapnutie a vypnutie / aretacné tlacidlo

Hlavny spinac (2) sa nachadza na rukovati pasovej brusky. Spina¢ méze byt pomocou
aretacného tlac¢idla na boku pasovej brusky zafixovany. Stlacte hlavny spina¢ (2) a
nasledne aretac¢né tlacidlo (3). Nastroj teraz bezi na nepretrzity chod. Prostrednictvom
opatovného stlacenia hlavného vypinaca (2) sa zafixovanie uvolni.

Nastavenie rychlosti pasu

Pomocou nastavovacieho kolieska (14) mozete rychlost pasu regulovat aj pocas
prevadzky.

Otocenim v smere 6" sa rychlost zvysi. Oto¢enim v smere 1" sa rychlost znizi. Potrebna
rychlost pasu zavisi od opracovavaného materialu a pracovnych podmienok.

Podmienky prostredia

Elektricky nastroj je dimenzovany na 230V striedavé napatie pri 50 Hz sietovej frekvencii.
Preverte, ¢i predlzovaci kabel nie je poskodeny a ¢i je spravne spojeny so zasuvkou
elektrickej siete a sietovou zastrckou nastroja. O volbe spravneho predlzovacieho kabla
Vas poinformuje Vas odborny poradca.

Uvedenie do ¢innosti

Pri praci zasadne noste ochranné okuliare, ochranu sluchu, ochranné rukavice a odolny
pracovny odev!
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Praca s pasovou bruskou

Nastroj drzte pevne pomocou oboch ruk za prednu prip. zadnu rukovat. Pristrojom
pohybujte smerom dopredu a spat podla moznosti paralelne s povrchom obrabaného
predmetu.

Pozor! Pri praci s pasovou bruskou nikdy nevynakladajte prilis vela sily, vlastnd hmotnost
brusky vyvija dostatocny tlak potrebny na brusenie. Prilisny tlak moze zhorsit vykon
motora, motor prehriat a méze viest k skodam sposobenym poZiarom na nastroji a
vypadku nastroja.

Osetrovanie a udrzba

Dbajte na to, aby bol nastroj vzdy cisty, suchy a bez oleja. Na Cistenie pouzivajte len suchu
a mierne navlhéenu handru, v Ziadnom pripade v3ak ostré Cistiace prostriedky alebo
l[ahko vznetlivé latky. Za i¢elom odsatia mensich ¢iastociek z povrchu nastroja pouzite
aj vysavac.

Vymena uhlikovej kefy

Z bezpecnostnych doévodov sa ndstroj automaticky vypne, ked je uhlikova kefa
opotrebend do tej miery, ze uzZ nemda s motorom ziadny kontakt. V takomto pripade
musia byt vymenené uhlikové kefy. Za tymto ic¢elom uvolnite pomocou skrutkovaca kryt
uhlikovej kefy a opotrebené kefy vytiahnite von. Tieto nahradte novymi kefkami a opat
naskrutkujte kryt spat.

Pozor! Pred vymenou uhlikovych kief nastroj bezpodmienecne vypnite a vytiahnite
sietovu zéstrcku.

Kontrola briisneho pasu

Brusny pas pravidelne kontrolujte. V pripade, Ze je opotrebovany, vymente ho za novy.
Pretoze dalsia praca s tymto pasom by mohla zna¢ne obmedzit brasny vykon.
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Udrzba a oetrovanie

Pozor! Pred ¢istenim vytiahnite sietovu zastrcku.

Vzdy sa postarajte o to, aby boli vzduchové strbiny volné, aby sa tym zabranilo prehriatiu
a s tym spojenému poskodeniu nastroja. Ak by v3ak napriek tomu doslo k prehriatiu
nastroja, na niekolko minut ho vypnite, aby sa ochladil. Na cistenie plastovych casti v
Ziadnom pripade nepouzivajte rozpustadla. Rozne chemikalie moZu tieto casti rozleptat
a poskodit. Na odstranenie necistoty, oleja, mastnoty a prachu atd. pouzivajte len ¢isté
handry. Pri nadmernom iskreni prekontrolujte uhlikové kefky.

Dbaijte na to, aby sa do nastroja nedostali Ziadne kvapaliny.

Sietovy kabel smie vymienat iba odbornik na elektriku.

Aby bolo mozné pasovu brusku vyuzit optimalne, pouzivajte vzdy originalne prislusenstvo,
ktoré je mozné kupit v kazdom Specializovanom obchode.

130

‘ ‘ 1194758 BDA WB 950 BS.indd 130 @ 138.09.12 13:14‘ ‘



®

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia
V pripade, Ze by dolo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych
pristrojov a nastrojov, ze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich
nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu Zivotného prostredia. Elektrické
pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domacnosti, ale mali by byt

I :uzitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do & Teplota okolia

£ | odpaduzdomiécnosti w2 maximalne 50 °C

% Nehdadzte do vody - 7y Recyklacia
ohrozenie Zivota =

RECY

x Nevhadzujte do ohna @ Zeleny bod

ZARUKA

01.

02.

03.

04.

05.

06.

Spolo¢nost Workers Best poskytuje na tento vyrobok pri jeho pouzivani v sulade s
urcenim (pozri bod Pouzitie v sulade s uré¢enim) zaruku 36 mesiacov od datumu kupy.
Této zaruka plati pre vietky vzniknuté vyrobné a materialové chyby. Dal3ie zaru¢né
poziadavky akejkolvek inej povahy, ktoré sa priamo alebo nepriamo vztahuju na
osoby a/alebo materialy, su vylucené.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, spojte sa najprv sa Vasim zmluvnym
predajcom firmy Workers Best. Va3 zmluvny predajca firmy Workers Best méZe problém
alebo nedostatok vac¢sinou priamo odstranit.

Oprava alebo vymena komponentov nema za nasledok prediZenie pévodnej
zaruc¢nej doby.

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré su désledkom neodborného pouzivania alebo
normalneho opotrebenia.

Zo zaruky su vynaté vietky opotrebitelné suciastky.

VAS NAROK NA ZARUKU MOZE BYT UZNANY, IBA AK:

+ je mozné predlozit doklad o zakupeni (datum zakupenia) vo forme pokladni¢ného
bloku,

+ je zarucny list uplne vyplneny,

+ na pristroji neboli urobené Ziadne opravy a/alebo vymeny dielov prostrednictvom
tretej osoby,

- pristroj nebol prevadzkovany neodborne,

+ nejde o vyssiu moc,

+ je priloZzeny popis nedostatku.

07.

Zaruc¢né ustanovenia platia spolu s dodacimi podmienkami a podmienkami predaja.
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VYHLASENIE O ZHODE
Pasova bruska WB 950 BS
Vyhlasujeme vo vylu¢nej zodpovednosti, Ze tieto vyrobky spinaju nasledujice normy
alebo normativne dokumenty:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009
Podla ustanoveni smernic:
2006/95/EG

2004/108/EG
2006/42/EG

V pripade zmeny produktu, ktora nebola nami schvalend, straca
toto vyhlasenie svoju platnost.

C€

MIESTO A DATUM: Wels, 01. 01. 2012
MENO A PRIEZVISKO: K. Estfell% ﬁ.
TITUL: Chief Executive Officer Ak

FIRMA: AHS GmbH, UhlandstraB3e 50, A-4600 Wels
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CESTITAMO NA KUPOVINI
WORKERS BEST TRAKASTE BRUSILICE

Molimo pre upotrebe procitajte sledeca korisnicka uputstva. Molimo obratite paznju na
sigurnosne napomene u ovim korisni¢kim uputstvima.

OPIS PROIZVODA 4

01. Mrezni kabl

02. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
03. Dugme za stalni pogon

04. Drika

05. Druga rucka

06. Izbacivanje praha brusenja

07. Poklopac remena

08. Centrirajudi vijak

09. Poluga za zatezanje trake

10. Predniji valjak trake

11. Straznji valjak trake

12. Pokazivanje pravca

13. Vredica za prasinu

14. Tocki¢ za podesavanje brzine trake
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Tehnicki podaci:

Nominalna snaga 950 WATT
Brzina rada prazne trake 380 m/min'’
Dimenzije trake za brusenje 76 x 533 mm
Nivo vazdusnog pritiska Lpa 92,3 dB(A)
Nivo buke Lwa 103,3 dB(A)
Nivo oscilacija 2,316 m/s’
Nominalni napon/frekvencija 230V ~ 50 Hz
Zastitna klasa 1|

Nositi zastitu za usi, zastitne naocare,

zastitu od prasine i rukavice @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlaznosti S
Udaljite druga lica (]
Procitati korisni¢ka uputstva S
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

Namensko korisc¢enje

Trakasta brusilica je pogodna za obradu povrsina radnih komada od drveta, kamena,
metala i betona (sa odgovaraju¢om trakom za brusenje). Trakasta brusilica je namenjena
za brudenje. Za obi¢ne radove na ravnim povrSinama treba da se koristi vibraciona
brusilica.

Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve $tete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, iskljucen je iz garancije.

sprecile povrede i Stete. Zbog toga paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu/
sigurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo
odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog uputstva
i sigurnosnih uputstava.

[:E Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se

Opste sigurnosne napomene

Paznja! Sva uputstva treba da se procitaju. GreSke u pridrzavanju dole navedenih
uputstava mogu prouzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Dole upotrebljeni pojam ,elektri¢ni alat” odnosi se na elektri¢ne alate na mrezni napon
(sa mreznim kablom) kao i na aku elektri¢ne alate (bez mreznog kabla).
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Dobro ¢uvajte ova uputstva!

1. Radno mesto

a.

b.

Svoje radno mesto odrzavajte Cistim i dobro osvetljenim. Nered i neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

Ne radite sa uredajem u okolini u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine te u kojoj se lako moze dogoditi eksplozija. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu zapaliti prasinu ili paru.

Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

Utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utika¢ se ni u kojem sluc¢aju ne sme
menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikace zajedno sa uzemljenim
uredajima. Nepromenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog
udara.

Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrSinama, kao cevi, grejanja,
Sporeta i frizidera. Postoji povecani rizik od strujnog udara kada je Vase telo
uzemljeno.

Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

Ne menjajte svrhu kabla kako bi uredaj nosili, vesali ili vukli utikac iz uticnice.
Udaljite kabl od toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredaja. Osteceni
ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

Ukoliko vani radite sa elektricnim uredajem, upotrebite samo produzni kabl
za vanjsku upotrebu. Upotreba produznog kabla namenjenog samo za vanjsku
upotrebu smanjuje rizik od strujnog udara.

Kada se rad elektri¢nog alata u vlaznom podruéju ne moze izbedi, upotrebite
Fl-prekidac. Osteceni ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

Sigurnost lica

Budite pazljivi, pazite na ono sto radite, i razumni pristupite radu sa elektri¢nim
alatom. Ne upotrebljavajte uredaj kada ste umorni ili kada ste pod uticajem
droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze
dovesti do ozbiljnih povreda.

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje
rizik od povreda.
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Izbegavajte slucajno ukljucivanje. Uverite se da je elektricni alat iskljucen, pre
nego Sto ga prikljucite na struju i/ili aku-bateriju, pre nego Sto ga uzmete ili
nosite. Ukoliko prilikom no3enja uredaja stavljate prst na prekidac ili uklju¢eni uredaj
prikljucite na napajanje strujom, to moze dovesti do nezgoda.

. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego sto ukljucite uredaj. Alat ili kljuc

koji se nalazi u pokretnom delu uredaja moze izazvati povrede.

Izbegavajte neuobicajeno drzanje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u svakom
casu odrzavajte ravnotezu. Tako Cete i u neocekivanim situacijama bolje nadzirati
uredaj.

Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu, odecu i rukavice
drzite podalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti
opustenu odecu, nakit ili dugu kosu.

. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno

upotrebljeni. Primena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Masna, nauljena

dr3ka je klizava i moZze prouzrokovati gubitak kontrole.

Uvek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, pre svega kada ukljuc ite
motor.

Paznja! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon iskljuc ivanja motora.

Ovaj uredajnije predviden za upotrebu od stranelica (uklju¢ujuci deca) sa ograni¢enim
fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
nedostatkom znanja, osim ukoliko budu nadzirani od lica koja su nadlezna za njihovu
sigurnost ili ukoliko dobiju od nje uputstva kako se uredaj upotrebljava.

Upotreba i rukovanje elektricnim alatima

Ne opterecujte uredaj. Za Vas rad upotrebite odgovarajudi elektri¢ni alat. Sa
odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podrugju.

. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj, ¢ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji

se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

Pre namestanja uredaja, zamene delova pribora ili odlaganja uredaja, izvucite
utikac iz uti¢nice i/ili uklonite aku-bateriju. Ova mera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

. Elektri¢ne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dohvata dece. Ne dopustajte

upotrebu uredaja licima koja nisu upoznata s uredajem, ili nisu procitala
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, ako ih upotrebljavaju neiskusna lica.

Pazljivo odrzavajte uredaj. Proveravajte da li pokretni delovi uredaja
besprekorno funkcioniraju i da nisu zaglavljeni ili da li su delovi slomljeniili tako
osteceni da narusavaju funkciju uredaja. Osigurajte popravak delova pre upotrebe
uredaja. Mnoge su nesrece nastale loSim odrzavanjem elektri¢nog alata.

Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lakSe se upravljaju.
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Ovaj elektricni alat, pribor, umetnuti alat itd. koristite u skladu s ovim uputama
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pri tome uzmite u obzir
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih alata za druge primene
osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

Drzite uredaj samo na izoliranim ruckama kada izvodite radove kod kojih bi
uredaj za rezanje mogao presedi skrivene strujne vodove ili vlastite mrezne
kablove. Kontakt sa kablom koji provodi napon stavlja takode metalne delove
uredaja pod napon i dovodi do strujnog udara.

Servis

Neka Vas uredaj popravljaju samo stru¢nalicaisamo saizvornim zamenskim delovima.
Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

Ako je spojni vod elektricnog alata oStecen, on mora da se izmeni posebno
pripravljenim spojnim vodom, koji moze da se dobije u servisu.

Specijalne sigurnosne napomene

an oo

& PAZNJA!

&

Koristiti zastitnu masku!

Smesta iskljucite masinu kada blokiral

Materijali koji sadrze azbest se ne smeju obradivati!

Premazi koji sadrze olovo, pojedine vrste drveta i metal se ne smeju obradivati!
Dodirivanje ili udisanje prasine predstavlja opasnost za lica koja koriste ili za lica koja
se nalaze u neposrednoj blizini.
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Napomene za kori$¢enje i montaza
Izvadite elektri¢ni uredaj iz pakovanja. Pre montaZe ne prikljucujte ga na mrezni napon.

Izbor trake za brusenje
Tip K# za obradu radnih komada od drveta, gvozda i celika.

Granulacija trake Primena
E 40 Gruba obrada
E 60

K80 Srednja i gruba obrada
K100
K120

K150 Fina obrada
K180
K240

Za grubo brusenje molimo vas koristite traku sa granulacijom trake 40# i 60#. Za finije
brusenje koristite odgovarajucu finiju granualciju. Kod neravnih povrsina prvo koristite
grubu traku za gletanje, nakon toga finiji za fini rad.

Montaza trake za brusenje
Aktivirajte polugu za zatezanje brusne trake u pravcu prikazanom na slici. Stavite traku za
brusdenje na valjke u polozaj i stavite polugu ponovo na postojeci polozaj.

Paznja! Pre montaZe trake za brusenje uredaj obavezno iskljucitii izvuci utikac iz uti¢nice.
Osigurajte, da strelice na traci i na uredaju pokazuju u istom pravcu.
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Podesavanje vodenja tragova trake

Postavite trakastu brusilicu (kao na slici) na glavu. Aktivirajte pogonski prekidac i stavite
vodenje traga trake u toku rada uz pomo¢ zavrtnja za centriranje. Traka mora da leZi
centrirano, tako da se vanjski uglovi ne istrose previse.

Montaza vrecice za hvatanje prasine

Pricvrstite vrecicu za hvatanje prasine uz pomo¢ zi¢anog okvira na otvoru izlaza prasine
uredaja. Ako je vrecica za hvatanje prasine prepuna, onda to deluje na snagu usisavanja.
Zbog toga se savetuje da se isprazni, ¢im se napuni do 2/3. Kod ispraznjavanja otvorite
patentni zatvarac¢ na donjoj strani vrecice za prasinu.
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Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje/dugme za stalni pogon

Prekidac za ukljucivanje / iskljucivanje (2) nalazi se na rucici trakaste brusilice.

Prekida¢ se moze ucvrstiti sa prekidacem za stalni pogon (3) na bo¢noj strani trakaste
brusilice. Pritisnite prekidac¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje i na kraju dugme za stalni pogon.
Uredaj je sada u stalnom pogonu. Ponovnim pritiskanjem prekidaca za iskljucivanje /
iskljucivanje (2) fiksiranje se ponistava.

Podesavanje brzine trake
Sa kotaci¢em za podesavanje (14) mozete da unapred izaberete brzinu trake i u toku
rada.
@ U smeru 6" povecava se brzina. U smeru,1” smanjuje se brzina. Potrebna brzina trake @
ovisna je o materijalu i uslovima rada.

Uslovi okoline

Elektri¢nialat je napravljen za 230 volti izmeni¢nog napona kod 50 Hz mrezne frekvencije.
Proverite da li je produzni kabl neostecen i da li je ispravno povezan sa utika¢em strujne
mreze i mreznim utikacem elektricnog alata. O izboru ispravnog produznog kabla
obavestice vas vas strucni savjetnik.

Pustanje u rad
Pri radu u principu nositi zastitne naocare, stitnike za usi i ¢vrsto radno odelo.
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Rad sa brusilicom sa trakom
Sa obe ruke na prednjoj i zadnjoj rucci na drsci ¢vrsto drzati. Uredaj paralelno na povrsini
radnog objekta pokrenuti napred i nazad.

Paznja! Kod radova sa trakastom brusilicom nikada ne koristiti previse snage, licna tezina
brusilice razvija dovoljno pritiska za brusenje. Previse pritiska moZe da utic¢e na ucinak
motora, moze da pregreje motor, da dovede do Stete kroz pozar i moze da dovede do
ispada.

Nega i odrzavanje

Pazite na to da je uredaj uvek Cist, suv i bez ulja. Za ¢is¢enje uvek upotrebite samo jednu
suvu lagano vlaznu krpu, ni u kojem slucaju ostra sredstva za ¢is¢enje ili lako zapaljive
supstance. Upotrebite usisivac kako bi usisali manje delove iz ku¢ista.

Promena ugljene cetkice

Paznja! Pre promene ugljene Cetkice uredaj obavezno iskljuciti i izvudi iz uti¢nice.

Iz sigurnosnih razloga uredaj se automatski gasi, ako su ugljene Cetkice potrosene tako
da nemaju kontakta sa motorom. U ovom slu¢aju moraju se zameniti ugljene Cetkice.
Zato oslobodite sa izvijacem poklopac ugljenih cetkica i izvucite potroSene Cetkice.
Zamenite ih sa novim Cetkicama i ponovo pricvrstite poklopac.

Pregledanje trake za brusenje

Redovno pregledajte traku za brusenje. Ako je potrosena, zamenite je sa novom. Jer
daljni rad sa ovim moze da utice na ucinak brusenja.
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Odrzavanje i nega

Paznja! Izvucite mrezni utikac pre CiS¢enja.

Uvek pazite na to, da su vazdusni otvori slobodni, tako da se spreci pregrevanje i sa tim
spojeno ostecenje uredaja. Kada bi se uredaj pregreo, ugasite ga na nekoliko minuta
zbog hladenja.

Za (CiS¢enje delova od vestackog materijala ne upotrebljavajte nikakva sredstva za
razredivanje.Razne hemikalije mogu napastiiostetiti delove. Za odstranjivanje prljavstine,
ulja, masnoce i prasine itd. uvek koristite samo Ciste krpe.

Kod preteranog stvaranja iskrica pregledajte ugljene Cetkice.

Pazite na to da u uredaj ne dospu te¢nosti.

Promenu mreznog kabla treba izvesti samo elektricar.

Kako bi mogli optimalno iskoristiti trakastu brusilicu, uvek koristite originalni pribor koji
je dostupan u svakoj prodavnici.
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Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaiji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana
toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu
namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.
Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno ku¢no smece, vec

I treba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

Vazna uputstva

Poseban otpad ne bacatiu 23 Temperatura okruzenja
kuéno smece. messecl  mMaksimalno 50 °C

Ne bacati u vodu - opasno Reciklaza

po zivot

P

Ne bacati u vatru Zelena tacka

Q|

GARANCLA

01.

03.

04.

05.

06.

Workers Best osigurava garanciju od 36 meseci na ovaj proizvod kod pravilne
upotrebe (vidi poglavlje pravilna upotreba) od datuma kupovine. Ova garancija
odnosi se na sve greske u materijalu i proizvodnji. Ostali zahtevi za garancijom
bilo koje prirode, koji se odnose direktno ili indirektno na lica i/ili materijale su
isklju¢eni.

. Ako nastupi neki problem ili nedostatak, obratite se najpre Vasem prodavcu uredaja

Workers Best. Vas prodavac uredaja Workers Best najces¢e moze direktno da otkloni
problem ili nedostatak.

Popravka ili zamena komponenti nema za posledicu produzenje prvobitnog roka
garancije.

Garancija ne vazi za kvarove koji su nastali usled nestru¢nog koris¢enja ili usled
normalnog habanja.

Iz garancije su izuzeti svi delovi koji se habaju.

VAS ZAHTEV ZA GARANCIJOM MOZE SE PRIZNATI, AKO:

- se prilozi dokaz o kupovini u vidu rac¢una (racun iz kase),

+ je garantni list potpuno popunjen,

« uklju¢enje aparata ili zamenu delova nije izvsila tre¢a osoba,
« aparatom nije nestru¢no rukovano,

+ nije u pitanju visa sila,

« je priloZzen opis nedostatka.

07.

Odredbe garancije vaze zajedno s nasim Uslovima isporuke i prodaje.
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1ZJAVA O KONFORMITETU
Trakasta brusilica WB 950 BS

Mi izjavljujemo pod iskljucivo vlastitom odgovornos¢u da je ovaj proizvod u skladu sa
sljedecim standardima i normativnim dokumentima:

EN55014-1:2006, EN55014-2:1997+A1:2001
EN61000-3-2:2006, EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
EN60745-1:2009, EN60745-2-4:2009

U skladu sa odredbama regulative:
2006/95/EG

2004/108/EG
2006/42/EG

Ova izjava gubi svoju vaznost kod promena proizvoda koje nisu sa nama
dogovorene.

C€

MESTO | DATUM: Wels, 01. 01. 2012
IME | PREZIME: K. Estfeller Z ﬂ—.
TITULA: Chief Executive Officer # Ak

KOMPANIJA: AHS GmbH, Uhlandstrafe 50, A-4600 Wels
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Wir gewahren auf

Workers Best Artikel
36 Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:

@ @
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:
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We provide 36 month guarantee on Workers Best artikel under the warranty
conditions.

Ne ju dhurojmé Produkt i Workers Best Garancion 36 mujor Sipas provizioneve
té garancionit

Hue o6e3neuyaBame 3a npopyktute Ha Workers Best rapaHums ot 36 meceua
cnopep rapaHUMOHHUTE YCIIOBUA.

Na vyrobky Workers Best poskytujeme zaruku 36 mésict dle zarucnich
podminek.

Az Workers Best arucikkekre 36 honapos garanciat nyujtunk a garancidlis
feltételeknek megfelelSen.

Sukladno jamstvenim odredbama na Workers Best artikle dajemo jamstvo od 36 mjeseca

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.:
O603HayeHe Ha apTUKyna: ApTumkyn No:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:

Data e blerjes: Emri:

[ata Ha noKynkara: Nme:

@ Datum zakoupeni: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Aldiras:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

MeuaT Ha NnpogaBaya:
Razitko prodejce:
Kereskedd pecsétje:
Zig prodavaca:
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@ Bo cornacHocT co rapaHTHUTE yCnoBU, ogobpyBame 36-mMeceyHa rapaHuuja 3a
npowussopot Workers Best.

Na artykut Workers Best udzielamy 36-miesiecznej gwarancji zgodnie z
postanowieniami gwarancji.

Acordam pentru articolul Workers Best 36 luni garantie cf. prevederilor

de garantie.
@ Na vyrobky Workers Best poskytujeme zaruku 36 mesiacov podla zaru¢nych
podmienok.
@ Prema odredbama o garanciji na Workers Best artikle dajemo garanciju od

36 meseca

Onuc Ha NPon3BOJOT: AprT. 6p.:

Nazwa artykutu: Nr kat.:

Denumire articol: Nr. art.:

Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:

Naziv artikla: Art.br.:

[aTym Ha KynyBarbe: Nme:

Data zakupu: Nazwisko:

Data achizitiei: Nume:

@ Datum kupy: Meno: @

Datum kupovine: Ime:

Appeca: Motnuc:

Adres: Podpis:

Adresa: Semnadtura:

Adresa: Podpis:

Adresa: Potpis:

MeyvaT Ha NpofaBayoT:

Pieczatka sprzedawcy:

Stampila reprezentantului comercial:

Peciatka predajcu:

Pecat trgovca:
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